
หลักเกณ'ทการบระกันภัยทางการเมืองของบระเทศผู้ส์งออกการลงทุน

,ๆนบทน จะสืกษาและเปรียบเทียบหลักเกณฑ์การบ'ระก้นภัยทางการเมืองฃองบ'ระ เทศ 
ผู้ส์งออกการลงทุนท่ีสำคัญ 4 บระเทศ ไต้แก้ บระเทศสหรัฐอเมริกา บ'ระเทศญ๋ีบุ่เน บระเทศ 
แคนาดา และบระเทศอังกฤษ โดยจะแยกพิจารณาหลัก เกอก!ท่ีสฯคัญออก เป็น 5 สวน กส์าวคีอ 
การกำหนดคุณสมบัติเบ้ืองต้น บระเภทฃองความเสืยงภัยที่รับประกัน ขอบเขตฃองการรับบระก้น 
การต้ายสาลันไหมทดแทน และการรับช่วงลัทธิ ท้ังบ้ื เพอเป็นแนวทางๆนการกำหนดหลักเกณฑ 
การบระก้นภัยทางการเมืองที่เหมาะสมสำหรับบระเทศไทยต้อไบ

3.1 การกำหนดคุณสมบัติเบื้องต้น

เมอผู้ลงทุนยนคำขอ เ อาบ'ระก้นภัยแก่ผู้'รับบ'ระก้นภัยแสัว ผู้รับบระก้นภัยจะต้องทำการ 
พิจารณาตรวจสอบเกยวก้บคุณสมบัติของผู้ลงทุน บระ เภทและรูบแบบของการลงทุน คุณสมบัติของ 
โครงการลงทุน และคุณสมบัติของบระ เทศผู้รับการลงทุน ชึ๋งถีอริา เป็นข้ันตอนแรกของการ
ดำเนินงานรับบระก้นภัยทางการเมือง โดยๆนส์วนบ้ืจะสืกษาและเบรียบเทียบหลักเกณ'ท่ีการ
กำหนดคุณสมบัติ เบื้องต้นของบระเทศผู้สํงออกการลงทุนท้ัง 4 บระเทศ ดังต่อไบน

บทท 3

3 .1 .1  คุณสมบัติของพู้ลงทุน

บระเทศสหรัฐอเมริกา

ลามมาตรา 238 (C) ของกฎหมายเพํ่อการๆห้ความช่วย เหลอแก่การลงทุน 
ๆนต่างบระเทศ ค.ส. 1974 (The Foreign A ssista n ce  Act o f 1974) และสัญญา
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ประกันภัยทางการเมือง (Contract o f Insurance) ข้อ 2.01 ก0าหนดประเภทของผู้ลงทุน 
ทั่สามารถเอาประกันภัยได้ออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 1

(1) คนชาติอเมริกัน หมายถึง บุคคลธรรมดาผู้มีสัญชาติอเมริกัน
(2) บริษัท ห่างหุ้นส่วน หริอการเข้าหุ้นกันๆ,นรูปแบบอ่ืน ชี๋งรวม’ทั้งการ

เข้าหุ้นกันโดยไม่มีวัตถุประลงคืโนทางการคืาหากฯไร ชึ๋งก่อต้ังขึ้นตามกฎหมายของรัฐบาลกลาง 
หริอตามกฎหมายของมลรัฐต่าง ๆ แห่งประเทศสหรัฐอเมริกา และมืคน,ชาติอเมริกันเป็นผู้มี
สํวนไต้เสียสฯค้ญ ( s u b s ta n t ia lly  b e n e f ic a l ly )  อยู่โนนิติบุคคลเหส่าน้ัน

จะ เป็นไต้ส่า บริษัทหริอนิติบุคคลอ่ืนท่ัจะมีคุณสมบัติ เบ้็องต้นน้ันจะต้อง 
มีลักษณะท่ัสฯคัญ 2 ประการ คือ เป็นนิติบุคคลท่ัก่อต้ังข้ึนตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกา 
และเป็นนิติบุคคลช่ึงมืคนชาติอเมริกันเป็นผู้มืส์วนไต้เสียสฯคัญด้วย เช่น บริษัทท่ัจดทะเบียนก่อต้ัง 
ตามกฎหมายของสหรัฐอเมริกา และมีผู้ถึอหุ้นรายโหญ่เป็นคนชาติอเมริกัน

นอกจากน้ัน ข้อกฯหนด (r e g u la tio n ) ของ OPIC ได้โห้ความ 
หมายของคฯส่า "ส่วน'ได้เสียสฯคัญ" ไวัลังนื้ "โดยท่ัวไปบริษัทโด ๆ ช๋ึงก่อต้ังข้ึนตามกฎหมาย 
ของรัฐบาลกลาง หริอกฎหมายของมลรัฐต่าง  ๆ แห่งประเทศสหรัฐอเมริกา และมืคนชาติ
อเมริกันเป็นผู้มีส่วนได้เสียสฯคัญน้ัน จะต้องมีบุคคลธรรมดาชงเป็นคนชาติอเม'ริกันเป็นผู้ถึอหุ้น
แต่ละประ เภทท่ัได้นฯออกจ”'หน่ายแลัวของบริษัทน้ันมากกว่า 50% ไม่ส่าจะ เป็นผู้ถึอหุ้นโดยตรง 
หริอเป็นผู้รับประโยชน์ก็ตาม" 2 โนกรณึทบริษัทน้ันมีเข้าหน้ัเป็นชาวต่างชาติ โดยมีจฯนวนหน้ั

1 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law 
(New York ะ Oceans P u b lica tio n , 1976), p p .55-58.

2 I b id .,  p p .576-577.
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สูงนานกว่า 200% ของทุนจดทะเบียนสุทธิ หรือเจึาหน้ีชาวต่างชาติน้ันเป็นผู้มีสิทธิในการควบคุม 
และบริหารงานของบรืษัท ลังน้ี OPIC อาจพิจารผาว่าบริษัทด้งกส์าวขาดคุผสมบัติเบองต้นของ 
ผู้ลงทุฟร่งไม่อาจขอเอาประกันภัยไต้

การพิจารผาตรวจสอบคุผสมบัติของผู้ลงทุนบระเภท (2 )  น้ี OPIC 
จะทฯการตรวจสอบอย่างละเอียดว่า บริษัทหรือนิติบุคคลน้ันมีคนชาติอเมริกันเป็นผู้มีส์วนไต้เสีย 
สฯคัญอย่างแท้จริงหรือไม่ หรือคนชาติอเมริกันน้ันเป็นเพิยงผู้ดูแลผลบระไยชนิให้แกับุคคลอ่ืน
ชงเป็นผู้รับบระโยชน์ตัวจริง ตังน้ัน สัญญาประกันภัย ข้อ 2.01 จึงกฯหนดว่า "บุคคลธรรมดา 
ซ่ํงเป็นคนชาติอเมริกันจะเป็นผู้มีสํวนไต้เสียสฯคัญของนิติบุคคลท้ัขอเอาประกันต่อเมอบุคคล 
ธรรมดาน้ันเป็นผู้รับประโยชน์ (th e  b e n e f ic ia l  owners) ในหุ้นแต่ละประเภทของ 
นิติบุคคลน้ันมากกว่า 50% ข้็นไป ในกรณีทนิติบุคคลน้ันไม่ไต้มีสถานะ เป็นบริษัท ผู้รับประโยชน์ 
กีต้อง เป็นผู้มีสิทธิในผลประโยชน์ต่าง  ๆ ของนิติบุคคลน้ันมากกว่า 50% ขนไปเช่นเดึยวก้น ท้ังน้ี 
การพิจารผาความเป็นผู้รับประโยชน์น้ัน ให้พิจารผารวมถึงสิทธิของผู้รับประโยชน์ในกรณีท่ีมี
บุคคลอ่ืนเป็นผู้ดูแลผลประโยชน์ (in term ed ia te  owners) แทนต้วย"

ตัวอย่างเช่น หากบริษัทอเมริกันแห่งหน้ีงมีผู้ถือหุ้นสํวนใหญ่มากกว่า 
50% เป็นบริษัทต่างชาติ ตังน้ี ถือว่าบริษัทอเมริกันน้ันไม่มีคนชาติอเมริกันเป็นผู้มีสํวนไต้เสีย
สฯด้ญ จึงขาดคุณสมบัติเบองต้นของผู้ลงทุน ทฯให้ไม่สามารถขอเอาประกันภัยไต้ แต่กัาหาก 
หุ้นท้ับริษัทต่างชาติถืออยู่เกินกว่า 50% น้ัน เป็นการถือหุ้นในฐานะผู้ดูแลผลประโยชน์แทนผู้รับ
ประโยชน์ชึ๋งเป็นคนชาติอเมริกัน หรือถ้าบริษัทต่างชาติน้ันมีผู้ถือหุ้นรายใหญ่เป็นคนชาติอเมริกัน 
ตังน้ี ตามสัญญาประกันภัย ข้อ 2.01 ถือว่าบริษัทอเมริกันน้ันมีผู้มีสํวนไต้เสียสๆคัญทแท้จริงเป็น 
คนชาติอเมริกัน จึงมีคุผสมบัติเบองต้นของผู้ลงทุนทสามารถขอเอาประกันภัยไต้

(3) บริษัท ห้างหุ้นสิ'วน หรือการเข้าหุ้นกันในรูปแบบอ่ืนช๋ึงเป็นนิติบุคคล 
ต่างชาติ แต่มีคนชาติอเมริกันตาม (1) หรือบริษัท ห้างหุ้นสิวน การเข้าหุ้นกันในรูปแบบอ่ืนตาม
(2) ถือหุ้นท้ังหมดของนิติบุคคลต่างชาติน้ัน หรืออาจมีคนต่างชาติถือหุ้นอยู่ในนิติบุคคลต่างชาติ
ลังกต้าวต้วย แต่ต้องถือหุ้นอยู่น้อยกว่า 5% ของหุ้นทุนท่ํไต้นๆออกจ'ฯหน่ายแต้วท้ังหมด
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ตัวอย่างฃองผู้ลงทุนประเภทน ไตัแก่ บริษัทลูกชงจดทะเบียนก่อต้ังทนตัาง 
ประเทศไดยบีบริษัทแม่ชงเป็นบริษัทอเมริกันถือหุ้นท้ังหมดของบริษัทลูกดังกล่าว และบริษัทแม่
ชงก่อตั้ง!นตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกานั้น จะต้องบีคนชาติอเมริกันเป็นผู้บีล่วนได้
เสืยสฯคัญของบริษัทด้วย กล่าวคือ บริษัทลูกช่ืงเป็นนิติบุคคลต่างชาติจะบีคุณสมบัติเบองต้นของ 
ผู้ลงทุนทั้อาจขอเอาประกันภัยไดต่้อเม่ี!อมบริษัทแม่ช่ํงเบีนนิติบุคคลอเมริกันเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัทลูก 
95% ขนไป และบริษัทแม่เองก็ต้องบีผู้ถือหุ้นเป็นคนชาติอเมริกัน 50% ขนไบด้วย บริษัทหรือ
นิติบุคคลต่างชาติช่ํงบีคุณสมบัติเบองต้นตาม (3) น้ั สามารถขอเอาประกันภัยต่อ OPIC ได้
ไดยตรงไนนามของตนเอง ไดยไม่จฯต้องไห้บริษัทแม่เป็นผู้ขอเอาประกันภัยแทนแต่อย่างได

นอกจากน้ัน ตามมาตรา 234 (a ) (2 )  กำหนดไห้ผู้ลงทุนท้ัไม่บีคุณสมบัติ 
เบองต้นตามมาตรา 238 อาจขอเอาประกันภัยกับ OPIC ได้ หากว่าเป็นการร่วมลงทุนหลาย 
ฝายระหว่างประเทศ ชํ่งผู้ลงทุนชาวอเมริกันได้ร่วมลงทุนกับผู้ลงทุนต่างชาติ เช่น การร่วม 
ลงทุนกับรัฐบาลของประ เทศผู้รับการลงทุน การร่วมลงทุนกับองคืกรระหว่างประ เทศต่าง ๆ
แต่ท้ังน้ั OPIC จะรับประกันไม่เกินกว่าสืดล่วนของเงินลงทุนทํ่ผู้ลงทุนชาวอเมริกันได้ร่วมลงทุนไน 
ไครงการลงทุนเท่านั้น ไดยจะไม่รับประกันส0าหรับเงินลงทุนท้ัเป็นของผู้ร่วมลงทุนชาวต่างชาต ิ
แต่อย่างได

ประเทศญ่ืหุ้น

กฎหมายประกันภัยการล่งออก ค.ศ. 1972 (Export Insurance Law 
o f 1972) ไม่ได้กำหนดคุณสมบัติเบองต้นของผู้ลงทุนไว้ แต่ไนทางปฏิบัติ MITI ได้กำหนด
คุณสมบัติของผู้ลงทุนท้ัอาจขอเอาประกันภัยทางการเมองออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ 3

3 Masao Sakurai, "Legal S ecu r ity  for Overseas Investm ent,"
Management Japan 14 (sp r in g  1981) ! 19.
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(1) บุคคลธรรมดา กส่าวคือ ผู้ลงทุนฑ่ํอาจฃอเอาบระก้นภัยต้อง 
เ ป็นบุคคลธรรมดาซ่ึงมีสัญชา ติญ่ืใIนเ ท่าน้ัน

(2) นิติบุคคลทก่อต้ังเนตามกฎหมายภายในชองประ เทศนุ/หุ้น
หมายความว่า ผู้ลงทุนช่ํงเป็นนิติบุคคลในรูปแบบต่าง ๆ เซ่น บริษัท ห้างหุ้นส่วน หรือการเช้า 
หุ้นกัน ,ๆนรูบอน ต้องก่อตั้งเนตามกฎหมายภายในชองบระเทศฉุ/หุ้นจึงจะสามารถขอเอาประกันภัย 
ไต้ สฯหรับผู้ลงทุนซ่ึงเป็นนิติบุคคลพ่ืก่อต้ังเนตามกฎหมายชองต่างประ เทศ ย่อมไม่อาจขอเอา
ประกันภัยไต้ เต้นแต่นิติบุคคลดังกล่าวจะมีคนชาติญ่ืหุ้นเป็นผู้ถือหุ้นฝ่ายช้างมาก หรือมีคนชาติญ่ิหุ้น 
เป็นผู้มีอฯนาจควบคุมจัดการของนิติบุคคลน้ัน จึงจะสามารถขอเอาประกันภัยไต้ อย่างไรก็ตาม 
กรอํรผู้ลงทุนซ่ึงเป็นนิติบุคคลท่ิดฯเนินไครงการลงทุนๆนอุตสาหกรรม เพ่ือการแสวงหาวัตถุดิบหรือ 
ทรัพยากรธรรมชาติ (e x tr a c t iv e  in d u str ie s  se c to r )  แม้จะไม่ไต้ก่อต้ังเนตามกฎหมาย 
ภายในชองญหุ้น และไม่มีคนชาติอุ/หุ้นเป็นผู้ถือหุ้นฝ่ายช้างมากชองไครงการลงทุนดังกล่าว
ก็สามารถชอเอาบระกันภัยไต้เป็นกรผืพิเศษ

ชระเทศแคนาดา

กฎหมายพัฒนาการส่งออก ค.ศ. 1969 (The Export Development 
Act o f 1969) มาตรา 23 และกฎหมายพัฒนาการส่งออก ค .ศ .1974 มาตรา 35 ไต้กฯหนด 
ลุผสมบัติเบองต้นชองผู้ลงทุนทอาจขอรับประกันภัย ใดยแบ่งออกเป็น 2 ประเภท ดังน้ั 4

4 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law,
p p .121-123.
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1) บุคคลผู้ซ่ึงบระกอบธุรกิจหรือกิจการอ่ืน ๆ ๆนบระเทศแคนาดา และ 
กฯลังวางแผนในการออกไบลงทุนยังต่างบระ เทศ ซ่ึงหมายความ'ว่า ผู้ลงทุนน้ันอาจ เป็นบุคคล
ธรรมดา นิติบุคคล หน่วยงานฃองรัฐ หรือนิติบุคคล ,ๆนรูบอ่ืนตามกฎหมาย (oth er leg a l  
e n t it y )  ซ่ึงบระกอบธุรกิจหรือกิจการอยู่ๆนบระ เทศแคนาดา และกฯลังวางแผนสฯหรับการ 
ออกไบลงทุนๆนต่างบระ เทศ โดยไม่จฯเป็นท่ีผู้ลงทุนน้ันต่อง เป็นผู้มิลัญชาติแคนา เตียน หรือ เป็น 
ผู้ที่มิภูมิลฯเนาถาวรอยู่ๆนบระเทศแคนาดา สฯหรับผู้ลงทุนท่ีเป็นนิติบุคคลก็ไม่จฯต่องก่อต้ังข้ึน
ตามกฎหมายชองบระ เทศแคนาดา หรือต่องมิภูมิลฯเนาต้ังอยู่ๆนบระ เทศแคนาดา ( landed
immigrants) แต่อย่างๆด

2) บริษัทลูก (su b sid ia ry ) ซ่ึงออกไบลงทุนๆนต่างบระเทศ โดย
บริษัทลูกดังกส่าวอาจ เป็นบริษัทแคนา เตียน คือ เป็นบริษัทท่ีก่อต้ังข้ึนๆนบระ เทศแคนาดา หรือ 
เป็นบริษัทท่ีก่อต้ังข้ึนๆนต่างบระ เทศ หรือก่อต้ังข้ึนๆนบระ เทศผู้รับการลงทุนก็ไต่ และถึงแม้ว่า 
บริษัทสูกดังกส่าวจะมิชาวแคนา-เตียนถือหุ้นอยู่น้อยกว่า 50% ชองหุ้นชุนท้ังหมดก็ตาม ผู้ลงทุน
ก็สามารถตกลงกับ EDC เพ่ือชอเอาบระกันภัยสฯหรับโครงการลงทุนท่ีบริษัทลูกไต่ทฯข้ึนตาม 
ลัดส่วนท่ีผู้ลงทุนถือหุ้นอยู่ๆนโครงการลงทุนน้ันไต่

ตัวอย่าง เช่น บริษัทแคนาเตียนแห่งหน๋ึงถือหุ้นทุนชองบริษัทลูกซ่ึงก่อต้ังข้ึนใน 
บระเทศ เม็กซิโกในลัดส่วน 49% ชองหุ้นทุนพ่ืนฯออกจฯหน่ายแลัวท้ังหมด โดยมิผู้ลงทุนท้องถ่ิน
ถือหุ้นจฯนวน 51% ท่ี เหลือ หากบริษัทลูกดังกล่าวไต่ออกไบลงทุนๆนบระ เทศฟิลิบป็นส์ซ่ึง เป็น
บระ เทศกฯลังพัanท โดยโครงการลงทุนน้ันบริษัทลูกถือหุ้นอยู่ๆนลัดส่วน 49% และผู้ลงทุนฟ้ลิบป็นส์ 
ถือหุ้นส่วนท่ีเหลือ 51% ดังน้ั บริษัทแคนาเตียนสามารถตกลงกับ EDC เพ่ือชอ เอาบระกันภัย
ส"าหรับโครงการลงทุนท่ีบริษัทลูกไต่ทฯข้ึนๆนบระ เทศฟ้ลิบป็นส่ เฉพาะๆนส่วนท่ีตนเองถือหุ้นอยู่ๆน 
โครงการลงทุนดังกล่าว เท่าน้ัน
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ชระ เทศอังกฤษ

เนองจากกฎหมายชระกันภัยการส่งออกและการลงทุนทนต่างชระเทศ 
ค .ศ .1972 (The Overseas Investment and Export Guarantees Act o f 1972) 
ไม่’ไสัก0'าหนดหลักเกณ'ทและเง่ือนไขต่าง  ๆ เกี๋ยวกับการดฯเนินงานรับชระกันภัยทางการเมืองไจั 
แต่ทบัดุลพินิจและอฯนาจแก่ ECGD อย่างกจัางขวางในการกฯหนดหลักเกณฑ์การบระกันภัยทาง 
การ เม ืองเนเอง 4ง ECGD ได้จัดทฯหลัก เกณฑ์และเงื่อนไขของการบระกันภัยทางการเมือง 
เป็นลายลักฟแอักษรทนรูชของมาตรการชระกันภัยการลงทุนทนต่างชระ เทศ (Overseas 
Investment Insurance Scheme) ขนมา ด้งน้ัน ทนการสีกษาหลักเกณฑ์การชระกันภัย
ทางการ เมืองของชระ เทศอังกฤษ ผู้วิจัยจึงต้องทช้มาตรการชระกันภัยการลงทุนทนต่างบระ เทศ 
ดังกลัาวเป็นหลักทนการสีกษาเปรืยบเทียบ

มาตรการบระกันภัยการลงทุนทนต่างชระเทศ กฯหนดคุณสมบัติ เบ้ืองต้นของ 
ผู้ลงทุนทอาจขอ เอาบระกันภัยออก เป็น 2 ชระเภท ได้แก่ 5

(1) บุคคลธรรมดา ต้องเป็นผู้ทบระกอบธุรกิจอยู่ทนชระเทศอังกฤษ หรือ 
มืภูมิลฯเนาอยู่'ทนชระ เทศอังกฤษ โดยไม่จฯต้อง เป็นผู้มืลัญชาติอังกฤษแต่อย่างทด

(2) นิติบุคคลทนรูชต่าง ๆ ช่ืงชระกอบธุรกิจอยู่ทนชระ เทศอังกฤษ 
หมายความว่า นิติบุคคลทอาจขอ เ อาบระกันภัยทางการ เมืองน้ัน ต้องก่อขนตามกฎหมายภายทน 
ของอังกฤษ หรือต้องมืคนชาติอังกฤษเป็นผู้ควบคุมจัดการนิติบุคคลด้งกส่าวด้วย ด้งน้ัน นิติบุคคล 
ทก่อตงขนทนต่างชระเทศจึงขาดคุณสมบัติเบ้ืองต้นไม่สามารถขอเอาชระกันภัยได้ แต่มืจัอยกเจัน

5 ECGD ะ Overseas Investment Insurance Scheme (1972),
paragraphs 12-13.
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สฯหรับนิติบุคคลท่ีก่อต้งเนตามกฎหมายของอังกฤษและออกไบลงทุนในด่างบระ เทศในรูบของ 
บริษัทสาขา ห?อษริษัทลูก (su b sid ia ry ) แม้ว่าบริษัทสาขาหรือบริษัทสูกดังกล่าวจะไม่ไต้
ก่อตั้งช้ืนตามกฎหมายอังกฤษ แต่ถือว่า เ รนนิติบุคคลท่ีปีคุถ!สมบัติ เบองต้น เ ช่นกัน

ในทางตรงณัฬาม กรรนิติบุคคลซ่ึงก่อต้ังขนในด่างบระ เทศและเต้ามาลงทุน 
หรือบระกอบธุรกิจในบระเทศอังกฤษในรูบของบริษัทฐกหรือบริษัทสาขา เพื่อบระไยชน์ในการ
ลงทุนของบริษัทแม่ในบระ เทศอ่ืน  ๆ ด่อไบ ดังนิ ถือว่าบริษัทสาขาหรือบริษัทฐกดังกล่าวไม่ปี
คุณสมบัติเบ้ืองต้น

เมอพิจารณาการกฯหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนตามมาตรการบระกันภัยทาง 
การ เมืองของบระเทศผู้สํงออกการลงทุนตั้ง 4 บระเทศ อาจสรุบคุณสมบัติ เบ้ืองต้นของผู้ลงทุน 
ไต้ ดังน

1) กรณีผู้ลงทุนซ่ึงเป็นบุคคลธรรมดา ปีการกฯหนดคุณสมบัติพ่ืแตกด่างกัน 
แบ่งเป็น 2 ฝ่าย กล่าวคือ ฝ่ายแรก ; บระเทศสหรัฐอเมริกาและญ่ืป็น กฯหนดว่าผู้ลงทุนซ่ึงเป็น 
บุคคลธรรมลานน ต้องเป็นคนชาติของบระเทศตนเท่าน้ัน กล่าวคือ ผู้ลงทุนท่ีจะขอเอาบระกันภัย 
ไต้ต้องเป็นผู้ท่ีมืสัญชาติของบระเทศน่ันเอง ฝ่ายทสอง i บระเทศแคนาดาและอังกฤษ กฯหนด 
ว่าผู้ลงทุนซ่ึงเป็นบุคคลธรรมลาน้ัน ไม่จฯเป็นต้องเป็นผู้ปีสัญชาติของบระ เทศ เพียงแด่เป็นผู้ท่ี 
บระกอบธุรกิจอยู่ภายในบระเทศ หรือมืภูมิลฯเนาอยู่ภายในบระเทศกสามารถขอเอาบระกันภัย 
ไต้แต้ว

จะ เป็นไต้ว่า การกฯหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนตามฝ่ายท่ีสองปีลักษณะท่ี 
ยืดหยุ่นมากกว่าฝ่ายแรก แด่อาจปีบัญหาในการตรวจสอบคุณสมบัติ เ กิดช้ืนหากไม่รการกๆหนล
หลักเกณฑสๆหรับการพิจารณาว่า การบระกอบธุรกิจภายในบระเทศลักษณะใดบ้างจึงจะถือว่า
เป็นผู้ลงทุนซ่ึงมืคุณสมบัติเบ้ืองต้น ในขณะท่ีการกๆหนลคุณสมบัติเบ้ืองต้นตามฝ่ายแรกจะสามารถ 
พิจารณาตรวจสอบคุณสมบัติของผู้ลงทุนไต้สะดวกและแน่นอนว่า
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2) กรณีผู้ลงทุนซ่ํงเป็นนิติบุคคล มีการกๆหนดคุณสมบัติเบองต้นท่ีแตกต่างกัน 
แบ่งออกเป็น 3 ฝ่าย กล่าวคือ ฝ่ายแรก ; ประเทศสหรัฐอเมริกา ก0าหนดว่าผู้ลงทุนท่ีเป็น 
นิติบุคคล ไม่ว่าจะก่อตงเนตามกฎหมายภายๆ,นฃองประ เทศ หรีอก่อต้ังเนตามกฎหมายของต่าง 
ประเทศ จะติองมีคนชาติสหรัฐเป็นผู้มืล่วน'ใต้เสืยส0'าคัญ'ของนิติบุคคลดังกล่าวเสมอ ฝ่ายท่ีสอง 
! ประ เทศญ่ีบ่นและประ เทศอังกฤษ กๆหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนท่ีเป็นนิติบุคคลว่าต้องก่อต้ังเน
ตามกฎหมายของประเทศIบ่าน้ัน แต่ท้ังน้ั หากผู้ลงทุนไม่ไต้เป็นนิติบุคคลท่ีก่อต้ังเนตามกฎหมาย 
ภายๆนของประ เทศ แต่มีคนชาติของประ เทศเป็นผู้ถือทุนฝ่ายข้างมากของนิติบุคคลดังกล่าว
ก็ถือว่าเป็นผู้ลงทุนท่ีมีคุผสมบัติเช่นกัน ฝายท่ีสาม ; แคนาดา กๆหนดว่าผู้ลงทุนท่ีเป็นนิติบุคคล
ไม่จๆต้องก่อตั้งเนตามกฎหมายภายๆนของแคนาดา เพียงแต่ประกอบกิจการอยู่ๆนประ เทศ
แคนาดา ก็สามารถขอเอาประกันภัยไต้ สๆหรับนิติบุคคลท่ีก่อต้ังเนตามกฎหมายของต่างประเทศ 
ไม่ต้องมีคนชาติแคนา เตียนเป็นผู้มืล่วนไต้เสืยสๆค้ญแต่อย่างๆล

จะเป็นใต้ว่า การก0าหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนช่ืงเป็นนิติบุคคลตามฝ่ายแรกน้ัน 
จะยึดหลักการมืล่วนไต้เสืยสๆคัญของคนชาติตนๆนนิติบุคคลน้ัน ชึ๋งลักษณะดังกล่าวอาจทๆๆห้
ผู้ลงทุนบางรายไม่สามารถขอเอาประกันภัยทางการเมืองไต้ เนื่องจากในปัจจุบันประเทศผู้รับ 
การลงทุนล่วนๆหญ่มักกๆหนดๆห้ๆครงการลงทุนจากต่างชาติท่ีเข้ามาลงชุนๆนประเทศของลนต้อง 
มืผู้ถือหุ้นฝ่ายข้างมากเป็นคนทองถ่ินของประเทศผู้รับการลงทุน ช๋ึงท0'ไให้'โครงการลงทุนดังกล่าว 
ขาดคุณสมบัติเบองต้น ไม่สามารถขอเอาประกันภัยไต้

สๆหรับการกๆหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนตามฝ่ายท่ีสองน้ัน จะยึดหลักการก่อต้ัง 
นิติบุคคลเป็นสๆคัญ ๆดยนๆเอาหลักการมีส์วนไต้เสืยของคนชาติตนๆนนิติบุคคลมาใช้ประกอบต้วย 
ช้งทๆๆห้ผู้ลงทุนสามารถขอเอาประกันภัยไต้อย่าง'ทั่วถืงมากกว่าฝ่ายแรก แต่อาจมีข้อจๆกัด
ส"'ไหรับผู้ลงทุนบางรายท่ีไม่ไต้ก่อต้ังเนตามกฎหมายภายๆนของประ เทศ และคนชาติของประ เทศ 
ไม่ไต้ถือหุ้นฝ่ายข้างมากของนิติบุคคลน้ัน ทๆๆห้ผู้ลงทุนช่ืงเป็นนิติบุคคลในลักษณะดังกล่าวไม่
สามารถขอเอาประกันภัยไต้
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ๆนส์วนการก’'ไหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนตามฝ่ายท่ัสามน้ัน จะยึดหลักสถานทั ่
ประกอบการของนิติบุคคลเปืนส','าคัญ ชึ๋งทฯๆห้ผู้ลงทุนสามารถขอเอาประกันภัยไต้ แม้ว่าคนชาติ 
ของประเทสตนจะไม่ไต้ถึอหุ้นฝ่ายม้างมากของนิติบุคคล หรือนิติบุคคลนั้นไม่ไต้ม่อตั้งตามกฎหมาย 
ภายๆนของประเทศห็ตาม ดังน้ัน การกฯหนดคุณสมบัติของผู้ลงทุนตามฝ่ายท่ัสาม จึงมีความ
ยึดหยุ่นและสามารถๆห้ความต้มครองแม่ผู้ลงทุนไต้อย่างทั่วถึงและสอดคลัองกับลักษณะของการ 
ลงทุนๆนบัจจุบัน

เมอเปรืยบเทียบคุณสมบัติของผู้เอาประกันภัยทางการเมีองกับผู้เอาประกันภัย 
ทั่วไป จะเห็นไดัว่า ผู้เอาประกันภัยทางการ เมืองต้องเห็นผู้ทั่มืคุณสมบัติตามเงอนไขทั่กฯหนด
ไม้'โดย เฉพาะเท่านั้น จึงจะขอ เอาประกันภัยทางการเม ืองไต้ ชํ่งแตกต้างจากผู้เอาประกันภัย 
ประเภทอน ๆ ซํ่งไม่มืการกฯหนดคุณสมบัติไม้ๆดยเฉพาะแต้อย่างได หากบุคคลนั้นมีความสามารถ 
สมบุรé ตามกฎหมาย ไม่ว่าจะเห็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล ย่อมสามารถขอเอาประกันภัยไต  ้
เสมอ

3 .1 .2  ประเภทและรูปแบบของการลงทุน 

ประเทศสหรัฐอเมริกา

ตามกฎหมายเพอการๆห้ความช่วยเหลือแม่การลงทุนๆนต้างประเทศ ค .ศ . 
1974 มาตรา 238 (a ) ไต้กฯหนดเกํ่ยวกับประเภทและรูปแบบของการลงทุนทั่ผู้ลงทุนอาจขอ 
เอาประกันภัยกับ OPIC โดยแบ่งออกเห็น 4 ประเภท ดังน้ั 6

6 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law,
p p .58-60.
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( 1 ) การลงทุน'ในรูปของการทห'เ งินกู้ระยะสันหรือระยะยาวแก่ใครงการ 
ลงทุน ซึ่งเป็นการลงทุนทางตรงในรูปของการทห้เงินค้ (debt investm ent)

(2) การซอหุ้นทุนของ‘ใครงการลงทุน กล่าวสือ เป็นการลงทุน'โดยการ 
นๆเงินทุนไปเอ หุ้นทุนของโครงการลงทุน เพ่ิอวัตถุประสงค้ทนการ เข้า เป็นเจ้าของ หรือ เป็น
ผู้ถือหุ้นของโครงการลงทุนน้ํนโดยตรง ซ่ึง เป็นการลงทุนทางตรงเพ่ิอการถือหุ้นทุน (eq u ity
investm ent)

(3) การเข้ามีล่วนร่วมทนค่าตอบแทนการใช้สิทธิ รายไข้หรือผลกๆไรของ 
โครงการลงทุน ซึ่งเป็นการลงทุนที่ไม่ใช้เงิน (n on -eq u ity  investm ent) เช่น การลงทุน 
ทนรูปของการทๆสัญญาแบ่งค่าตอบแทนการใช้สิทธิ รายไข้หรือผลกๆไรของโครงการลงทุน

(4) การให้ทช้สืทธิหรือการทห้บรืการตามสัญญาเช่าหรือสัญญาประเภทอ่ืน  ๆ
ซํ่งเป็นการลงทุนทไม่'ใช้เงินเช่นเดียวกัน เช่น การลงทุนโดยการทๆสัญญาให้ใช้สิทธิทางการค้า 
(p aten t) กระบวนการผลิต หรือเทคโนโลยีค่าง ๆ สัญญาให้ความช่วยเหลือทางข้านเทคนิค 
และการจัดการ

จะ เป็นไข้ร่า ประ เภทและรูปแบบของการลงทุนที่อาจขอเอาประกันภยไข้ 
ตามมาตรา 238 (a) น้ัน ครอบคลุมถึงการลงทุนที่ไม่ใช ้เง ิน อย ่างกจ ้างขวาง ท้ังน้ั เนื่องจาก 
ทนปัจจุบันประเทศผู้รับการลงทุนล่วนใหญ่มีนโยบายกีดกันการลงทุนทนรูปของการนๆเงินเข้าเอ หุ้น 
ของโครงการลงทุน โดยมักก'1าหนดจๆกัดสัดล่วนการถือหุ้นของผู้ลงทุนค่างชาติทนโครงการลงทุน 

หรือก0าหนดทห้โครงการลงทุนในประเทศของตนข้องมีผู้ถือหุ้นล่วนใหญ่เป็นคนห้องถิ่น นอกจากน้ัน 
ประเทศผู้รับการลงทุนส์วนใหญ่ไข้หันไปให้ความสๆคัญกับการลงทุนที่ไม่ใช้ เงินเพิ่มมากขึ้น 
เพราะเหต ุร ่า การลงทุนทนรูปแบบดังกล่าวจะนๆมาซึ่งการถ่ายทอดเทคโนโลยีใหม่  ๆ ความรู้ 
ความสามารถทนข้านการจัดการ รวมทั้งความเทนข้านค่าง ๆ ซึ่งเป็นที่ข้องการของประเทศ
ผู้รับการลงทุน ดังน้ัน ประ เภทและรูปแบบของการลงทุนจึงมีความสๆคญัเป็นอย่างมากต่อการ
ยอมรับของประ เทศผู้รับการลงทุน
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ประเทศญหุ้น

ลามกฎหมายประกันภัยการสิงออก ค.ศ. 1972 (Export Insurance 
Law o f 1972) มาตรา 1-2 (10) กฯหนดประเภทและรูปแบบของการลงทุนทอาจขอเอา
ประกันภัยออกเป็น 5 ประเภท ไต่แก่ 7

(1) การเข้าถือหุ้นทุนหรือการเข้าไปมืส์วนไต่เสืย'ไนทรัพยสินสิน  ๆ ของ 
‘ใครงการลงทุน ชงเป็นการลงทุนทางตรงเพอการถือหุ้นทุน (eq u ity  investm ent)

( 2 ) การ•ไห้ เ งินผู้ระยะยาวแก่ผู้ลงทุนต่างชาติ เพ่ือน'ฯ'ใบลงทุน'ใ นกิจการ 
ร่วมทุน ( jo in t  venture) กับคนญ่ืหุ้น หรือ เพ่ือนฯไปลงทุนไนโครงการลงทุนซ่ึงมืบริษัทญ่ืหุ้น 
เป็นผู้มีอฯนาจจัดการ การลงทุนประเภทน้ี ถือว่าเป็นการลงทุนทางตรง*ไนรูปของการไห้เงินส ิ
(debt investm ent)

(3) การเข้าถือห้นกัหรือหลักทรัพยประเภทหน้ีอ่ีน  ๆ ของไครงการลงทุน 
รวมทั้งการไห้เงินสิระยะยาวแก่บริษัทต่างชาติ ซ่ึงเป็นบริษัทท่ืมืคนชาติหรือนิติบุคคลญ่ืหุ้นเป็นผู้มื 
อฯนาจจัดการ หรือ เป็นผู้ถือหุ้นฝ่ายข้างมากของบริษัทต่างชาติดังกลัาว ซึ่งจัดว่า เป็นการลงทุน 
ทางสิอม (in d ir e c t  investm ent)

(4) การลงทุนไนต่านธุรกิจอสังหาริมทรัพยไนต่างประเทศ หรือการไต่ 
รับสืมบทานเหมืองแร่•ไนต่างประเทศ

7 Masao Sakurai, "Legal S ecu r ity  for Overseas Investm ent,"
p. 19.
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(5) การให้เงิน{[แก่โครงการลงทุนเกยวกับเหมืองแร่ ปาไม้ หรือ 
ทรัพยากรธรรมชาติอ่ืน ๆ หรือการไห้เงินกัแก่การลงทุนเพื่อการนฯเข้าวัตถุดิบมายังบระเทศญยู่น 
รวมทั้งการาห้เ งินผู้แก่ผู้ลงทุนเพ่ือนฯไบเอพันธบัตรของรัฐบาลต่างบระ เทศ หรือนฯไบชอห้นกั
ของบริษัทติางชาติ แม้ร่าบริษัทดังกก่าวจะไม่มืคนชาติญ่ํหุ้นเป็นผู้มือฯนาจจัดการหรือมือหุ้นฝ่าย
ข้างมากป็ตาม ชง เป็นการลงทุนทางต้อม เช่น เดิยวกัน

จะเป็นไดัร่า การลงทุนทางต้อม (in d ir e c t  investm ent)
บางบระเภทสามารถขอ เอาบระกันภัยไดัเช่นเดืยวกับการลงทุนทางตรง ท้ังน้ื เนื่องจากรัฐบาล 
^นต้องการก่งเสริมไห้ผู้ลงทุนญํ่หุ้นเข้าไบมืก่วนร่วมกับโครงการลงทุนต่าง ๆ ทุกบระเภท ไม่ร่า 
จะเป็นการลงทุนทางตรงหรือการลงชุนทางต้อมป็ตาม

บระเทศแคนาดา

กฎหมายพัฒนาการก่งออก ค.ศ. 1974 (The Export Development 
Act o f 1974) มาตรา 23 กฯหนดบระเภทและรูบแบบของการลงทุนทอาจขอ เอาบระกันภัย 
ใวัหลายรูบแบบ ชงอาจแบ่งออก เป็น 6 บระเภทต้วยกัน ไต้แก่ 8

(1) การเข้ามือหุ้นทุน หลักทรัพย์ หรือบระโยชนื่อื่นใดของโครงการ 
ลงทุนนื่กฯลังดฯเนินใครงการลงทุนอยู่ไนต่างบระ เทศ หรือโครงการลงทุนพ่ืกฯลังขอดฯเนินการ 
ลงทุนไนต่างบระเทศ

(2 )  การไต ้มาช่ึงก่ทริในทรัพย์สืนของบริษัท หรือนิติทุคคลไนรูบอ่ืนทดฯ เนิน 
โครงการลงทุนไนต่างบระ เทศ หรือไต ้กฯลังขอดฯ เนินโครงการลงทุนไนต่างบระ เทศ

จะเป็นไต้ร่า การลงทุนตามบระเภท (1) และ (2) ข้างต้น 
เป็นการเข้ามามืก่วนร่วมเป็นเต้าของหรือเป็นผู้มือหุ้นของโครงการลงทุนเงจัดร่าเป็นการลงทุน 
ทางตรงเพ่ือการมือหุ้นทุน (eq u ity  investm ent)

8 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law,
p p .122-124.



90

(3) การให้เงินผู้แก่บุคคลใด  ๆ ทอยู่,ในIIระเทศผู้'รับการลงทุน เพ่ือนฯ 
ไป ,ๆซ้กับ'หรือ'ใช้เกยว เนองกับ'โค'รงการลงชุนทเข้าไปลงทุนในประ เทศน้ัน หรือโครงการลงทุน 
ทเสนอขอเข้าไปลงทุนในประเทศผู้รับการลงทุนนั้น ทงน้ั ผู้ผู้ยีมน้ันอาจเป็นบุคคลธรรมดาหรือ 
นิติบุคคลในรูปต่าง  ๆ พื่อยู่ในประเทศผู้รับการลงทุน ยกเว้นรัฐบาลของประเทศผู้รับการลงทุนน้ัน

จะเป็น'ใติ'ว้า การลงทุนในรูปของการให้เงินผู้ดังกล่าว เป็นการ
สร้างรูปแบบของการลงทุนในต่างประ เทศเพิ่ม1ขน โดย เรดโอกาสให้ผู้ลงทุนต่างชาติให้ความ
ช่วยเหลือทางการเงินในรูปของการให้เงินผู้แก่ผู้ลงทุนท้องถิ่น ชงจัดว้า เป็นการลงทุนทางตรง 
ในรูปของการให้เงินผู้ (debt investm ent)

(4) การโอนเงินหรือการขนล่งล่นท้า เคร่ืองมือ เครื่องจักร ออกไปยัง 
ต่างประเทศ เพ่ือท่ีผู้โอนหรือผู้ขนล่งจะได้นๆเงินหรือล่นท้า เครื่องมือ เครื่องจักรลังกล่าว 
ไปใข้กับหรือใช้เกี๋ยวเนื่องกับโครงการลงชุนที่ดๆเนินการอยู่ในต่างประเทศ หรือท่ีเสนอขอ 
ลฯเนินการในต่างประ เทศ

การลงทุนในข้อน้ั กๆหนดข้็นสๆหรับการออกไปลงทุนในกลุ่มประเทศ 
ยุโรปตะวันออก ชงในอดีตเป็นประเทศท่ีปกครองในระบอบคอมมิวนิสต์เป็นล่วนใหญ่ ช๋ึงผู้ลงทุน 
ต่างชาติไม่สามารถเข้าไปลงทุนในรูปของการเข้าถือหุ้นของโครงการลงชุนนั้นได้ เนื่องจากใน 
ประเทศคอมมิวนิสต์ รัฐเท่านั้นที่เป็นเว้าของผู้มืกรรมล่ทธิในทรัพยัล่นต่าง ๆ เพียงผู้เดียว
ล่วนเอกชนไม่มืล่ทธิถือครองทรัพย์ล่นเป็นของตนเอง ด้งน้ัน การลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติ
จึงอยู่ในรูปของการจัดหาเครื่องมือ เครื่องจักร เงินทุน เทคโนโลยี และวิธีการจัดการแก ่
โครงการลงทุนที่เข้าไปลงทุนในกลุ่มประ เทศดังกล่าว โดยได้รับผลตอบแทนเป็นล่วนแบ่งจาก
ผลกๆไร หรือล่วนแบ่งจากผลผลิตของโครงการลงทุนนั่นเอง

(5) การได้มาชึ๋งลิทธิที่เกยวกับโครงการลงทุนที่ดฯเนินการอยู่ หรือท่ี 
เสนอขอดฯเนินการในต่างประเทศด้วยการทฯความตกลงเป็นลายล้กษณอักษรในเรื่อง ลังต่อไปน้ื

ก) การจัดการโครงการลงชุนโดยมืท้าตอบแทน
ข) การให้ความช่วยเหลือทางด้านการบริหาร การ เงิน เทคโนโลย ี

หรือการให้ความช่วย เหลือด้านอ่ืน ๆ แก่โครงการลงทุนโดยมืค่าตอบแทน
ค) การได้รับล่วนแบ่งจากผลกๆไรของโครงการลงทุน
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จะเฟ้น'ใสัก่า บระ เภทและรูบแบบการลงทุนตาม (5) น้ื เป็นการ 
ลงทุนท่ํไม่'ใช ้เง ิน (n on -eq u ity  investm ent) กล่าวคือ ผู้ลงทุนไม่ไ,'สันฯ เงินทุนเข้าไบ 
ลงทุนไดยการ เ ข้าชอทุ้นของไครงการลงทุนน้ัน แล่ เป็นการลงทุนไนลักษณะของการทฯสัญญา
หรือความตกลง เป็นลายลักษฉํ!อักษร เพอไห้ความช่วย เหลีอ'ไนสัานล่าง  ๆ แก่ไครงการลงทุนน้ัน 
ไดยมึค่าตอบแทนช่ํง เป็นรูบแบบสัวนไหญ่ของการลงทุนล่างบระ เทศไนปัจจุบัน

(6) การสัำบระกันการชำระหน้ัของบุคคลอนช๋ึงเป็นผู้ทออกไบลงทุนไน 
ล่างบระเทศ หรือเสนอขอออกไบลงทุนไนล่างบระเทศ ไดยหนั้ลังกล่าวเกิดข็้นจากการเริ่ม
ลฯเนินการลงทุนตาม (1 ) - (5 )  ท้ังน้ั ผู้สัำบระกันน้ันสัองเป็นบุคคลผู้ซ่ึงบระกอบธุรกิจหรือ 
กิจการอน ๆ ไนบระ เทศแคนาดาสัวย

การลงทุนตามข้อน้ั หมายถึง การลงทุนไนรูบของการเข้าสัำบระกัน 
ความเลียงของการไอนหรือการเคลอนย้ายเงินทุน ทรัพย้ลีนล่าง ๆ ของบุคคลอนทออกไบลงทุน 
ยังล่างบระเทศ ลังน้ัน ผู้ลงทุนตามความหมายน้ั จึงหมายถึงผู้สัฯบระกันการช5าระหน้ัของผู้ลงทุน 
รายอนทไสัออกไบดำเนินไครงการลงทุนไนล่างบระ เทศน่ันเอง

บระ เทศอังกฤษ

มาตรการบระกันภัยการลงทุนไนล่างบระ เทศ กำหนดบระ เภทและรูบแบบ 
ของการลงทุนทอาจขอเอาบระกันภัยออกเป็น 3 บระเภท ไสัแก่ 9

9 ECGD ะ Overseas Investment Insurance Scheme (1972),
paragraphs 17-18.
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(1) การนๆเงินทุนไบก่อตั้งกิจการขึ้นใหม่ หรือเข้าไ!เชอหุ้นทุนของกิจการ 
เดิมทมือยู่ในบระ เทศผู้รับการลงทุน รวมท้ังการนๆปัจจัยการผลิต เคร่ี,องมือ เครองจักร หรือ 
เทคโนโลฮต่าง  ๆ เข้าไปลงทุนๆนบระเทศผู้รับการลงทุน ชึ่งต่องลงทุนเป็นระยะเวลาต่อเนื่อง 
กันต้ังแต่ 3 ปีข้ึนไบ การลงทุนบระเภทนื่จัดว่าเป็นการลงทุนทางตรงเพื่อการถึอหุ้นทุน (eq u ity  
in vestm en t)

(2) การๆห้เงินผู้แก่โครงการลงชุน (lo a n s) หรือการด้ๆบระกันเงินผู้
แก่โครงการลงทุน (guarantee o f loans) ชงต่องมืระยะ เวลาชๆระหนื้ไม่ต่ๆกว่า 3 ปี
ข้ึนไบ ท้ังน่ื ไม่รวมถึงการๆห้เงินผู้แก่รัฐวิสาหกิจหรือองค์กรของรัฐบาลบระเทศผู้รับการลงทุน 
การลงทุนบระเภทนื่ถึอว่าเป็นการลงทุนทางตรงในรูบของการให้เงินผู้ (debt investm ent)

(3) การนๆเงินทุนเข้าไบชอหลักทรัพยทางการเงินของโครงการลงทุน
เช่น การเอหุ้นสามัญหรือหุ้นผู้ของโครงการลงทุน โดยต่องลงทุนเป็นจฯนวนเงินไม่น้อยกว่า
50,000 บอนด้ และคิดเป็นลัด?[วนไม่น้อยกว่า 20% ของเงินทุนทั้งหมดของโครงการลงทุน
ช่ํงการลงทุนในลักษณะน่ืจัดว่า เป็นการลงทุนทางอัอม (in d ir e c t  investm ent)

จะ เป็นไต่ว่า มาตรการบระกันภัยทางการ เมืองของทั้ง 4 บระเทศ 
กๆหนดบระเภทและรูบแบบของการลงทุนทอาจขอ เอาบระกันภัยไต่ ออกเป็น 4 บระเภทหลัก 
ด้วยกัน กล่าวคือ

1) การลงทุนทางตรงเพ่ือการถึอหุ้นทุน (e q u ity  investm ent) 
หมายถึง การนๆเงินทุนเข้าไบลงทุนก่อต้ังกิจการหรือนิติบุคคลข้ึนๆหม่ หรือการนๆเงินทุนไบเอ 
หุ้นทุนของโครงการลงทุน ชงทๆให้ผู้ลงทุนเป็นเจัาของโครงการลงทุนทั้งหมดหรือบางสํวน

2) การลงทุนทางตรงในรูบของการให้เงินผู้ (debt in v e s t 
ment ) หมายถึง การนๆเงินทุนเ ข้าไบลงชุนๆนรูบของการให้เงินผู้ระยะตั้นหรือระยะยาวแก่คน 
ท้องถ่ินหรือบุคคลใด ๆ เพื่อใช้เป็นเงินทุน?ทหรับดๆเนินโครงการลงทุนๆนบระ เทศผู้รับการลงทุน

3) การลงทุนทางตรงท้ไม่ใช้เงิน (n on -eq u ity  investm ent) 
หมายถึง การลงทุนในรูบของการทๆลัญญาหรือความตกลง เป็นลายลักษณอักษร เพ่ือร่วมมือกัน 
บระกอบธุรกิจหรือเพื่อให้ความช่วยเหสือในด้านต่าง ๆ แก่โครงการลงทุน โดยไม่ได้นๆเงินทุน 
เข้าไบก่อตั้งกิจการหรือนิติบุคคลใด ๆ ข้ึนมาใหม่
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4) การลงทุนไนรูบแบบอ่ืน ๆ ไ#แก่ การลงทุนเกยวก้บธุรกิจ 
อลังหาริมทรัพย์ การลงทุนไนตลาดหลักทรัพย์ของต่างบระ เทศ การกัฯบ'ระกันการช0'าระหน้ี'ของ 
ผู้ลงทุน การแาถือหุ้นกิ พันธบัตร หริอหลักทรัพย์บระ เภทหน้ัอ่ืน  ๆ ของไครงการลงทุน หริอ 
ของรัฐบาลผู้'รับการลงทุน เป็น#น

การกฯหนดบระเภทและรูบแบบของการลงทุนตามมาตรการ 
บระกันภัยทางการเฝ็องของทั้ง 4 บระเทศ สวนไหญ่จะครอบคลุมเฉพาะการลงทุนทางตรง
ระหว่างบระเทศ (Foreign D irect Investm ent) เต่าน้ัน ท้ังน้ั เนื่องจากการลงทุน
ทางตรงระหว่างบระ เทศจะกัอไห้เกิดบระไยชน์แกับระ เทศของผู้ลงทุน และบระเทศผู้รับการ 
ลงทุนยิ่งกว่าการลงทุนระหว่างบระเทศไนรูบแบบอ่ืน ๆ

3 .1 .3  คุณสมบัติของไครงการลงทุน

บระเทศสหรัฐอเมริกา

กฎหมายเพอการไห้ความช่วยเหสือแก่การลงทุนไนต่างบระเทศ ค.ศ. 
1969 กฯหนดคณสมบัติของไครงการลงทุนทอาจขอเอาบระกันภัยไ# ดังต่อไบน้ั

(1) เป็นการลงทุนของภาคเอกชนและเป็นบระไยชน์ต่อการmiนาทาง 
ต้านเศรษฐกิจและลังคมของบระเทศผู้รับการลงชุนตามมาตรา 231 ( f )  ซ๋ึง OPIC ไ#กฯหนล 
หลักเกณทสฯห'รับ'พิจารณาว่า ไครงการลงทุนไดเป็นบระไยชนื่ต่อบระ เทศผู้รับการลงทุน ไดยจะ 
พิจารณา เกยวกับการดฯเนินงาน ไครงสร้างทาง#านการบริหาร เบัาหมาย#านการตลาด และ 
ความสามารถไนการผลิตของไครงการลงทุนนั้น ว่าสอดคล้องและสามารถตอบสนองต่อความ
ต้องการไนการmmาของบระ เทศผู้รับการลงทุนหริอไม่

ไนสวนทื่เกื่ยวกับการดฯเนินงานของโครงการลงทุนนั้น ต้องเป็น 
ไครงการลงทุนทไม่ไ#บุ่งแสวงหาหริอกอบโกยผลบระไยชา!จากการลงทุนเพียงอย่างเดียวไลย 
ไม่ค0านีงถึงผลเสืยทอาจเกิดขนกับเศรษฐกิจและลังคมของบระเทศผู้รับการลงทุน
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ในสวนใครงสรัางทางต้านการบริหารของใครงการลงทุนนั้น ต้อง 
เปิดใอกาสให้คนท้องถ่ินของบระเทศผู้รับการลงทุนสามารถดฯรงตฯแหน่งต้านบริหารในระดับ 
ต่าง  ๆ ไต้ และจะต้องมีการห้างแรงงานภายในท้องถิ่น ใดยจ่ายท้าห้างตามอัตราอันสมควร 
และมีการฝ็กผนแรงงานเหล่านั้นให้มีความรู้ความช0านาญมากขนต้วย

ในต้านเป้าหมายทางการตลาดนั้น ใครงการลงทุนจะต้องไม่กฯหนด 
ราคาของผลิตภัล!ท้ท่ีตนจฯหน่ายสูง เ กินไบ กรรใครงการลงทุนที่มิใช่ เพอการล่งออกน้ัน ต้อง เป้น 
การผลิตท่ีใช้วัตถุดิบหรือวัสดุ อุบกรลํ!เต่าง ๆ ที่มือยู่ภายในบระเทศผู้รับการลงทุนเท่าที่สามารถ 
กระทฯไต้ 10

(2) เป้นใครงการลงทุนที่ไต้รับการอนุมัติจากรัฐบาลของบระเทศผู้รับ 
การลงทุน (The Host Government Approval) ซงคุล!สมบัติในข้อน้ัเกิดฃนเนองจากความ 
ตกลงสองฝ่ายเกยวกับการบระกันการลงทุน (B ila te r a l  Investment Guarantee
Agreements) ท่ีรัฐบาลสหรัฐทฯขนกับรัฐบาลของประเทศผู้รับการลงทุนต่าง ๆ จะมีข้อกฯหนล 
พนฐานบระการหน่ํงบรรจุไห้เหมือนกันทุกฉบับ กล่าวคือ ใครงการลงทุนที่จะไต้รับความคุ้มครอง 
ตามความตกลงสองฝ่ายน้ัน ต้องไต้รับการอนุมัติจากรัฐบาลของบระ เทศผู้รับการลงทุนก่อน
เสมอ 11

Alan c. B rennglass, The Overseas P r iv a te  Investment 
Corporation ะ A study in P o l i t i c a l  R isk (NewYork ะ P raeger, 1983), 
p p .228-229.

11 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law 1
p. 62.
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ประกอบกับกฎหมาย เพอการ,ไห้ลวามช่วย เหลือแก่การลงทุนไนต่าง 
บระเทศ ค.ส. 1974 มาตรา 237 กๆหนดร่า OPIC อาจรับบระกันภัยแก่ไครงการลงทุน
ทได้ทๆเนไนบระ เทศห'เอพนทซ่ึงต่อยพัฒนา ซึ่งได้ทๆความตกลงสองฝ่ายเกยวกับการบระกันการ 
ลงทุนกับรัฐบาลสหรัฐอเมริกา จึงมีผลทๆไห้ช่อกๆหนดเกื่ยวกับการได้รับอนุมัติโครงการลงทุน
ของผู้ลงทุน จากรัฐบาลบระเทศผู้รับการลงทุนด้งกก่าว ถือเป็นเงื่อนไขบระการหนึ่งไนการขอ 
เอาบระกันภัยของผู้ลงทุนเช่นกัน

(3) ด้องเป็นการลงทุน'ใหม่ (new investm ent) คุณสมบัติ'ช่อน้ี,ไม่'ได้ 
กๆหนดไวัไนกฎหมายโดยตรง เพียงแต่เป็นช่อกๆหนด (r e g u la t io n s )  ของ OPIC 12 ซ่ึง 
กๆหนดขนเน่ึองจากมีการพิจารณา เกยวกับความสามารถไนการดๆเนินงานของ OPIC ร่า หาก 
OPIC รับบระกันภัยทางการเมีองแก่โครงการลงทุน ธุรกิจการห้า หริอการซื้อขายลัทธิบระโยชน่ึ 
ท่ํมีอยู่แห้ว จะทๆไห้ไมส่ามารถดๆเนินงานไห้บรรลุวัตถุบระสงค์ไนการสงเสริมให้ผู้ลงทุนเอกชน 
อเมริกันเช่ามามีสวนร่วมไนการพัฒนาและช่วยเหลือบระเทศกๆลังพัฒนาได้

นอกจากน้ัน การกๆหนดไห้โครงการลงทุนท OPIC จะรับบระกันภัย 
ต้องเป็นการลงทุนไหม่น้ัน เป็นการด้มครอง OPIC ไนฐานะผู้รับบระกันภัยไห้สามารถ เลือกรับ 
บระกันภัยได้อย่างเหมาะสม ทงน้ั เน่ึองจากการลงทุน•ใหม่น้ัน โดยบกติผู้ลงทุนต้องพิจารณา
แลัวร่าโครงการลงทุนของตนต้องมีความบลอดภัยจึงจะตัดลันไจดๆเนินการลงทุน ดังน้ัน หาก
OPIC รับบระกันเฉพาะโครงการลงทุน"ใหม่ซ่ึงมีความบลอดภัย จึงเป็นการช่วยลดความเสืยงภัย 
ไนการรับบระกันของ OPIC ได้ทางหน่ึง

12 I b id .1 p p .577-578.
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การลงทุนใหม่ตามช้อกฯหนดของ OPIC หมายความว่า เป็นการนฯ 
เงินทุนเช้าไปลงทุนเป็นครั้งแรก รวมท้ังการพัฒนา การปรับปรุง และการเพิ่ม เติมทนสาระ 
สฯคัญ‘ของ*เครงการลงทุน'ท่ี!มีอยู่เดิมต้วย เช่น การขยายฐานการผลิตของโครงการลงทุนเดิม 
การพัฒนาหรัอปรับปรุงเคร้ัองมือ วัสดุ อุปกรถีเทั้ใช้อยู่ในโครงการลงทุนเดิม หรือการขยาย 
กิจการทมือยู่ เดิมโดยนฯเ งินทุนเช้าไปลงทุนเพิ่มเน ท้ังน โครงการลงทุนเดิมนั้นจะต้อง เหลือ
ระยะเวลาทนการลงทุนอีกอย่างน้อย 3 ปี จึงจะถือว่าเป็นการลงทุนใหม่

(4) ต้องเป็นการลงทุนทไม่’ไต้มืสํวนย่อ,ให้เกิดผลกระทบ'ในทางลบต้อการ 
ช้างงานภายในประเทศสหรัฐอเมรืกา ท้ังน้ั ตามมาตรา 231 (m )(1) ซ่ึงกฯหนดห้ามมิให้
OPIC รับประกันภ้ยแก่โครงการลงทุน ซ่ึงน่าจะ เป็นสา เหตุสฯคัอุ^เทฯให้ผู้ลงทุนซ่ึงมืกิจการอยู่ใน 
ประ เทศสหรัฐอ เมริกาลดการช้างแรงงานในสหรัฐอ เมรืกาลง เน้ัองจากผู้ลงทุนไต้น3าผลผลิตท่ํ 
ไต้รับจากการลงทุนในต้างประเทศนั้นเช้ามาแทนทั้ผลผลิตประเภทเดึยวกันกับทผลิตไต้และ 
จฯหน่ายอยู่ในประเทศสหรัฐอเมริกา

( 5 ) ต้อง เ ป็นการลงทุนทไม่’ใต้ก่อ1ให้ เ กิดผล เ สืยต่อดุลการช3าระ เ งินของ 
ประเทศสหรัฐอเมริกา ตามมาตรา 231 ( i )  ซ่ึงกฯหนดอฯนาจของ OPIC ในการบฎิเสธไม่ 
ยอมรับประกันภัยแก่โครงการลงทุนทนอุตสาหกรรมหรือการผลิต ซ่ึงน่าจะมืส์วนสฯคัญพ่ิก่อให้เกิด 
ผล เ สืยต่อดุลการช3าระ เ งินของประ เ ทศสหรัฐอ เมริกา

ประเทศญ่ื!)น

มาตรการประกันภัยทางการ เมืองของญ่ีไ)น กฯหนดดุถ!สมบัติของโครงการ 
ลงทุนออกเป็น 4 ประการ ดังน้ั 13

I3 Masao S ak urai, "Japan’s Legal S ecu r ity  fo r  Overseas
Investm ent," p .1 9 .
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(1) ต้องเป็นการลงทุนใหม่ (new investm ent) หมายความ')า 'แอง 
เป็นการลงทุนในประเภทหรือใครงการที่ผู้ลงทุนญื่ปุนไม่เคยเข้าไปลงทุนในประเทศผู้รับการลงทุน 
น้ันมาม่อน รวมท้ังการลงชุนท่ี เป็นการปรับปรุงหรือ เพ่ิม เติมใครงการลงทุนที่มีอยู่เดิม เช่น การ 
พ้นาหรือปรับปรุงเครองจักร หรืออุปกรผในการผลิตชองใครงการลงทุนเดิม หรือการนฯเงินทุน 
เช้าไปลงทุนในใครงการลงทุนเดิม ท้ังน้ั ต้องเหลือระยะเวลาชองการลงทุนอีก 5 ปี หรือมาก 
กว่าชนไป

(2) การลงทุนที่ช่วยในการพ้นาเศรษฐกิจชองประเทศผู้รับการลงทุน 
เช่น การลงทุนที่ก่อให้เกิดการจัางงานในประเทศผู้รับการลงทุนเพิ่มชน หรือการลงทุนท่ีช่วย 
ถ่ายทอด เทค'ใน'ใลยี'ในต้านต่าง  ๆ ให้แก่คนท้องถ่ิน หรือการลงทุนที่ช่วยพ้นาและจัดสรรการใช ้
ทรัพยากรธรรมชาติและวัตถุดิบต่าง ๆ ท่ีมีอยู่ภายในประเทศผู้รับการลงทุน เป็นต้น

(3) การลงทุนท่ีไต้รับอนุมัติจากรัฐบาลชองประ เทศผู้รับการลงทุน
กล่าวคือ ต้อง เป็นใครงการลงทุนท่ีไต้รับหนังลืออนุมัติการลงทุนจากรัฐบาลหรือหน่วยงานช่ํงมี
อ3านาจหน้าท่ีในการอนุมัติการลงทุนชองประ เทศผู้รับการลงทุน

(4) การลงทุนที่ก่อให้เ กิดการพ้นาความลืมพันธทาง เศรษฐกิจชอง
ประเทศญ่ีป็นก่บประเทศอน  ๆ กล่าวคือ ต้องเป็นใครงการลงทุนที่ช่วยล่งเสริมให้เกิดความ
ริวมมือในต้านการต้าและการลงทุนระหว่างประ เทศธ)ปีนกับประ เทศผู้รับการลงทุน

ประเทศแคนาดา

ลามกฎหมายพ้นาการล่งออก ค.ศ. 1974 มาตรา 34 (2) ใต้กฯหนด 
อุผสมบัติชองใครงการลงทุนที่อาจชอเอาบระกันภัยออกเป็น 4 ประการ กล่าวคือ 14

I 4 T h e o d o r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw .

p p .834-835.
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(1) การลงทุนท เปันประไยชน่ต่อการ เจริญเติบโตทางดัาน เศรษฐกิจของ 
ประเทศแคนาดา ตามมาตรา 34 ( 2 ) (a) กล่าวคีอ ติองเป็นการลงทุนที่มีล่วนช่วยล่งเสริม 
การล่งออกล่นท้าและบริการของแคนาดา หรือช่วยโนการขยาย หรือรักษาตลาดของล่นท้าและ 
บริการ'ในล่างประเทศ หรือทฯให้แคนาดาไติรับเงินตราล่างประเทศมากขน และทฯให้า,ติ'รับ 
วัตถุดิบหรือทรัพยากรธรรมชาติทํ่ไม่สามารถหาไติภายในประเทศแคนาดา

(2) การลงทุนท่ีเป็นบระโยชนัล่อการพัฒนา เศรษฐกิจของประ เทศผู้รับ 
การลงทุน ตามมาตรา 34 ( 2 ) (a) เช่น โครงการลงทุนที่ก่อให้เกิดการจ้างงานเพิ่มฃ็้น หรือ 
การล่ายทอดเทคโนโลยีและความรู้ความชฯนาญ รวมทั้งเป็นการเพิ่มมาตรฐานการครองชีพของ 
ประชาชนในประเทศผู้รับการลงทุน เป็นติน

(3) การลงทุนท่ีไดัรับอนุมัติจากรัฐบาลของประ เทศผู้รับการลงทุน 
(Host-government Approoval) หรือการลงทุนท้ัไม่ติองห้ามตามกฎหมายของประ เทศผู้รับ 
การลงทุน ตามมาตรา 34 ( 2 ) (d)

การอนุมัติจากรัฐบาลของบระ เทศผู้รับการลงทุนติองทฯเป็นหนังสือ 
อย่างเป็นทางการโดย เจ้าพนักงานผู้มีอฯนาจ และติองระทุชีอความซึ่งเป็นการอนุมัติ เก่ียวกับ
โครงการหรือกิจการของผู้ลงทุน และการลงทุนตามโครงการของผู้ลงทุนแคนา เตียนติวย การ 
ก0าหนดให้การลงทุนทอาจขอ เอาประกันภัยไติต้องไติรับการอนุมัติจากรัฐบาลของประเทศผู้รับ 
การลงทุนก่อนน้ัน เพิ่อเป็นหลักบระกันว่าโครงการลงทุนของผู้ลงทุนแคนาเตียนนั้นจะก่อให้เกิด 
ประโยชนัล่อการพัฒนา เศรษฐกิจของประ เทศผู้รับการลงทุนอย่างแท้จริง โดยมีชีอสมมติฐานว่า 
หากโครงการลงทุนของผู้ลงทุนแคนา เตียนไติผ่านการอนุมัติจากรัฐบาลของประ เทศผู้รับการ 
ลงทุนแลัว ย่อมเป็นที่น่าเชอใติว่าโครงการลงทุนดังกล่าวจะเป็นประโยชนัล่อการพัฒนาเศรษฐกิจ 
ของประเทศผู้รับการลงทุนมากกว่าโครงการลงทุนทํ่ไม่ผ่านการอนุมัติของบระเทศผู้รับการลงทุน

ผู้ลงทุนท่ีจะขอเอาบระกันภัยต้องดฯเนินการต่าง ๆ เพ่ิอ1ให้1ใต้มา'ซ่ึง 
หนังล่ออนุมัติจากรัฐบาลของประ เทศผู้รับการลงทุน แล่ เนิองจากรัฐบาลของประ เทศผู้รับการ
ลงทุนบางบระ เทศโดย เฉพาะประ เทศในกลุ่มลาตินอ เมริกาจะไม่ยอมให้การอนุมัติแก่โครงการ 
ลงทุนของผู้ลงทุนล่างชาติ เน้ัองจากประเทศเหล่าน้ันมึกฎหมายภายในของตนทก',าหนดหลักเกถ!ท 
ในการควบธุม การลงทุนจากล่างประ เทศโดย เฉพาะซ่ึงจะกฯหนดว่าโครงการลงทุนลักษณะใด
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จึงจะไต้รับอนุมัติให้ เข้ามาลงทุน’ใติ หรัอต้องห้ามมิ"ให้เ ฟ้ามาลงทุน เป็นผลให้การอนุมัติการ 
ลงทุนจากต่างชาติต้อง เป็นไปตามหลัก เ กณท์ท้ักำหนดในกฎหมายภายในดังกสาว ดังน้ัน ลาม
มาตรา 34 ( 2 ) (d) จีงกำหนดคุณ(มบัติของโครงการลงทุนท่ึอาจขอ เอาประกันภัยว่าต้องเป็น 
โครงการลงทุนท่ืไม่ต้องห้ามตามกฎหมายของประ เทศผู้รับการลงทุนต้วยน่ันเอง

(4) การลงทุนใหม่ (new investm ent) ตามมาตรา 34 (2 )(๖ )  
กำหนดให้ผู้ลงทุนท้ัจะขอเอ"ประกันภัยต้องย่ืนหนังสือยืนยัน (a n o t ic e  o f in te n tio n ) ว่า 
จะดฯเนันโครงการลงทุนในต่างประเทศอย่างแน่นอน และต้องยื่นก่อนทื่จะเริ่มดฯเนินโครงการ 
ลงทุนน้ัน เมอไดัรับหนังสือยืนยันจากผู้ลงทุน EDC จะทำหนังสือตอบรับเป็นหลักฐานให้ไข้แก่
ผู้ลงทุน ดังน้ัน หากผู้ลงทุนไต้เข้าไบดฯเนินโครงการลงทุนในประเทศผู้รับการลงทุนอยู่ก่อนแลัว 
ย่อมไม่อาจขอเอาประกันภัยไต้ แสดงว่ามาตรา 34 (2 )(๖ )  กฯหนดให้ EDC รับประกันภัย
ทางการ เมืองเฉพาะโครงการลงทุนทํ่เป็นการลงทุนใหม่นั่นเอง แม้ว่าจะไม่ไต้กำหนดไข้โดย
ชัดแข้งกิตาม

นอกจากน้ัน มาตรา 34 (2 )(๖ )  ไม่ไต้กำหนดความหมายท่ืชัดเจน 
ของการลงทุนใหม่ไข้ แด่'ใน'ทางปเ)บัติ EDC จะรับประกันภัยแก่การลงทุนชํ่งไม่เคยนำเงินทุน
เข้าไปลงทุนในประเทศผู้รับการลงทุนน้ันมาก่อน รวมท้ังการลงทุนท่ืเป็นการพัฒนา การปรับปรุง 
และการ เพิม เ ติมในสาระสำคัญของโครงการลงทุนท่ืมือยู่ เ ดิมต้วย 15 การกำหนดคุณสมบัติของ 
โครงการลงทุนต้อง เป็นการลงทุนใหม่ เนั่องจากการลงทุนใหม่นั้นจะช่วยในการสง เสริมให้เกิด 
การเคลอนย้ายของสืนคั''และบริการจากประเทศแคนาดาไปยังต่างประเทศ และก่อให้เกิดการ 
เคลื่อนย้ายเงินทุนและความรู้ความชำนาญจากประเทศแคนาดาไปยังต่างประเทศ ชึ๋งเป็นวัตกุ
บระสงคัท่ํสำคัญของกฎหมายพัฒนาการสงออก ค.ศ. 1974

O rganization for Economic Cooperation and Development, 
Promoting P r iv a te  E n terp rise  in  Developing C ountries (P a r is , 1990),
p. 58.
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ประ เทศอังกฤษ

มาตรการ!)ระกันภัยการลงทุนทนส่างบระ เทศ กฯหนดคุผสมบัติของโครงการ 
ลงทุนที่อาจขอเอาประกันภัยไส่ออกเป็น 3 ประการ กล่าวคือ 16

(1) ส่องเป็นการลงทุน,ใหม่ (new investm ent)
การลงทุนท่ีอาจขอเอาประกันภัยกับ ECGD ไส่'น้ัน ส่องเป็นโครงการ 

ลงทุนท่ีไม่เคยท,ฯเนไนดินแดนของประเทศผู้รับการลงทุนมาก่อน หรือไม่เคยผ่านการพิจารผาของ 
ECGD มาก่อน โดยปกติโครงการลงทุนที่ถือล่า เป็นการลงทุนทหม่น้ัน จะส่องมีการนฯเงินทุน
เส่ามาก่อตงกิจการไหม่ขนไนประเทศผู้รับการลงทุน อย่างไรป็ตาม การนฯเงินทุนเส่ามา
ลงทุนไนโครงการลงทุนเดิมท่ีมีอยู่แล้ว อาจเป็นการลงทุนไหม่ไส่หากมีลักษผะเป็นการขยายหรือ 
ปรับปรุงโครงการลงทุนเดิมไนสาระสฯคัญ ซ่ึงทำไห้สภาพของการลงทุนเดิมน้ันเปลี่ยนแปลงไป 
ท้ังน้ื การปรับปรุงหรือเท่ีเม เติมวัสดุ อุปกร$ และเครื่องจักรส่าง ๆ ซึ่งไม่ทำไห้เกิดการเปลี่ยน 
แปลงไนสาระสฯคัญของโครงการลงทุน ไม่ถือล่า เป็นการลงทุน,ใหม่

(2) เป็นการลงทุน4 งเป็นท่ียอมรับของรัฐผู้รับการลงทุน
โครงการลงทุนที่จะขอเอาประกันภัยทางการเมีองไส่นั้น ส่องเป็นท่ี 

ยอมรับของรัฐผู้รับการลงทุนก่อนเสมอ โดยทั่วไปการลงทุนไนรูปของกิจการร่วมทุน ( jo in t
venture) กับคนห้องถ่ินหรือกับรัฐบาลผู้รับการลงทุน ถือไส่ล่า เป็นการลงทุนซ่ึง เป็นท่ียอมรับ
ของรัฐผู้รับการลงทุนแล้ว แส่ท้ังน้ื ECGD อาจกฯหนดไห้ผู้ลงทุนแสดงหลักฐานเท่ียวกับการ
ยอมรับของรัฐผู้รับการลงทุน เช่น หนังสือรับรองสถานะผู้ลงทุน (approved s ta tu s )  หรือ 
หนังสืออนุมัติโครงการลงชุนจากรัฐบาลผู้รับการลงทุนป็ไส่

16 ECGD ะ Overseas Investment Insurance Scheme (1972),
para. 15 and 41.



101

(3) เป็นการลงทุนท่ีมืล่วน1ช่วย,ไนการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศผู้รับ 
การลงทุน กล่าวคือ ต้อง เป็นการลงทุนท่ีมืล่วนเพื่มการข้างงานภายไนประ เทศผู้รับการลงทุน 
หรือเป็นการลงทุนทน'ฯเทค'โน'โลยี ความรู้ ความเชิ่ยวชาญไนต้านต่าง ๆ เข้าไปถ่ายทอดแก่ 
คนท้องถ่ิน หรือเป็นการลงทุนท่ีช่วยไห้การล่งออกของประเทศผู้รับการลงทุนเพื่มขึ้น เป็นต้น

จากก"รคืกษาหลักเกณ,ทการกฯหนดคุณสมบัติของโครงการลงทุนตาม 
มาตรการประก้นภัยทางการเมืองของทั้ง 4 ประเทศ พบว่ามืการกฯหนดคุณสมบัติของโครงการ 
ลงทุนท้ัสฯค้ญเหมือนก้น 3 ประการ กล่าวคือ ประการแรก ต้อง เป็นโครงการลงทุนท้ัมืล่วนช่วย 
ไนการพัฒนา เศรษฐกิจของประ เทศผู้รับการลงทุน ประการท้ัสอง ต้อง เป็น'โครงการลงทุนท่ีไต้ 
รับอนุมัติจากรัฐบาลของประ เทศผู้รับการลงทุน และประการสุดท้าย ต้อง เป็นการลงทุน'ใหม่
เท่าน้ัน การกฯหนดคุณสมบัติของโครงการลงทุนเหมือนก้นดังกล่าว เนั้องจากประ เทศผู้ล่งออก 
การลงทุนท้ัง 4 ประเทศ ต้องการไห้เกิดการเคลอนย้ายเงินทุน เทคโนโลยี และความรู้ความ 
เชํ่ยวชาญจากประเทศของตนไปยังประเทศผู้รับการลงทุน ไนลักษณะท้ัเป็นประโยชน์และสามารถ 
ลอบสนองต่อความต้องการของประ เทศผู้รับการลงทุนอย่างแท้จริง ชิ่งจะล่งผลไห้ผู้ลงทุนสามารถ 
ดฯเนินโครงการลงทุนไนประเทศผู้รับการลงทุนไต้อย่างราบรื่น

นอกจากน้ัน ประเทศผู้ล่งออกการลงทุนแต่ละประเทศ ยังไต้กฯหนดคุผสมบัติ 
ของโครงการลงทุนเป็นพิเศษแตกต่างกันไปตามนโยบายของแต่ละประเทศท้ัต้องการสนับสนุนการ 
ลงทุนไนต่างประเทศเฉพาะต้าน หรือเพ่ือห้องกันปัญหาท่ีอาจ เกิดข้ึนกับ เศรษฐกิจของบระเทศตน 
อันเนองมาจากผลของการออกไปลงทุนไนต่างประ เทศ การกฯหนดคุณสมบัติของโครงการลงทุน 
เป็นพิเศษดังกล่าวมีความจฯเป็นอย่างยิ่ง ท้ังน้ั เพื่อไห้มาตรการประก้นภัยทางการเมืองเป็น
กลไกของรัฐบาลไนการล่ง เสริมการลงทุนไนต่างประ เทศไนลักษณะท เป็นบระโยชน์ต่อการพัฒนา 
ประ เทศตนเอง และ เกิดผลกระทบทางลบต่อประ เทศตนเองไห้น้อยท่ีสุด
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3 .1 .4  คุณสมบัติ,*องประ เ ทศผู้รับการลงทุน

ประเทศส■พรัฐอเมริกา

มาตรการประก้นภัยทางการเมือง1ของสหรัฐอเมริกา กฯหนดคุณสมบัติของ 
ประเทศผู้รับการลงทุนไข้ 2 ประการ ดังติอไปน้ั

(1) เป็นประเทศหรือพ้ืนท่ํช่ึงดัอยพัaนา ( l e s s  developed cou n tr ies  
and areas) ตามมาตรา 231 ชงกฯหนดวัตถประสงคิโนการดฯเนินงานของ OPIC กล่าวดีอ 
เพอล่ง เสริมและสร้างความคล่องตัวแก้การลงทุนของเอกชนอเมริกัน โนการเข้ามามืล่วนร่วม 
ตัอการพัฒนาทางด้านเศรษฐกิจและกังคมของประเทศหรือพนท่ํด้อยพัฒนาติาง ๆ 17 ดังน้ัน จึง 
อาจแยกประ เทศผู้รับการลงทุนท่ืมืคุณสมบัติได้ ดังน้ื

(1 .1 )  ประเทศตัอยพัฒนา ( l e s s  developed co u n tr ie s)
ชงตามมาตรา 231 (1) าด้กฯหนดหลักเกณรำๆ,นการพิจารณาว่าประเทศๆดเป็นประเทศดัอยพัฒนา 
โดยถีอว่าประ เทศดัอยพัฒน''น้ันตัอง เป็นประ เทศท่ืมืรายได้ประชาชาติติอทุคคลน้อยกว่า 984 
ดอลลาร้สหรัฐต่อป็ โดยคิดตามอัตราแลกเปลํ่ยนของเงินดอลลาร์สหรัฐ ณ ปี 1986 ซ่ํงหาก
ผู้ลงทุนเอกชนอเมริกันเข้าาปลงทุนโนประเทศด้อยพัฒนาดังกล่าว กสามารถขอเอาประกันภัยได ้
และ OPIC จะพิจารณารับประกันส0าหรัปการลงทุนดังกล่าว เป็นพิเศษ

*7 T h e o d o r  M eron , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p .7 6 .
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อย่างไรก็ตาม หากบระ เทศผู้รับการลงทุนมีรายไต ่
บระชาชาติต่อบุคคล เ กินกว่าอัตราท่ีกฯหนด ผู้ลงทุนท่ีเ ช้าไบลงทุนไนบระ เทศ เหล่าน้ันก็สามารถ 
มาชอเอาบระกันภัยไต่เช่นกัน แต่ OPIC จะทฯการพิจารผาอย่างเคร่งครัด กล่าวคือ หาก
ผู้ลงทุนอเมริกันเช้าไบลงชุนไนบระเทศผู้รับการลงทุนชึ่งมีรายไต่บระชาชาติต่อหัวมากกว่า 
4,269 ดอลลารัสหรัฐต่อปี โดยคิดตามอัตราแลกเบที่ยนเงินดอลลารัสหรัฐ ผ ปี 1986 
ก็สามารถชอ เอาบระกันภัยไต่ แต่จะถูกพิจารผาอย่างเคร่งครัด 18

(1 .2 )  พืนทีซึงต่อยพฒนา ( le s s  developed areas)
หมายความว่า บระเทศผู้รับการลงทุนฃ๋ึงอาจมีคุผสมบัติเบองต้นน้ัน ไม่จฯกัดว่าต้องเบีนบระเทศ 
เอกราชเท่านั้น แต่รวมถึงดินแดนหรือพ้ืนท่ีร่ีรงยังตกเก็นอาผานิคมท่ีอยู่ภายไต้การบกครองชอง
บระ เทศอนต่วย หากพนท เหล่าน้ันมีรายไต่บระชาชาติต่อบุคคลตาม เงอนไชท่ํกฯหนดไนมาตรา
231 (1) ก็ถือว่าเก็นบระเทศผู้รับการลงทุนท่ีมีคุณสมบัติเปีองต้นต่วย และผู้ลงทุนอเมริกันที่เช้า 
ไบลงทุนไนพ้ืนท่ีร่ีเงต่อยพันาดังกล่าว ก็สามารถมาชอเอาบระกันภัยกับ OPIC ไต่เช่นเดียวกัน

(2) เรนบระเทศผู้รับการลงทุนชึ่งไต่ทฯความตกลง เที่ยวกับการบระกัน 
การลงทุน (Investm ent Guaranty Agreement) กับรัฐบาลสหรัฐอเมริกาตามกฎหมาย 
เฟ้อการไห้ความช่วย เหลอแก่การลงทุนไนต่างบระเทศ ค .ศ .1974 มาตรา 237 (a)
ช่ึงกฯหนดว่า OPIC อาจรับบระกันภัยแก่โครงการลงทุนฟ้ไต่ทฯชนไนบระ เทศต่อยพันาหรือพ้ืนท่ี 
ต่อยพันา ซ่ืงรัฐบาลแห่งบระ เทศหรือพ้ืนท่ีต่อยพันาเหล่าน้ัน และบ'ระธานาธบดีแห่งสหรัฐ-
อเมริกาไต่ทฯความตฯลงเที่ยวกับการบระกันการลงทุนระหว่างกัน

^  ร. Linn W illiam s, " P o l it ic a l  and other Risk Insurance ะ 
OPIC, MIGA, EXIMBANK and other P rov id ers,"  Pace In tern a tio n a l Law
Review 5 (1993) ! 10.
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ประ เทศญ̂ น

กฎหมายประกันภัยการสํงออก ค.ศ . 1972 ไม่'ใ#ก'ๆหนดคุณสมบัติ'ของ 
ประเทศผู้รับการลงทุนได้ไดยเฉพาะแต่อย่าง'ใด ลังน้ัน ผู้ลงทุนสามารถขอ เอาประกันภัย
สฯหรับการลงทุนในท่ีใด ๆ กิได้ทุกบระเทศท่ัวไลก 19 ท้ังน้ั ในทางปฏิบัติ MITI จะพิจารณา 
รับประกันภัยสๆหรับไครงการลงทุนท่ีได้ทๆเนในประ เทศลัอยพัฒนาหรือประ เทศกๆลังTพนา เป็น 
สวนใหญ่ แต่ไม่ฝ็การกๆหนดเที่ยวกับจๆนวนรายได้ประชาชาติของประเทศผู้รับการลงทุนเพี่อ
นๆมาใช้ในการพิจารณาว่าประ เทศน้ันเป็นประ เทศลัอยพัฒนาหรือไม่ และไม่มึการจัดทๆบัญชี
รายช่ือของบระเทศผู้รับการลงทุนท่ีถูกจัดว่าเป็นประเทศด้อยพัฒนาหรือกๆลังพัฒนาแต่อย่างใด 
การพิจารณาคุณสมบัติของประ เทศผู้รับการลงทุนจะทๆการพิจารณา เป็นกรณีไป

นอกจากน้ัน กฎหมายประกันภัยการสงออก ค.ศ. 1972 ไม่ได้กๆหนด 
คุณสมบัติของประเทศผู้รับการลงทุนว่าด้องเป็นประเทศท่ีได้ทๆความตกลงสองฝ่ายเท่ียวกับการ 
ประกันการลงทุนกับรัฐบาลญ่ิป็น หรือด้องเป็นประ เทศท่ียอมรับหลักการรับช่วงสิทชีของผู้รับ
ประกันภัยแต่อย่างใด ช่ืงทๆให้คุณสมบัติของบระเทศผู้รับการลงทุนไม่ถูกจๆกัดมากเกินไป และ 
ช่วยสงเสริมให้ผู้ลงทุนญํ่ป็นเข้าไปลงทุนในประเทศผู้รับการลงทุนต่าง ๆ เพ่ิมมากขน

19 T h e o d o r  M ero n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p. 76.
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ถึงแม้ว่ากฎหมายพัฒนาการส่งออก ค .ศ . 1974 ไม่ได้กฯหนดคุผสมบัติ 
เบ็้องด้นของประเทศผู้รับการลงทุนไว้ แต่ไนทางปฏิบัติ EDC จะรับบระกันภัยเฉพาะไครงการ 
ลงทุนที่ได้ทฯเนไนประเทศผู้รับการลงทุนที่เป็นประเทศกฯลังพัฒนาเม่านั้น 20 ไดย EDC จะ
เป็นผู้ก0'ไหนดบัญ?รายชื่อของประเทศผู้รับการลงทุนทํ่ถูกจัดว่าเป็นประเทศกฯลังพัฒนาขึ้นมา ซ่ึง 
ผู้ลงทุนแคนาเลียนที่จะขอเอาประกันภัยสามารถร้องขอข้อถูลเที่ยวกับบัญชีรายชื่อประเทศผู้รับการ 
ลงทุนที่ถูกจัดว่าเป็นประเทศกฯลังพัฒนาจาก EDC ได้ แต่อม่างไรกัตาม EDC มีสิทธิท่ีจะจฯกัด 
หรือยก เว้นไม่ยอมรับประกันภัยทางการเมืองแกัไครงการลงทุนของผู้ลงทุนแคนาเลียนที่ทฯขึ้นไน 
ประเทศไดประเทศหนง m เวลาไดเวลาหน ึ๋งได ้ ถึงแม้ว่าประเทศผู้รับการลงทุนดังกล่าวจะ
เป็นประ เทศกฯลังพัฒนาป็ตาม

ประ เทศอังกฤษ

มาตรการประกันภัยการลงชุนไนต่างประ เทศ ไม่ได้ก0าหนดคุผสมบัติของ 
ประเทศผู้รับการลงทุนไว้ไดยเฉพาะ ดังน้ัน ผู้ลงทุนที่เข้าไบลงทุนไนประเทศต่าง ๆ ทั่วไลก
จึงมีสิทธิขอเอาประกันภัยทางการเมืองได้ แต่ไนทางปฏิบัติ ECGD จะรับประกันการลงชุนที่ทฯ 
ขนไนประ เทศผู้รับการลงทุนซึ่ง เป็นประ เทศด้อยพัฒนา เป็นส่วน,ใหญ่ ทงน้ั การลงทุนไนประ เทศ 
พัฒนาแสัวป็อาจขอเอาประกันภัยทางการเมืองได้เช่นเลียวกัน 21 * 2

ประเทศแคนาดา

2® I b id . , p .834 .
2 1 ECGD ะ Overseas Investment Insurance Scheme (1972),

p a r a .14.
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ฝ่ายแรก ! ประเทศสหรัฐอเมริกา กๆหนดคุผสมบัติของประเทศผู้รับการ 
ลงทุนไข้อย่างชัดแข้ง 2 ประการลัวยกัน กส่าวคือ ประการแรก ต้องเป็นประเทศลัอยพัฒนา 
และประการทื่สอง ต้องเป็นประเทศชังทฯความตกลงสองฝ่ายเกยวกับการประกันการลงทุนกับ 
รัฐบาลสหรัฐอเมริกา

ฝ่ายทํ่สอง ! ประเทศญํ่ยุ่น แคนาดา และอังกฤษ ไม่ไต้กๆหนดคุผสมบัติของ 
ประ เทศผู้รับการลงทุนไข้โดย เฉพาะ แต่จะรับประกันภัยทางการ เมืองแส่การลงทุนท่ีทฯขึ้น•ไน
ประเทศผู้รับการลงทุนทุกประเทศทั่วรลก ไม่ว่าประเทศผู้รับการลงทุนลังกล่าวจะทฯความตกลง 
สองฝายเกํ่ยวกับการประกันการลงทุนหริอไม่ก็ตาม แต่ท่ังน ไนทางปฏิบัติทั่งสามประเทศไต้
กฯหนดนรยบายไนการดฯเนินงานรับประกันภัยทางการ เมือง รดยจะพิจารผารับประกันการ
ลงทุนทั่เข้าไปลงทุนไนประเทศต้อยพัฒนา หริอประเทศกๆลังพัฒนาเป็นพิเศษ แต่'ไม่’ไต้'ห้ามมืไห้ 
รับประกันการลงทุนทั่เข้าไปลงทุนไนประเทศพัฒนาแล้วแต่อย่างได

การก0'ไห'นดธุผสมบัติของประ เทศผู้รับการลงทุนไข้อย่างชัดแข้งตามฝ่ายแรก 
อาจเป็นผลเสืยส”าหรับผู้ลงทุนทั่เข้าไปลงทุนไนประเทศต่าง ๆ ซึ่งเป็นประเทศผู้รับการลงทุนทั่ 
ไม่มืคุผสมบัติตามท่ัก0'ไหนด จึงไม่สามารถขอเอาชระกันภัยไต้ และทฯไห้การนๆมาตรการ 
ประกันภัยทางการเมืองมาไชัอยู่ไนขอบเขตทั่ต้อนข้างจๆกัด ไนขผะทั่การก0าหนดคุผสมบัติของ
ประ เทศผู้รับการลงทุนตามฝ่ายทื่สอง ซึ่งมืลักษผะทั่ยีดหยุ่นมากกว่าและ เป็ด'รอกาสแส่ผู้ลงทุน,ท่ี
ออกไปลงทุนไนประเทศต่าง ๆ ทั่วรลก อาจขอเอาประกันภัยไต้ ซึ่งจะเป็นประรยชนิไนการไห้ 
ความต้มครองผู้ลงทุนของประเทศตนทั่ออกไปลงทุนไนประเทศต่าง ๆ ไต ้อย ่างกข้างขวาง

จ าก ก ารส ืก ษ าพ บ ว ่า  ม าต ร ก าร ป ร ะ ก ัน ภ ัย ท าง ก าร เม ือ ง ข อ งท ั่ง  4 ป ระ เท ศ

กๆห น ดค ุผสม บ ัต ิของป ระเท ศผ ู้ร ับ การลงท ุน ไข ้แตกต ่างก ัน  ร ด ย อ าจ แ บ ่ง อ อ ก เป ็น  2 ฝ ่าย  ล ังน
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3 .2  ประเภทรองความเลี่ยงภัยทํ่ร ับประกัน

ในส่วนน้ืจะทฯการคืกษาและ เปเยบ เทียบประ เภท'ของความ เล่ียงภัยที'รับประกันตาม 
มาตรการประกันภัยทางการเมืองของประเทศผู้ส์งออกการลงทุนทั้ง 4 ประเทศ ซ่ึงอาจจฯแนก 
ความเลี่ยงภัยท่ืรับประกันออกเป็น 4 ประเภท กส่าวคือ ภัยจากการไม่สามารถแลกเปลี่ยน
เงินตรา ภัยจากการเวนคืนทรัพยัสีนเป็นของรัฐ ภัยจากสงคราม การปฏิวัติ การจลาจล
ซึ่งเป็นความเสียงภัยทางการเมือง นอกจากน้ัน อาจมืการรับประกันภัยประเภทอน  ๆ ซ่ึงมิๆช่ 
ความเลี่ยงภัยทางการเมือง โดยจะขอแยกพิจารอกความเลี่ยงภัยแต่ละประเภท ดังต่อไปน้ื

3.2 .1  ภัยจากการไม่สามารถแลกเปลี่ยนเงินตรา ( I n c o n v e r t ib i l i ty  Risk) 

ประเทศสบรัฐอเมริกา

กฎหมายเพอการให้ความช่วยเหลือแก่การลงทุน'ในต่างประเทศ ค .ศ .1974 
มาตรา 234 (a) กฯหนดความเล่ียงภัยทรับประกันประเภทแรก คือ ภัยจากการไม่สามารถ 
แลกเปลี่ยนเงินตราออกนอกประเทศผู้รับการลงทุน ซ่ึงหมายถึงการท่ํผู้ลงทุนไม่สามารถแลก
เปล่ียนเงินสกุลท้องถิ่นของประเทศผู้รับการลงทุน ซ่ึงผู้ลงทุนไล้รับหรือ เป็นผลกฯไร หรือเป็น 
ผลตอบแทนท้ัไล้รับจากการลงทุนกลับคืนเป็นเงินสกุลดอลลาร์สหรัฐอเมริกา หรือเป็นเงินสกุล
ต่างประเทศอน ๆ นอกจากน้ัน รวมถึงการไม่สามารถแลกเปลี่ยนเงินทได้รับเป็นค่าตอบแทน
เนื่องจากการขาย หรือการจฯหน่ายสีนคืาในประ เทศผู้รับการลงทุนด้วย

การรับประกันความเลี่ยงภัยประเภทนั้ มีวัตกุประสงคืเพอเป็นหลักประกัน 
แก่ผู้ลงทุนก่า เงินทุน ค่าตอบแทน หรือผลกฯไรทผู้ลงทุนได้รับจากการออกไปลงทุนยังต่าง 
ประ เทศน้ัน ย่อมสามารถโอนหรือส่งกลับคืนมาในรูปของ เงินสกุลดอลลาร์สหรัฐท และสามารถ 
กระทฯได้โดยสะดวก ความเลี่ยงภัยประเภทนั้ไม่จฯกัดว่าด้อง เกิดขนเนื่องจากการกระทฯของ 
เด้าพนักงานผู้มืหน้าที๋ควบคุมการแลกเปล่ียนเงินตราของประเทศผู้รับการลงทุน ซ่ึงปฏิเสธไม่
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ยอม"ไห้ผู้ลงทุนโอนหรือแลกเปลยนเงินตรากลับคืน?}ประเทศของผู้ลงทุนเท่าน้ัน แต่ความเกี่ยงภัย 
ประ เภทนั้อาจเกิดขนเนั้องจากปัจจัยทางด้านการ เมืองหรือทางด้านเศรษฐกิจ เช่น ในบาง 
ประ เทศกฎระ เปียบท่ี เกี่ยวก้ปการแลก เปลยนเงินตรา เป็นเวองที่เกี่ยวจัองโดยตรงกับนโยบาย 
ของฝายบริหาร เมอมืการเปลยนแปลงของผู้บริหารประเทศ กฎระเบียบดังกล่าวก็อาจถูก
แก้ไขเปลยนแปลงตามไปด้วย ทฯให้เกิดความไม่แน่นอนเกี่ยวกับการแลกเปลยนเงินตราเน
นอกจากน้ัน ความ เ กี่ยงภัยจากการไม่สามารถแลก เปลยนเ งินตราอาจ เ กิดขนจากปัจจัยทางด้าน 
เศรษฐกิจของประเทศผู้รับการลงทุน เช่น ปัญหาการขาดดุลการชฯระเงินระหช่างประเทศ
หรือการจัดการทางการเงินที่ผิดพลาดของรัฐบาลประเทศผู้รับการลงทุน 22

ความเกี่ยงภัยประ เภทนไม่'รวมถึงปัญหาการเกิดค่า เงินตกต่ฯ หรืออัตรา
แลกเปกี่ยนเงินตราไม่แน่นอน (exchange f lu c tu a t io n s )  นอกจากน้ัน OPIC จะไม่รับ
ประกันความเกี่ยงภัยประเภทนั้สๆหรับรายได้หรือผลกๆไร4 งผู้ลงทุนได้รับมาเกินกว่า 18 เดือน 
นับแต่วันท่ีได้รับมา

ประเทศญี่^น

กฎหมายประกันภัยการล่งออก ค.ศ . 1972 23 กๆหนดความเก่ียงภัย 
ทางการเมืองที่รับประกัน กล่าวคือ ภัยจากการไม่สามารถแลกเปลยนเงินตราออกนอกประเทศ 
ผู้รับการลงทุน ชึ๋งหมายความว่า การท่ีผู้ลงทุนไม่สามารถโอนหรือล่ง เงินทุน ผลตอบแทนหรือ 
ผลกๆใรที่ได้รับจากการลงทุนกลับคืนล่ประเทศญปุนเก็นเวลา 2 เดือนติดต่อกัน อันเก็นผลเนั้อง 
มาจาก

22 Alan c. B rennglass, The Overseas P r iv a te  Investment 
Corporation ะ A study in P o l i t i c a l  R isk , p p .237-238.

23 Export Insurance Law o f 1972, A r t ic le  14-2 (4)
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(1) ประเทศผู้รับการลงทุนบังคับ“ใช้กฎหมาย หรือกฎระเบียบต่าง  ๆ ซ่ึง 
เป็นช้อห้ามหรือข้อจฯกัดในการแลกเปล่ียนเงินตรา

(2) การไม่สามารถโอนหรือสงเงินทุน ผลตอบแทน,หรือผลกฯ'ไรท่ืได้รับ 
จากการลงทุนกลับสืนสูบระ เทศญ่ํป็นได้ช่ัวคราว เนํ่องจากการเกิดสงคราม การบฎิว้ติ หรือการ 
จลาจล!นภายบระ เทศผู้รับการลงทุน

(3) รัฐบาลแห่งบระ เทศผู้รับการลงทุนหน่วง เหน่ืยวหรือห้ามมิให้ผู้ลงทุน 
โอนหรือสงเงินทุน ผลตอบแทน หรือผลกฯไรท่ํได้รับจากการลงทุนออกนอกบระ เทศ

(4) รัฐบาลแห่งบระ เทศผู้รับการลงทุนยก เลิกหรือ เพิกถอนใบอนุญาตใน 
การโอนหรือแลก เปล่ียนเงินตราออกนอกบระเทศฃองผู้ลงทุน

(5) รัฐบาลแห่งบระเทศผู้รับการลงชุนได้ริบเงินทุน ผลตอบแทน หรือ 
ผลกฯไรเป็นของรัฐภายหลังจากเกิดการกระทฯตาม (1 ) - (4 )  ช้างด้น

ความ เลี่ยงภัยบระเภทนื่ไม่รวมถึงการเกิดปัญหาภาวะอัตราแลก เปล่ียน 
เ งินต'ราผันผวน'หรือตกต่ฯ

บระเทศแคนาดา

กฎหมายพัฒนาการสงออก ค .ศ .1974 มาตรา 34 ( 1 ) ( d ) กฯหนดความ 
เลี่ยงภัยทางการเมืองทรับประกัน ได้แก่ ภัยจากการไม่สามารถแลก เปลี่ยนเงินตรา ชงหมายถึง 
ความเลี่ยงภัยท!เกิด!นเนื่องจากการกระทฯใด ๆ ของรัฐบาล หรือเจ้าพนักงานของบระเทศ
ผู้รับการลงชุน ซ่ึง เป็นการห้ามหรือจฯกัดการโอน เ งินต'ราหรือการ เคล่ีอนย้ายทรัพย์ลินต่าง ๆ
ของผู้ลงทุนออกนอกบระ เทศผู้รับการลงทุน 24

2 4  T h e o d o r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p .7 8 6 .
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จะเห้นได้ว่า ความหมายของการห้ามโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตราตามที่ 
กฯหนด'ในมาตรา 34 ( 1 ) (d) น้ัน ยังไม่มีความชัดเจนเพียงพอ ดังน้ัน สัญญาประกันภัยการ
ลงทุน'ในต่างประเทศ ภาคผนวกท๋ี 3 ช้อ 2 จึงได้กำหนดความหมายที่ชัดเจนของการห้ามโอน 
หรือแลกเปลี่ยนเงินตรา ดังน้ั

ก) รัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนบังคับใช้กฎหมาย พระราชบัญญัติ 
หรือกฎระเบียบต่าง  ๆ ที่เที่ยวกับการควบคุมการแลกเปลี่ยนเงินตรา ช่ํงมีผลทำให้ผู้ลงทุนไม่
สามารถโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินสกุลท้องถิ่นมาเมีนเงินสกุลดอลลาร์แคนาดาได้เมีนเวลา 30 วัน 
ติดต่อกันนับจากวันท่ีผู้ลงทุนได้ดำเนินการตามข้ันตอนต่าง  ๆ สฯหรับการโอนหรือแลกเปลี่ยน 
เ งินตรา เ สเจสินสมทุรณเสัว

ข) เช้าพนักงานผู้มือ'ฯนาจหน้าท๋ีในการควบทุมการแลกเปลี่ยนเงินตรา 
ของประ เทศผู้รับการลงทุนบฎิบัติหน้าท่ีผิดพลาด เมีนผลให้ผู้ลงทุนไม่สามารถโอนหรือแลก เปล่ียน 
เงินสกุลท้องถ่ินมา เมีนเงินดอลลาร์แคนาดาเป็น.เวลา 120 วัน ติดต่อกันนับจากวันท่ีผู้ลงทุนได้ 
ย่ืนคำขอโอนหรือแลก เปล่ียนดังกล่าวต่อเช้าพนักงานผู้มีอำนาจหน้าที่

ค) ผู้ลงทุนสามารถแลก เบล่ียนเงินสกุลท้องถ่ินมา เมีนเ งินดอลลาร์แคนาดา 
โดยผ่านทางตลาดการเงินหรือช่องทางอนของประเทศผู้รับการลงทุน ชึ๋งการแลกเปลี่ยนเงินตรา 
ดังกล่าวเมีนการกระท,’าท่ีชอบดัวยกฎหมาย แต่อัตราแลก เปล่ียนท่ีใช้น้ัน ทำให้ผู้ลงทุนได้รับ เงิน 
ดอลลาร์แคนาดาน้อยกว่า หากใช้อัตราแลกเปลี่ยนอ้างอิง (re feren ce  r a te ) เน วันท่ีทฯ 
การแลกเปลี่ยน ท้ังน้ื ผู้ลงทุนดัองได้รับความยินยอมจาก EDC ในการดำเนินการแลกเปลี่ยน
ดังกล่าวด้วย และด้องแสดง'ให้เมีน'ท่ี'พอ'ใจแล่ EDC ว่า

-  การแลกเปลี่ยนเงินตราดังกล่าวนั้น ได้กระทำตามข้ันตอนต่าง ๆ
ท่ีกำหนดไวัตามกฎหมาย พระราชบัญญัติ หรือกฎระเบียบอนท่ีเท่ียวกับการควบคุมการแลก เปล่ียน 
เงินตราของประเทศผู้รับการลงทุน นอกจากน้ัน ผู้ลงทุนต้องแช้งต่อ EDC ก่อนทำการแลก
เปล่ียนดังกล่าวด้วย

-  การที่ผู้ลงทุนไม่สามารถแลกเปลี่ยนเงินตราได้นั้น ไม่ได้เมีนผล 
เนองจากการทำความตกลงโดยสมัครใจระหว่างผู้ลงทุนกับรัฐบาลของประ เทศผู้รับการลงทุน 
เที่ยวกับความยินยอมของผู้ลงทุนต่อการทุกห้ามโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตรา
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ความเที่ยงกัยบระเภทน ไม่รวมถึงปัญหาการเกิดภาวะอัตราแลกเปลยน 
เงินตราตกต่ฯ และจะไม่อัมครองความเลืยหายที่เกิดข็้นส่อรายไต้ ผลตอบแทน หรือผลกฯไร
ซึ่งผู้ลงทุนไต้รับมาเกินกว่า 12 เดือนนับแต่วันท่ีไต้รับรายได้หรือผลตอบแทนดังกล่าว

ประเทศอังกฤษ

สัญญาประกันภัยทางการเมอง 25 ก3าหนดความหมายของภัยจากการไม่
สามารถแลกเบลํ่ยนเงินตราว่าหมายถึง การที่รัฐผู้รับการลงทุนดฯเนินการได  ๆ ลามกฎหมาย 
กฎระเบียบ หรือคฯสังท่ีบังคับไซ้อยู่ภายไนประเทศของตน ซ่ึงมีผลทฯไห้

ก) ผู้ลงทุนไม่สามารถไอนหรือแลกเบที่ยนเงินสกุลท้องถิ่นมาเป็นเงิน 
บอนต้สเตอริงค์เพอสงกลับคืนสู่ประเทศอังกฤษเป็นเวลา 6 เดือนติดต่อกัน หรือ

ข) ผู้ลงทุนถูก เ ลือกบฎิบัติไนการไอนหรือแลก เบท่ียน เ งินสกุลท้องถ่ินมา 
เป็นเงินบอนต้สเลอริงอั ไดยด้องแลกเปลี่ยนเงินตราดามอัตราแลกเบที่ยนที่ต่ฯก'ว่าอัตราแลก
เบท่ียนบกติท่ีไซ้บังคับอยู่ไนขณะน้ัน และต้องถูก เลือกบฎิบัติดังกล่าวเป็นระยะเวลา 6 เดือน
ติดต่อกัน

ท้ังนิ ECGD จะไม่รับผิดชอบหากเกิดภัยประเภทน้ืข้ืนกับเงินตราซ่ึงผู้ลงทุน 
ครอบครองหรือถึออยู่เกินกว่า 6 เดือนนับแส่วันท่ีไต้รับมา

จะเป็นไต้ว่า มาตรการบระกันภัยทางการเฝ็องของทั้ง 4 ประเทศ กฯหนด 
ความหมายของความเที่ยงภัยจากการไม่สามารถแลกเบที่ยนเงินตราคด้ายคลึงกัน กล่าวคือ 
การท่ีรัฐบาลผู้รับการลงทุนหรือพนักงานผู้มือ3านาจหน้าท่ีดฯเนินมาตรการได ๆ ซ่ึง เป็นการห้าม

2  ̂ O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  A g r e e m e n t ะ S c h e d u le  2 ,

A r t i c l e  2 . 0 3 .
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หรือจฯกัดผู้ลงทุนมิให้แสกเปลี่ยนเงินตราสกุลท้องถิ่นทไดัรับจากการลงทุนมาเฟ้นเงินตราต่าง 
ประเทศ หรือห้ามมิให้ล่งออก โอนเงินตราดังกล่าวกลับคืนล่ประเทศของผู้ลงทุน โดยอาจแบ่ง 
การกระทฯทถือว่าเฟ้นความเลี่ยงภัยประเภทนั้ออกเฟ้น 2 กรณี ไดัแก่ กรณีแรก การกระทฯ 
โดยตรงชื่ง เป็นการท่ืรัฐบาลผู้รับการลงทุนบังคับใช้กฎหมายหรือกฎระ เปียบภายในของตนช่ีง เป็น 
ข้อห้าม หรือข้อจฯภัดในการแลกเปลี่ยนหรือโอนเงินตรา และกรณีพ่ืสอง การกระทฯโดยอัอม
หมายถืง การทรัฐบาลผู้รับการลงทุนหน่วงเหนยวหรือบฎิเสธการดฯเนินการแลก เปล่ียนหรือไอน 
เงินตราของผู้ลงทุน รวมถึงการกฯหนดอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราพื่ไม่เป็นธรรม และการเกิด
บัญหาทางดัานเศรษฐกิจ การเมือง และลังคม ซึ๋งมืผลกระทบต่อการแลกเปลี่ยนหรือโอนเงินตรา

3 .2 .2  ภัยจากการเวนคืนทรัพย์ลัน (E xpropriation  Risk)

ประเทศสหรัฐอเมรืกา

กฎหมายเพื่อการให้ความช่วยเหลือแก่การลงทุนในต่างประเทศ ค .ศ .1969 
มาตรา 238 (๖) ให้ความหมายของการเวนคืนทรัพย์ลันเป็นของรัฐว่าหมายถึง การกระท’Tใด  ๆ
ของรัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนซึ๋งเฟ้นการยกเลัก เพิกถอนลัญญาททฯไรืกับผู้ลงทุน หรือเฟ้น 
การก่อให้เกิดความเลัยหายแก่โครงการลงทุน โดยไม่ไดัเกิดขนเนองจากความผิดหรือการบฎิบัติ 
ผิดลัญญ'าของผู้ลงทุน ชงก่อให้เกิดผลเลัยหายอย่างร้ายแรงต่อการดฯเนินงานของโครงการลงทุน 

จะเฟ้นไดัว่า ความหมายของการเวนคืนทรัพย์ลันเป็นของรัฐตามมาตรา 
238 (๖) น้ัน ยังไม่มืความชัดเจนเพียงพอสฯหรับเฟ้นแนวทางในการด'ฯเนินงานของ OPIC
ดังน้ัน ลัญญาบระกันภัยทางการเมืองจีงก0าหนดลักษณะของการเวนคืนทรัพย์ลันเป็นของรัฐ

Of .ลงน 26

26 Contract o f Insurance ะ General Terms and C ondition ,
A r t i c l e  1 .1 3
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การเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ หมายถึง การกระทฯ1ใด ๆ ท่ีเป็นการยึด 
การใ#อ'ฯนาจบังคับ การให้สัตยาบัน หรือการให้ความฮนยอมใดยรัฐบาลของประ เทศผู้รับการ 
ลงทุนในระหว่างท่ีสัญญาประกันกัยมีผลใช้บังคับ และได้กระทำติดส่อกันเป็นเวลา 1 ปี ไม่ว่าจะ 
มีการชดใช้ค่าสินไหมทดแทนหรือไม่ป็ตาม ซึ่งการกระทำด้งกล่าว เป็นผลกระทบใดยตรง ท0าให้

ก) ผู้ลงทุนไม่ได้รับค่าตอบแทนจากการเข้าถือหุ้นของใครงการลงทุนตาม
เวลาที่กำหนดไข้

ข) ผู้’ลงทุนไม่สามารถใช้สิทธิข้ันพ้ืนฐานท่ํมีอยู่เหนือใครงการลงทุน ท้ังนื 
ไม่รวมถึงการใช้สิทธิในฐานะ เป็นผู้ถือหุ้นหรือเป็นเข้าหนืของใครงการลงทุน

ค) ผู้ลงทุนไม่สามารถจำหน่าย จ่าย ใอนหลักทรัพย์ หรือสิทธิอ่ืน ๆ ท่ีได้'
รับมา

ง) ผู้ลังทุนไม่สามารถใช้ประใยชนืหรือจำหน่าย จ่ายใอนทรัพย์สินซ่ึงเป็น 
สาระสำคัญของใครงการลงทุน หรือใครงการลงทุนไม่สามารถดำรงอยู่หรือดำเนินงานส่อไป
ตามปกติได้

จ) ผู้'ลงทุนไม่สามารถสิงรายได้หรือผลตอบแทนท่ีได้รับจากการลงทุนกลับ 
คืนสิบระ เทศของตน และไม่มีอำนาจ เหนือรายได้หรือผลตอบแทนท่ีได้รับจากการลงทุนในประ เทศ
ผู้รับการลงทุน

ในบางกรร OPIC อาจพิจารณาให้การกระทำส่าง ๆ ตามท่ีกำหนดในข้อ
1.13 น้ัน ถือว่าเป็นการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐได้ แม้ว่าการกระทำด้งกล่าวจะเกิดขนไม ่
ถึงกำหนด 1 ปีป็ตาม
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ประเทศญ่ํป็น

กฎหมายประกันภัยการสํงออก ค .ศ .1972 27 กๆหนดความเสืยงภัยทาง 
การเมืองประเภททื่สอง กส์าวคือ ภัยจากการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ ซ่ึงหมายถึงการท๋ีรัฐ 
ผู้รับการลงทุนยิดเอาทรัพย์สิน สํวนได้เสิยในทรัพย์สิน สิทธิเรียกรัอง หรือสิทธิส่าง ๆ ของ 
ผู้ลงชุนท๋ีมีอยู่ เหนือใครงการลงทุนมา เป็นของรัฐ รวมทั้งการทรัฐผู้รับการลงทุนโอนกิจการของ 
ผู้ลงทุนเป็นของรัฐ (n a t io n a liz a t io n )  หรือการาห้ความยินยอม ให้สัตยาบัน ใดยรัฐบาล 
ผู้รับการลงชุนหรือหน่วยงานของรัฐบาล ซ่ึง เกิดเนในระหว่างระยะเวลาของการรับประกันภัย 
และเป็นการกระทฯส่อ เนื่องกันเป็นระยะเวลาอย่างต่ฯ 1 มืเนไป ทฯให้

ก) ผู้ลงทุนถูกตัดสิทธิขนพนฐานส่าง ๆ ทมือยู่เหนือทรัพย์สินหรือโครงการ 
ลงทุน ไม่ว่าท้ังหมดหรือบางส์วน

ข) ผู้ลงทุนถูกห้ามหรือจฯกัดการเข้ามาควบคุมการดฯเนินงานของ
โครงการลงทุน

ค) โครงการลงทุนไม่สามารถดฯเนินงานตามปกติส่อไปได้ 

ประเทศแคนาดา

กฎหมาชพัฒนาการสิงออก ค.ศ. 1974 มาตรา 34 (1 )(๖ )  และ (c) 
กฯหนดความเสืยงภัยทางการเมืองทรับประกันประเภททสอง คือ การเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ 
ซ่ึงหมายถึงการท่ืรัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนได้เวนคืนทรัพย่สินของผู้ลงทุนเป็นของรัฐ 
ริบทรัพย์สินของผู้ลงทุนเป็นของรัฐ หรือตัดสิทธิการใช้ประใยชนิๆ,นทรัพย์สินของผู้ลงทุน รวมท้ัง

27 E x p o r t  I n s u r a n c e  Law o f  1 9 7 2 ,  A r t i c l e  1 4 - 2  วรรค  2 ( 1 )
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การยิดทรัพย์สินของผู้ลงชุนใดยไม่มีเหตุผลอันสมควร นอกจากน้ัน ยังรวมถึงการกระทฯ‘ใด ๆ
ใดยรัฐบาลหรือหน่วยงานของรัฐบาลแห่ง!เระ เทศผู้รับการลงทุนท่ือยู่,นอกเหนอการกระท'ฯช้างสัน 
ซ่ํงเป็นการตัดสิทธิของผู้ลงทุนทมีอยู่หรือทเกยวช้องกับใครงการลงทุนน้ัน

นอกจากน้ัน สัญญาบระกันภัยการลงทุนในต่างบระ เทศ 28 ยังไตักฯหนด
รายละเอืยดต่าง ๆ ของการกระทฯท่ํเป็นการเวนคืนทรัพย์สินของผู้ลงทุนเป็นของรัฐ ใดยให้
ความหมายของการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐว่า หมายถึง การกระทฯใด ๆ ของรัฐบาลแห่ง 
บระเทศผู้รับการลงทุน ฃื่งเป็นการรด ใช้อๆนาจบังคับ ให้สัตยาบัน หรือยินยอม ชํ่งเกิดขน 
หรือเร่ํมเกิดขนในระหว่างทสัญญาบระกันภัยมีผลใช้บังคับ และเป็นการกระทฯติดต่อกันเป็นเวลา 
1 ปี ไม่ว่าจะมีการชดใช้คัาสินไหมทดแทนให้แกัผู้ลงทุนหรือไม่ป็ตาม ชึ๋งการกระท*าตังกส์าวเป็น 
ผลกระทบใดยตรง ทฯให้

ก ) ผู้ลงทุนไม่ไตัรับต่าตอบแทนจากการเป็นผู้ถึอหุ้นหรือหลักทรัพย์บระ เภท 
อ่ืน ๆ ของใครงการลงทุน ตามเวลาและจฯนวนเงินทํ่กฯหนดไรั อันเนื่องมาจากการทํ่รัฐบาล 
แห่งบระเทศผู้รับการลงทุนดฯเนินมาตรการต่าง ๆ ท่ื เป็นการเสือกบฎิบัติต่อผู้ลงทุน หรือไม่มี 
เหตุผลอันสมควร

ข ) ผู้ลงทุนไม่สามารถใช้สิทธิข้ันพ้ืนฐานทมีอยู่เหนือใครงการลงทุน ใดย 
ไม่รวมถึงการใช้สิทธิดังกส์าวในฐานะผู้ถึอหุ้นหรือเช้าหนี้ของใครงการลงทุน

ค) ผู้ลงชุนไม่สามารถถจฯหน่าย ว่าย ใอนหลักทรัพย์หรือสิทธิอ่ืน  ๆ ท่ืไตั
รับมา

2 8  EDC ะ F o r e i g n  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  C o n t r a c t ,  S c h e d u le  3

A r t ic le  19.
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ง) ผู้ลงทุนไม่สามารถไซ้ประไยชน้หรือจำหน่าย ร้ายใอนทรัพย์สันซ่ึงเป็น 
สาระส”'าคัญ1ของ'โค'รงการลงทุน'ไต่ หรือผู้ลงทุนไม่สามารถก่อสร้างหรือดำเนินการลงทุนต่อไปไต ่
อันเนองมาจากการทื่รัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนดฯเนินมาตรการต่าง ๆ ท เป็นการเสิอก 
ปฏิบัติต่อผู้ลงทุน หรือไม่มีเหตุผลอันสมควร

จ) ผู้ลงทุนไม่สามารถส์งรายไต่หรือผลตอบแทนท่ืไต่รับจากการลงทุนกลับ 
คืนสูประเทศ'ของตน อันเนิองมาจากการเวนคืนทรัพย์สันเป็นซองรัฐท่ืเกิดซนภายไน 9 เดือน
หลังจากท่ืผู้ลงทุนไต่รับรายไต่หรือผลตอบแทนดังกส่าว

ประเทศอังกฤษ

สัญญาประกันภัยทางการเมือง (Overseas Investm ent Insurance 
Agreement) 29 กๆหน?ความเสืยงภัยทางการเมืองอีกประเภทหนง คือ การเวนคืนทรัพย์สัน 
เป็นซองรัฐ ซึ่งหมายถึงการไอนเป็นซองรัฐ (n a t io n a liz a t io n )  หรือการริบทรัพย์สันไดย 
ไม่ดฯเนินการตามเนตอนซองกฎหมาย หรือการเสือกปฏิบัติต่อไครงการลงทุน หรือการกระทฯ 
งดเร้น ไห้สัตยาบัน หรือไห้ความยินยอม ใดยรัฐบาลหรือเร้าพนักงานผู้มือ0านาจหน้าท่ิซองรัฐ 
ผู้รับการลงทุน ซ่ึงเกิดซนไนระหว่างท่ํสัญญาบระกันภัยมืผลบังคับใช้ และ เป็นการกระทำต่อเนอง 
กันเป็นระยะเวลาอย่างน้อย 1 ปีซ้ึนไป เป็นผลไห้

2 9  O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  A g r e e m e n t ะ S c h e d u le  2 ,

A r t i c l e  2 . 0 1 .
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ก) ผู้ลงทุนถูกตัดสิทธิต่าง ๆ หรือกรรมสิทธิท่ืมีอยู่เหนือ'โครงการลงทุน
ท้ังหมลหรือบางส่วน

ข) โครงการลงทุนถูกตัดสิทธิต่าง  ๆ อันเป็นสาระสฯคัญท่ืมือยู่เหนือ
ทรัพย์สินของตน

ค) ผู้ลงทุนไม่สามารถเข้าควบคุมดูแลกิจการลงทุน หรือไม่สามารถไซ้สอย 
จ0'ไหน่าย ว่าย ไอนทรัพย์สินต่าง ๆ ของไครงการลงทุน หรือไครงการลงทุนไม่สามารถจัดเง 
ขนไตั หรือไม่สามารถดฯเนินงานตามบกติต่อไบไตั

จะเป็นไตัว่า ภัยจากการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐท่ืกฯหนดตามมาตรการ 
บระกันภัยทางการเมืองของทั้ง 4 ประเทศน้ัน มีความหมายอย่างกจัางขวาง ช่ํงอาจส-รุบ'ได้'ว่า 
หมายถึงการกระทฯได  ๆ ของรัฐบาล หรือหน่วยงานรัฐบาลแน่งบระ เทศผู้รับการลงทุน ชง เป็น 
การรืบทรัพย์ (c o n f is c a t io n ) ,  การเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ (e x p r o p r ia tio n ), การไอน 
(n a t io n a liz a t io n )  และการยึด (d ep r iv a tion ) ทรัพย์สิน และสิทธิต่าง ๆ ของผู้ลงทุน 
ท้ัมือยู่ เหนือไครงการลงทุนมาเป็นของรัฐ ชื่งอาจเรืยกการกระทฯข้างต้นเป็นคฯย่อว่า
"CEND" 30 ท้ังน้ั การกระท'ฯท่ํเป็น CEND น้ัน ต้องมีลัๆษฌะท่ิต่อเน่ืองถาวร กล่าวคือ ต้อง 
เป็นการกระท1ฯติดต่อกันเป็น'ระยะ เวลา 1 ปีข้ืนไบ

นอกจากน้ัน ภัยจากการ เวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐยังรวมถึงการ เวนคืน 
ทรัพย์สินทางอัอม (creep in g  exp rop ria tion ) ตัวย ซ้งหมายถึงการกระทฯ'ได ๆ ของ
รัฐบาลผู้รับการลงทุน ซ่ํงล้กษฌะของการกระทฯดังกล่าวไม่ถือว่า เป็น CEND แต่ เมอรวมการ 
กระท“าน้ันหลาย ๆ คร้ัง เข้าตัวยกันแสัว มีผลทฯไห้ผู้ลงทุนไม่สามารถดฯเนินโครงการลงทุน

3<3 C urtis T. Mcdonald, "Insuring Foreign D irect Investment 
A gainst P o l i t i c a l  R isk ,"  (Ph.D. D is s e r ta t io n , U n iv e r s ity  o f I l l i n o i s ,
1994), p.14.
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ของตนได้อีกต่อไ!] เช่น์ ก'’รออกกฎหมายเพื่อควบคุมการโอนทุ้นของโครงการลงทุน การจฯกัด 
ฮฯนาจ‘ไนการดฯเนินงานของผู้ลงทุน หรือการออกกฎหมาย เพ่ือจฯกัดหรือตัดสิทธิข้ัน'พนฐานต่าง  ๆ
ของผู้ลงทุนท่ีมีอยู่ เหนือโครงการลงทุน เป็นต้น

3.2 .3  ภัยจากการสืรบ การกฎิวัติ รัฐกระหาร การจลาจล (War Risk)

ก ร ะ เทศสหรัฐอ เมรกืา

กฎหม'̂ ย เพื่อการให้ความช่วยเหลือแก่การลงทุนไนต่างกระเทศ ค .ศ .1974 
มาตรา 234 (c ) กๆ1หนดว่า OPIC จะรับกระกันความเสืยหายที่เกิดขึ้นเนื่องจากการสิรบ
การบฎิวัติ รัฐกระหาร การจลาจล นอกจากน้ัน สัญญากระกันภัยทางการเมีอง 31 ก0าหนด
ความหมายเที่ยวกับความเลืยหายที่เกิดขึ้นเนื่องจากการสัรบ การกฎิวัติ รัฐกระหาร การจลาจล 
ได้โดยละเอียดว่า หมายกัง ความเสืยหายทางกายภาพ การทฯลาย การท0าไห้เลืยหาย หรือ 
การยึด และการท่ีผู้ลงทุนไม่สามารถครอบครองทรัพย์สินของตนเอง อันเป็นผล'โดยตรงเนื่องมา 
จากการเกิดการสัรบ ชงไม่จฯตัองมีการกระกาศสงครามอย่าง เป็นทางการกได้ และรวมทั้งการ 
กระทฯของคนห้องถ่ินแห่งกระ เทศผู้รับการลงทุน หรือการไช้กฯลังขององก่กรระหว่างกระ เทศท่ี 
เป็นกรปักษต่อ'โครงการลงทุน หรือเนื่องมาจากการบฎิวัติ รัฐกระหาร การจลาจล นอกจากน้ัน 
รวมกังความเสิยหายทางกายภาพ การทฯลาย การทฯให้เสืยหาย หรือการยึด และการท่ี 
ผู้ลงทุนไม่สามารถครอบครองทรัพย์สินของตนเองได้ อันเป็นผลโดยตรงเนื่องจากเกิดการกระทฯ 
ที่เป็นการขัดขวาง หรือการกัดกันการดฯเนินงานของโครงการลงทุนไนระหว่างที่เกิดการสัรบ 
การกฐวัติ รัฐบระหาร การจลาจล 33

33 Contract o f Insurance ะ General Terms and C ondition ,
A r t ic le  1.07
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ทงน้ั ความเสืยหายที่เกิดขนเนั้องจากการสัรบ การบป็วัติ รัฐบระหาร หรือ 
การจลาจลน้ัน ไม่รวมถีงความ เสืยหายทางกายภาพอันเป็นผลโดยตรง เนั้องมาจากการ เ กิด
เหตุการผไม่สงบภายรนบระเทศผู้รับการลงทุน ( c i v i l  s t r i f e )  ท่ํมีระดับความรุนแรงน้อย 
กว่าการบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการเกิดจลาจล เช่น การก่อความไม่สงบ ( r io t s )  การบสัน 
ฃรมย ( lo o t in g )  หรือการก่อการร้าย ( t e r r o r is t  a ct) เร้นแต้การก่อการร้ายโดย 
ขบวนการบฎิวัติหรือกองกฯอังฝ่ายกบฎของบระ เทศผู้รับการลงทุน ชี๋งถือว่า เป็นการบฎิวัติหรือ
การจลาจลเช่นกัน

จะเป็นไดัว่า ความเสืยงภัยบระเภทนื หมายความถึง ความเสืยหายกิเกิด 
ขนจากการกระทฯรด ๆ ท่ีมีผลก่อรห้เกิดอุบสรรค กัญพา&)พิพาท หรือทฯรห้ผู้ลงทุนต้องหาทาง 
ป้องก้นการกระทฯดังกอัาวไนระหว่างภาวะการ^รบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจลท่ี 
เกิด'ข้ันรนบ,ระ เทศผู้รับการลงทุน

บระเทศญ่ํป็น

กฎหมายบระกันภัยการสํงออก ค.ศ . 1972 มาตรา 14-2 (2) 32 
ก0าหนลความเสืยงภัยทางการเมืองที่รับบระกันอีกบระเภทหน่ํง ใต้แก่ การสัรบ การบฎิวัติ
รัฐบระหาร การจลาจล หรือความไม่สงบภายรนบระ เทศผู้รับการลงทุน รวมทงการท่ีรัฐผู้รับ 
การลงทุนสร้างความเสืยหายแก่ทรัพยกิน กิทธิ'รน,ทางทรัพย์อัน หรือกิทธิอ่ืน ๆ ท่ีผู้ลงทุนมือยู่
เหนือโครงการลงทุน ช่ืงมืผลทฯรห้

32 Export Insurance Law o f 1972, A r t ic le  14-2 (2) and
C a b in e t  O r d er  N o . 1 4 1 ,  A r t i c l e  9
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ก) ผู้ลงทุนไม่สามารถดฯเนินงานตามบกสิส่อไบไต้ 
ข) ไครงการลงทุนล้มละลาย หรือไม่สามารถดฯเนินการส่อไปได้ 
ล) ธนาคารระงับการไห้สันเชอหรือความช่วยเหลือทางการเงินแก่ 

โครงการลงทุนเป็นการชั่วคราว
ง) โครงการลงทุนต้องป็ดดฯเนินงานเป็นเวลา 6 เดือน หรือมากกว่า

ข้ึนไบ

บระ เทสแคนาดา

กฎหมายพัฒนาการ?(งออก ล .ศ .1974 มาตรา 34 (1) (a) ก3'ไหนดความ 
เสืยงภัยทางการ เมืองท่ํรับนระกันอึกบระ เภทหนง รดยกฯหนดว่า EDC อาจรับบระก้นภัยทาง
การ เมืองโดยการทฯสัญญาบระก้นภัยก้บผู้ลงชุน เพ่ือบระก้นความ เลืยงภัยอันเนื่องจากการf รบ 
การกบฎ การจลาจล การบฎิวัสิ หรือการรัฐบระหารที่เกิดขึ้นไนบระเทศผู้รับการลงทุน

นอกจากน้ัน สัญญาบระก้นภัยการลงทุนา,นต่างบระ เทศ 33 ไต้"ให้ความ 
หมายที่ชัดเจนเกยวก้บความเลืยหายที่เกิดขึ้นเนื่องจากการ?(รบ การบแว้ติ รัฐบระหาร หรือ 
การจลาจล กล้าวคือ เป็นความเสืยหายทางกายภาพ การทฯลาย หรือการสูอุ)หายท่ีเกิดข้ึนกับ 
ทรัพยสันของผู้ลงทุนอันเป็นผลโดยตรง เนื่องมาจากการ^รบ ช่ังไม่จ"าต้องมืการบระกาศสงคราม 
อย่าง เป็น'ทางการกิไต้ รวมท้ัง เน่ืองจากการกระทฯฃองคนท้องถ่ินของบระ เทศผู้รับการลงทุน
หรือการไซ้กฯลังขององค์กรระหว่างบระ เทศช่ัง เป็นบรปักษส่อผู้ลงทุน หรือ เป็นผลโดยตรง เน่ือง 
มาจากการบฎิวัสิ รัฐบระหาร การเกิดจลาจล และหมายถึงความเลืยหายทางกายภาพ
การทฯลาย หรือการสูอุ)หายท่ีเกิดข้ึนก้บทรัพยสินของผู้ลงทุน อันเป็นผลโดยตรงเนื่องมาจากการ 
ขัดขวาง การส่อสั หรือการกีดก้นที่เกิดขึ้นเนื่องจากการสัรบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการ 
จลาจล

33 EDC ะ F o re ig n  In v e s tm e n t In s u ra n c e  C o n t r a c t ,  S chedu le  3

A r t i c l e  19.
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ท้ังน้็ ความเสืยหายที่เกิดขึ้นเนื่องจากการลัรบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร 
หรือการจลาจลน้ัน ไม่รวมถึงความเสืยหายทางกายภาพ การทฯลาย หรือการสูญหายท่ีเกิดข้ึน 
กับทรัพย์สินของผู้ลงทุน ซึ่งเป็นผล,โดยตรงเนื่องจาก เหตุการaiไม่สงบภายในบระเทศผู้รับการ
ลงทุน ( c i v i l  s t r i f e )  ที่มืความรุนแรงน้อยกว่าการบ!]วัติหรือการจลาจล ยกเวันความ
เสืยหายท่ํเป็นผลรดยตรง เน่ืองจากการก่อวินาศกรรมรดยฃบวนการบฎิวัติหรือกองกฯลังฝ่ายกบฎ

สฯหรับทรัพย์สินของผู้ลงทุนซ่ึงเอาบระกันภัยท่ีไม่อาจรับความหุ้มครองหาก 
เกิดความเสืยงภัยทางการเมืองบระเภทนั้ ไติแก่ ทองคฯแท่ง เอกสาร หรือทรัพย์สินท่ี,ใช้เป็น 
หลักฐานต่าง  ๆ เช่น บัญชี รฉนด หรือใบหุ้น เป็นติน

บระเทศอังกฤษ

ลัญญาบระกันภัยทางการ เมือง 34 ไลักฯหนดความเสืยงภัยทางการเมือง 
ท่ีรับบระกันอืกบระ เภทหน่ืง ไลัแก่ การลัรบ การบฎิวัติ รัฐชระหาร หรือการจลาจล ซ่ึงหมาย 
ความว่า ความเสืยหาย การสูญหาย หรือการทฯลายท่ีเกดข้ึนกับทรัพย์สินของโครงการลงทุน 
ซึ่งเป็นผลรดยตรงเนื่องมาจากการลัรบ ซ่ึงรัฐผู้รับการลงทุนมืล่วนเกยวขัองกับการสิรบด้งกล่าว 
ลัวย หรือ เนื่องมาจากการบฎิวัติ รัฐบระหาร การจลาจลที่เกิดขึ้นภายในบระเทศผู้รับการลงทุน 
นอกจากน้ัน รวมถึงการท่ีผู้ลงทุนไม่สามารถเคลอนย้ายทรัพย์สินบางสํวนหรือท้ังหมดของรครงการ 
ลงทุนอันเนื่องมาจากการต่อสิ การขัดขวาง หรือการถึดกันท่ีเกิดข้ึนจากการสัรบ การบฎิวัติ 
รัฐบระหาร หรือการจลาจล และการที่รครงการลงทุนไม่สามารถดฯเนินงานต่อไบไลัตามบกติ 
เป็นเวลา 1 ปี หรือไม่สามารถดฯเนินงานจนมืผลกฯไรภายในเวลา 3 ปี อันเป็นผลโดยตรง 
เนื่องจากการสิรบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจลด้งกล่าว

34 O verseas In v e s tm e n t In s u ra n c e  .Agreement ะ S chedu le  2,

A r t i c l e  2 . 0 2 .
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สฯหรับการลงทุนทางตรงไนรูบฃองการให้เงินกู้นั้น จะรับประกันสฯหรับ 
ความเสียหายท่ืผู้ลงทุนไม่ได้รับชฯระหน้ั หรือดอกเปียเป็นระยะเวลา 6 เดือน นับจากวันท่ํถ๊ง 
ก3าหนดชฯระหน้ั อันเป็นผลเนื่องจากการกู้รบ การบÜวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจล ท้ังน้ื 
ความเสืยหายทเกิดเนจากการกู้รบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจล ไม่รวมถึงความ 
เสียหายซึ่งเกิดขึ้นจากเหตุการณ์ไม่สงบภายไนบระเทศผู้รับการลงทุน ( c i v i l  s t r i f e )  ท่ืมื 
ระดับความรุนแรงนัอยกว่าการบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจล

จะเหนไดัว่า มาตรการบระกันภัยทางการ เมืองของทั้ง 4 บระเทศ 
ก3าหนดความหมายฃองภัยจากการกู้รบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร การจลาจล (war r isk )  
ไนลักษณะ เดียวกัน โดยจะไห้ความอัมครองสฯหรับความ เสียหายทางกายภาพท่ัเกิดขึ้นกับทรัพยสี์น 
ฃองผู้ลงทุน ซึ่งเป็นผลโดยตรงเนื่องมาจากความรุนแรงซึ่งท3าลายความสงบเรืยบรัอยของลังคม 
อันไดัแก่ การกู้รบ (war) การจลาจล (in su r r e c tio n ) การเกิดความไม่สงบภายไน 
บระเทศผู้รับการลงทุน ( c i v i l  s t r i f e )  และผลโดยตรงเนื่องจากภารไซ้ความรุนแรงเพื่อ 
วัตธุบระสงอัทางด้านการเมือง ได้แก่ การบฎิวัติ (r e v o lu tio n ) การรัฐบระหาร (Coup 
d ’ E tat) และการก่อวินาศกรรม เป็นด้น

3 .2 .4  ภัยบระเภทอ่ืน ๆ

โดยทั่วไบมาตรการบระก้นภัยทางการ เมืองของบระ เทศผู้สํงออกการลงทุน 
สํวนใหญ่จะรับบระกันเฉพาะความเสียงภัยทางการเมืองเท่านั้น โดยจะไม่รับบระกันความเสียง 
ภัยในเชิงพาณิชย (commercial r is k )  อย่างไรก็ตาม มาตรการบระกันภัยทางการเมือง
ของญ่ืปุนได้กฯหนดความเสียงภัยท่ืรับบระกันนอกเหนือจากความเสียงภัยทางการเมืองแลัว 
ยังรับบระกันความเสียงภัยในเชิงพาณิชย์บางอย่างเป็นกรณีพิเศษ กส่าวคือ กฎหมายบระกันภัย 
การสีงออก ค.ศ. 1972 มาตรา 14-2 (5) กฯหนดว่ารัฐบาลจะรับบระกันความเสียงภัยไน 
เชิงพาณิชย์'ท่ัเกิด'ข้ึนกับการลงทุนทางอัอม ดังน้ั 35

35 E x p o r t In s u ra n c e  Law o f  1972, A r t i c l e  1 4 -2  (5 )
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' (ก) การท่ัสู่สัญญาหรือผู้ลงทุนอ่ืนของโครงการลงทุนล้มละลาย
( ข ) การท่ัผู้ลงทุนซ่ึงลงทุนทางล้อมานหลักทรัพย์ประ เภทหน้ัไม่ได้รับ 

ช0าระหนื้เปันเวลา 6 เดือน หรือมากกว่าน้ัน หรือการทสู่สัญญา หรือผู้ลงทุนอน ๆ ไม่ชฯระหน 
แก่ผู้ลงทุนซึ่งเป็นเร้าของโครงการลงทุนเป็นระยะเวลา 6 เดือน หรือมากกว่านั้นเนไบ 

ส”าหรัปมาตรการประกันภัยทางการเมืองของประเทศสหรัฐอเมริกา 
แคนาดา และอังกฤษ จะไม่รับประกันความเสิยงภัยไนเชิงพาณิชย์ดังกล่าวแต่อย่างาด

จากการสืกษาประเภทของความเสืยงภัยทางการเมืองทรับประกันตาม 
มาตรการประกันภัยทางการเมืองของทั้ง 4 ประเทศน้ัน อาจแบ่งออกไดัเป็น 4 ประเภทหลัก 
ดังต่อไปน้ั

1) การไม่สามารถแลกเปลื่ยนเงินตรา ( in c o n v e r t ib i l i ty )  
หมายถึง การทํ่ผู้ลงทุนไม่สามารถโอน ส่งกลับ หรือแลกเปลํ่ยนเงิน,ทุน ผลตอบแทน รายได  ้
หรือผลกฯไรท่ัได้รับจากการลงทุนกลับคืนส์ประ เทศของตน

2) การเวนคืนทรัพย์สันเป็นของรัฐ (ex p ro p r ia tio n ) หมายถึง 
การท้ัรัฐผู้รับการลงทุนยึด ริบ หรือเวนคืนทรัพย์สิน ส่วนได้เสืยานทรัพย์สิน สิทธิเรืยกรัอง หรือ 
สิทธิต่าง  ๆ ของผู้ลงทุนเป็นของรัฐ ไม่ว่าจะมืการชดาช้ค่าสินไหมทดแทนหรือไม่ป็ตาม

3) การ$รบ การปฏิวัติ รัฐประหาร การจลาจล (war revo
lu tio n  Coup d ’ Etat and in su rrec tio n ) ซึ่งสร้างความ เสืยหายแก่ทรัพย์สิน ส่วนได้ 
เสืยานทรัพย์สิน สิทธิต่าง «ไ ท่ัผู้ลงทุนมือยู่ เหนือโครงการลงทุน

4) ความเสืยงภัยอื่น ๆ ซ่ึงได้แก่ ความเสืยงภัยานเชิงพาณิชย์ 
บางอย่าง เช่น การท้ัผู้ลงทุนล้มละลาย หรือผู้ลงทุนซ่ึงลงทุนานหลักทรัพย์ประเภทหน้ัไม่ได้รับ 
ช”าระหน้ั เป็นต้น

จะเป็นได้ว่า ประเภทของความเสืยงภัยท่ัรับประกันน้ัน ทุกประเทศกฯหนด 
ไร้เช่นเดียวกัน กล่าวคือ ต้อง เป็นความเสืยงภัยทางการเมืองเท่านั้น แต่มี1ข้อยก เร้นส”าหรับ
ประเทศญึ่สู่นซึ่งจะรับประกันความเสืยงภัยานเชิงพาณิชย์บางอย่างเป็นพิเศษ ซ่ึงโดยท่ัวไป
มาตรการประกันภัยทางการเมืองของประเทศต่าง ๆ จะไม่รับประกันภัยไนเชิงพาณิชย์ดังกล่าว
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3 .3  รอบเขตของการรับประกันภัย

เม่ือผู้รับประกันภัยไดัตรวจสอบคุผสมบัติเบ้ืองดัน และกๆหนดประเภทของความเสียงภัย 
ท่ีจะรับประกันแสัว กัจะทฯการพิจารผาขอบเขตของการรับประกัน กล่าวคือ การกฯหนลวงเงิน 
ท่ีรับประกัน การกฯหนดความรับผิดชอบต่อความเสียงภัยของผู้ลงทุน การกฯหนดอัตราเบ้ืยประกัน 
และระยะเวลาของการรับประกัน โดยานส่วนน้ัจะท0าการสืกปาและเปรียบ เทียบขอบ เขตของ
การรับประกันภัยตามมาตรการประกันภัยทางการเมืองของประเทศผู้ส่งออกการลงทุนทั้ง 4 
ประเทศ ดังติอไปน

3 .3 .1  วงเงินที่รับประกัน

ประเทศสหรัฐอเมริกา

วงเงินประกันท่ี OPIC จะรับประกันสฯหรับผู้ลงทุนแต่ละรายน้ัน กๆหนดข้ึน 
โดยความตกลงระหว่าง OPIC กับผู้ลงทุน โดยอาจแบ่งวงเงินประกันออกเป็น 3 ประเภท
ไกัแก่

1) วงเงินประกันสูง?[ด (maximum insured amount) หมายถึง 
วงเงินสูงสุดท่ีผู้ลงทุนอาจขอ เอาประกันภัยไดั ว่ีรงจะเป็นดัวกๆหนลขอบเขตความรับผิดสูงสุดของ 
ผู้รับประกันภัย โดยผู้ลงทุนดัองตกลงกับ OPIC เพอกๆหนดวงเงินประกันสูงสุดนไว่านกัญญา
ประกันภัยทางการ เมือง ท้ังบ้ื อาจแยกพิจารผาวง เงินประกันสูงสุดตามประเภทและรูปแบบ
ของการลงทุน ด้งน้ั 36

3 6 T h e o d o r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p p .578-579.
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' 1 .1 ) การลงชุนทางตรงเพิ่อการถึอหุ้นทุน (eq u ity  in v e s t 
ments) น้ัน ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันสฯหรับโครงการลงทุนไนวงเงินประกันสูงสุดไม่เกิน 90% 
ของมูลค่าโครงการลงทุนไนตอนเริ่มต้น และอาจขอ เอาประกันสฯหรับรายไต้หรือผลตอบแทนท่ั 
ไต้รับจากการลงทุนๆ,นวงเงินสูงสุดไม่ เกิน 90% ของมูลค่าโครงการลงทุนไนตอนเริ่มต้น กรผี 
การลงทุนไนโครงการลงทุนขนาดไหญ่ (la rg e  eq u ity  investm ent) เช่น การลงทุน 
เก่ํยวกับอุตสาหกรรม'ชุดเจาะน้ฯมัน อุตสาหกรรมการส0ารวจแร่ ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันภัย 
จากการถูกเวนคืนทรัพย์กินไนวงเงินสูงสุดไม่เกิน 75% หรือไม่เกิน 50% ของมูลค่าโครงการ 
ลงทุนไนตอนเร่ิมต้นเท่าน้ัน

1 .2 ) การลงทุนทางตรงไนรูปของการไห้เงินกู้ (debt in v e s t 
ments ) โดยท่ัวไบผู้ลงทุนอาจขอ เ อาบระกันสฯหรับ เ งินทุนท่ันฯไบลงทุนไนวง เ งินสูงสุดไม่ เ กิน 
90% ของเงินทุนท่ันฯไปลงทุนคร้ังแรก และอาจขอเอาประกันส0าหรับผลตอบแทนท่ัไต้รับจากการ 
ลงทุนไนวงเงินสูงสุดไม่เกิน 90% ของเงินทุนท่ันฯไปลงทุนคร้ังแรก ยกเกันกรผีการไห้เงินกู้
ระหว่างบริษัทแม่กับบริษัทลูก หรือการไห้เงินกู้ของธุรกิจขนาดเลั๊ก ผู้ลงทุนสามารถเอาประกัน 
ไนวงเงินสูงสุดไม่เกิน 85% ของเงินทุนทั่ไห้กู้ยืมครั้งแรกเท่าน้ัน

1 .3 ) การลงทุนทีไม่ไซ้เงิน (n on -eq u ity  investm ent)
ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันสฯหรับกิทธิต่าง  ๆ ตามสัญญาไนวงเงินสูงสุดไม่เกิน 90% และอาจ 
ขอ เอาประกันสฯหรับผลประโยชนท่ัไต้รับตามสัญญาไนวงเงินสูงสุดไม่เกิน 90% เช่นกัน โดยต้อง 
อยู่ภายไต้เ งอนไขท่ักฯหนดไกัไนสัญญาต้วย

2) วงเงินประกันปัจจุบัน (current insured amount) 37 หมายถึง 
วงเงินประกันท๋ึผู้ลงทุนไต้เอาประกันภัยไกัจริงไนแต่ละปีตามท่ักฯหนดไกัไนสัญญาประกันภัย ท่ังน้ื 
ผู้ลงทุนอาจขอ เพ่ิมหรือลดวง เงินประกันปัจจุบันไต้ตามเงิอนไขทีกฯหนด แต่จะขอ เพ ิ่ทง เงิน
ประกันปัจจุบันเ กินกว่าวง เ งินประกันสูงสุดท่ัไต้ตกลงก0'าหนดไกัแต้วไม่ไต้ 37

37 ร. Linn W illiam s, " P o l it ic a l  and other Risk Insurance ะ
OPIC, MIGA, EXIMBANK and other P rov id ers,"  p .9 .
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3) วงเงินประกันส0ารอง (standby insured amount) หมายถึง 
วง เ งินประกันทเบันสํวนต่างระหว่างวง เ งินประกันสูงสุดกับวง เงินบระกันบัจจุบันทผู้ลงทุนขอ เ อา 
ประกันไรั ซึ่งจะเบันวงเงินสำรองของผู้ลงทุนทจะขอเอาประกันเพิ่มขึ้นในอนาคต ท๊ังน ผู้ลงทุน 
จะขอ เอาประกันเพ่ิมข้ึนสูงสุดไม่เกินกว่าวงเงินประกันสูงสุดทกำหนดไรัตามสัญญาประกันภัย

ประเทศญหุ้น

ผู้ลงทุนซ่ึง เอาประกันภัยต้องทำความตกลงกับ MITI ผู้รับประกันภัยเพ่ิอ 
กฯหนดวงเงินประกันของการรับประกันภัยทางการเมือง โดยอาจจำแนกวง เงินประกันออกไต้ 
เบัน 2 ประเภท ลังน้ื 38

1) วงเงินประกันสูงสุด (maximum insured amount) หมายถึง 
วง เงินสูงสุดทผู้รับประกันต้องรับผิดชอบหาก เกิดความเสืยหายขึ้นเนองจากภัยทกำหนดไรัตาม 
สัญญาประกันภัย โดยผู้ลงทุนอาจตกลงกับ MITI เพ่ิอกๆหนดวงเงินประกันสูงสุด ซึ่งอาจแยก 
พิจารททวง เงินประกันสูงสุดตามประ เภทและรูปแบบของการลงทุน ลังต่อไปน้ื

1 .1 ) การลงทุนทางตรงเพ่ิอการถือหุ้นทุน (eq u ity  investm ent) 
ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันสำหรับโครงการลงทุน,ในวงเงินประกันสูงสุดไม่เกิน 100% ของมูลต่า 
โครงการลงทุนในตอนเริมต้น และอาจขอเอาประกันสำหรับผลตอบแทนหรือผลกำไรทไต้รับจาก 
การลงทุนในวงเงินประกันเงแต่ 10% ของมูลต่าการลงทุนต่อปี โดยอาจขอเอาประกันเพิ่มขึ้น 
ในวงเงินสูงสุดไม่เกิน 100% ตลอดระยะเวลาทรับประกัน

38 OECD, Promoting P r iv a te  E n terp rise  in Developing
C ou n tr ies , p .7 9 .
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' 1 .2 ) การลงทุนทางตรงไนรูปของการให้เงินกั (debt in v e s t 
ment ) ผู้ลงทุนอาจขอ เอาประกันภัย?ทหรับสันเงินทนฯไปลงทุนไนวงเงินสูงสุดไม่เกิน 100%
ของเงินทุนท่ีนฯออก1ไปลงทุนครั้งแรก และอาจขอเอาประกันสฯหรับผลกฯไรหรือดอกเบ้ืยท่ืได้รับ 
จากการไห้เงินกัในวงเงินประกันตั้งแต่ 10% ของเงินทุนท่ืนฯออกไปลงทุนต่อปี และอาจขอ เอา 
ประกันเพิ่มเนสูงสุดไม่เกิน 100% ตลอดระยะเวลารับประกัน

1 .3 ) การลงทุนทางด้อม ( in d ir e c t  investm ent) ผู้ลงทุนอาจ 
ขอ เอาประกันภัย?ทหรับ เงินทุนทนฯไปลงทุนทางด้อมในวง เ งินสูงสุดไม่ เกิน 100% ของ เงินทุนท 
นฯออกไปลงทุนครงแรก และอาจขอ เ อาประกันสฯหรับผลตอบแทนหรือดอก เบยทได้รับจากการ 
ลงทุนทางด้อมไนวงเงินตั้งแต่ 10% ของเงินทุนท่ืนฯไปลงทุนต่อปี และอาจขอเอาประกันเพิ่มขื้น 
สูงสุดไม่เกิน 100% ตลอดระยะเวลาของการรับประกัน

2) วงเงินประกันปัจจุบัน (current insured amount) หมายถึง 
วง เงินทผู้ลงทุนได้เอาประกันภัยได้จริงไนแต่ละปีตามทตกลงได้กับผู้รับประกันภัย ไดยผู้ลงทุนมี 
สืทธิขอเพ่ิมหรือลดวงเงินประกันปัจจุบันได้ตามเง๋ึอนไขทกฯหนดได้ไนสัญญาประกันภัย แต่จะ
กฯหนดวงเงินประกันปัจจุบันเกินกว่าวงเงินประกันสูงสุดไม่ได้

ประเทศแคนาดา

วง เ งินประกัน?ทหรับไครงการลงทุนแต่ละรายน้ัน กฯหนดข้ึนไดยความตกลง 
ระหว่าง EDC ผู้รับประกันภัยกับผู้ลงทุนชงเอาประกันภัย โดยสามารถแบ่งวงเงินประกันออกได้ 
เปัน 2 ประเภท ดังต่อ1ใบน้ั 39

3 9  T h e o d o r  M ero n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L a w .

p .83 7 .
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1) วงเงินบระก้นสูงสุด (maximum amount) หมายถึง วงเงินสูงสุดพ่ื 
ผู้ลงทุนอาจขอเอาบระก้นภัยไห้ โดยผู้ลงทุนต้องตกลงกับ EDC เพ่ือ เอาประก้นๆ,นวงเงินประก้น 
สูงสุดน้ีก้อนสัญญาประก้นภัยมีผลบังคับโช้ เม่ือผู้ลงทุนเสือกเอาประกันๆ,นวงเงินประก้นสูงสุด
กิจะไม่สามารถขอ เพ่ืมวง เ งินประกัน'ให้อีกตลอดอายุสัญญาประก้นภัย วง เ งินบระก้นสูงสุดน้ันจะ 
แตกก้างก้นตามประ เภทและรูปแบบของการลงทุน กส่าวคือ

1 .1 ) การลงทุนทางตรง เพ่ือการถึอห้นทุน (eq u ity  in v e s t
ment ) ผู้ลงทุนอาจขอ เ ฮาประก้นส'ำหรับโครงการลงทุนๆ,นวง เ งินประกันสูงสุดไม่ เ กิน 150%
ของมูลคัาโครงการลงทุนโนตอนเริ่มแรก และอาจขอเอาประก้นสฯหรับรายไห้หรือผลตอบแทน 
ที๋ไห้รับจากการลงทุนโนวงเงินประก้นสูงสุดไม่ เกิน 50% ของรายไห้หรือผลตอบแทนทไห้รับ 
ดรงแรก

1 .2 ) การลงทุนทางตรงโนรูปของการไห้เงินก้ (debt in v e s t
ment) ผู้ลงทุนอาจขอเอาประก้นส'ฯหรับเงินทุนทน'ฯไปลงทุนรวมกับดอกผลหรือดอกเบยทคาดว่า 
จะไห้รับโนวงเงินประก้นสูงสุดไม่เกิน 150% ของจฯนวนเงินทุนพ่ืนฯไปลงทุนคเงแรก

1 .3 ) การลงทุนทีไม่โ,§ เงิน (n on -eq u ity  investm ent) นัน 
ผู้ลงทุนอาจขอเอาประก้นสฯหรับผลตอบแทนท่ีไห้รับโนแก้ละปี โนวงเงินประก้นสูงสุดคิดจากฐาน 
ของผลตอบแทนท่ีไห้รับโนแก้ละปีตามท่ีกฯหนดโนสัญญาก้าง  ๆ ของการลงทุน

2) วงเงินประก้นปัจจุบัน (current amount) หมายถึง วงเงินประก้น 
ท่ีผู้ลงทุนไห้เอาประก้นภัยจริงโนแก้ละปิตามท่ีก''าหนดในสัญญาประกันภัย โดยผู้ลงทุนมีสิทธิขอเพ่ืม 
หรือลดวง เ งินประก้นปัจจุบันไห้ทุกปีตาม เ ง่ือนไขท่ีกฯหนดไรัโนสัญญาประก้นภัย การขอ เพ่ืมวง เ งิน 
ประก้นปัจจุบันนั้นต้องไม่เกินกว่าวงเงินประก้นสูงสุดสฯหรับโครงการลงทุนดังกล่าวด้วย ไนกรผี 
ที่ผู้ลงทุนเสือกเอาประกันโนวงเงินประก้นปัจจุบัน จะเกิดสํวนก้างระหว่างวงเงินประก้นสูงสุด 
กับวงเงินประก้นปัจจุบันขน โดยเรียกส่วนต่างนี้ว่า วงเงินประก้นสฯรอง (standby amount) 
ฃึ๋งหมายถึงวงเงินประก้นในส่วนท่ีผู้ลงทุนยังไม่ไห้เอาประก้นภัย แด่ผู้ลงทุนใด้สฯรองวงเงิน
ดังกล่าวไห้เพื่อขอเอาประก้นเพื่มขน หากโครงการลงทุนของตนเติบโตขนโนอนาคต ตัวอย่าง 
เช่น
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' หากผู้ลงทุนแคนา เตียนไดัออกไปลงทุนในฟ้างบระ เทศรดยดฯเนิน 
โครงการลงทุนซ่ึงมีมูลฟ้า 3 สัานดอลลาร์แคนาดา ดังนิ ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันโครงการ
ลงทุน และผลตอบแทนท่ํจะไดัรับในวงเงินประกันสูงสุดไม่ เกิน 200% หรือ 6 สัานดอลลาร์
แคนาดา ดังน้ัน หากผู้ลงทุนขอ เอาประกันในวงเงินประกันปัจจุบันจฯนวน 2 สัานดอลลาร์
แคนาดา จะทำให้เกิดสํวนฟ้างระหว่างวงเงินประกันสูงสุดและวงเงินประกันปัจจุบันอยู่ 4 สัาน 
ดอลลาร์แคนาดา ซ่ึง เป็นวง เงินประกันสำรองที่ผู้ลงทุนยังไม่ไดัเอาประกัน แส่สำรอง เกับไร ั
นั่นเอง

ประเทศอังกฤษ

ECGD จะรับประกันความเสืยหายที่เกิดขึ้นกับโครงการลงทุนแต่ละรายใน 
วง เงินบระกันตามท่ีตกลงกับผู้ลงทุน ซึ่งอาจแยกพิจารณาไดั ดังน้ั 40

1) วงเงินประกันสูงสุด (maximum amount) หมายถึง วงเงินขึ้นสูงท่ี 
ผู้ลงทุนอาจขอ เอาประกันภัยไดั และเฝ็นขอบเขตความรับฝ็ดสูงสุดของผู้รับประกันภัย เร่อผู้ลงทุน 
และ ECGD ตกลงกันกำหนดวง เงินประกันสูงสุดแสัว ผู้ลงทุนไม่สามารถขอแกัไข เปล่ียนแปลง
ไดัอีก เรันแส่มีการกำหนดให้ผู้ลงทุนมีสิทธิขอลดวงเงินประกันสูงสุดตามสัญญาประกันภัย เท่าน้ัน 
ท้ังน้ี อาจแบ่งวงเงินประกันสูงสุดตามประเภทและรูปแบบของการลงทุน ดังน้ี

1 .1 ) การลงทุนทางตรง เพอการถือ'หุ้นทุน (e q u ity  in v e s t 
ment) ECGD จะรับประกันความเสืยหายที่อาจเกิดขึ้นกับเงินทุนท่ีนำไปลงทุนครงแรก รวมท้ัง 
ผลตอบแทนท่ีไดัรับจากการลงทุนในจง เ งินประกันสูงสุดไม่ เ กิน 200% ของมูลค่าโครงการลงทุน 
ในตอนแรก

4 ® ECGD ะ O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  S ch em e ( 1 9 7 2 ) ,

p a ra .22-27 .
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1 .2 ) การลงทุนทางตรงในรูปของการให้เงินผู้ (loan  in v e s t 
ment ) ECGD จะรับประกันความ เสืยหายท่ีเกิดข้ึนกับ เงินต้นท่ีให้ผู้ยืมและดอก เบยท่ีไห้รับท้ังหมด 
ในวงเงินประกันสูงสุดไม่เกิน 100% ของจำนวนเงินต้น หากการ'ให้$ยืมมี'ข้อตกลง เกยวกับสิทธิ 
ของผู้ลงทุนในการ เรียกรัองให้ผู้ผู้ชำระหน้ัเงินผู้ก่อนหน้ัถึงกำหนดในกรณีท่ีมีการทำผิดสัญญาเกิดข้ึน 
ดังน้ั ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันในวงเงินสูงสุดไห้เม่ากับจำนวนเงินต้นที่ให้ผู้รวมกับดอกเบื้ยที่ไห ้
รับในเวลา 12 เดือน ชํ่งกรผีนื้วงเงินประกันสูงสุดจะ เม่ากับวง เงินประกันปัจจุบัน

ในทางตรงกันข้าม หากการให้ผู้ยืมไม่มีข้อตกลงเท่ียวกับสิทธ ิ
ของผู้ลงทุนดังกล่าว หรีอมีการกำหนดข้อตกลงดังกล่าวไห้ แต่ผู้ลงทุนทำการสละสิทธิพิเศษตาม 
ข้อตกลงน้ัน ดังน้ั วงเงินประกันสูงสุดที่ผู้ลงทุนอาจขอเอาประกันไห้เม่ากับจำนวนเงินต้นรวม
กับดอกเบยท่ีถึงกำหนดชำระ แต่ไม่เกิน 100% ของเงินต้นที่ให้ผู้ครั้งแรก สิวนวงเงินบระกัน 
ปัจจุบันเม่ากับจำนวนเงินต้นและดอกเบยท่ีถึงกำหนดชำระในแต่ละปีของการรับประกัน

2) วงเงินประกันปัจจุบัน (current amount) หมายถึง วงเงินประกัน 
ทั้ผู้ลงทุนขอเอาบระกันไห้จริงในแต่ละปี ซ่ึง เป็นการกำหนดขอบเขตความรับผิดของผู้รันประกันภัย 
ในแต่ละปิของการรับประกัน โดยวง เ งินบระกันปัจจุบันต้องไม่ เ กินกห้าจ"ไนวนเ งินทุนท้ันำ'ใบลงทุน 
คร้ังแรก'รวมกับผลตอบแทนทไห้'รับแสัว และผลตอบแทนท้ัคาดห้าจะไห้รับจากการลงทุนในแต่ละป็

จะเป็นไห้ห้า มาตรการประกันภัยทางการเมีองฃองทั้ง 4 ประเทศ กำหนด 
วงเงินประกันออกเป็น 2 ประเภทหลัก กล่าวคือ ประเภทแรก วงเงินประกันสูงสุดซึ่งเป็นการ 
กำหนดขอบเขตความรับผิดข้ึนสูงสุดของผู้รับประกันภัย ซ่ึงสัวนใหญ่จะกำหนดวงเงินบระกันสูงสุด 
ไม่เกินกห้า 100% ของจำนวนเงินทุนหรีอโครงการลงทุนท่ีนำไปลงทุนครั้งแรก ยกเห้นแคนาดา 
ซึ่งกำหนดวงเงินประกันสูงสุดสำหรับการลงทุนทางตรงเพอการถือหนทุนเกินกว่า 100% ของ 
มูลค่าโครงการลงทุนครั้งแรก ในสิวนวงเงินประกันประเภททั้สอง ไห้แก่ วงเงินประกัน
ปัจจุบันน้ัน เป็นการกำหนดวง เงินท่ีผู้ลงทุนเอาประกันไห้ในแต่ละปีของการประกันภัย ซ่ึง เป็น 
ขอบเขตความรับผิดท่ีแห้จริงของผู้รับประกันภัยในแต่ละปี หรีอในระยะเวลาใดตามท่ีก"ไหนดไห้ 
ในสัญญาประกันภัย ซ่ึงวงเงินประกันปัจจุบันจะไม่แน่นอนตายตัว แลัวแต่ผู้ลงทุน'จะตกลงกับผู้'รับ 
ประก้นภัย แต่ต้องไม่ I กินกห้าวง เ งินประกันสูงสุดท่ีกำหนดไห้เสมอ ซ่ึง เป็นลักษณะท่ีแตกต่างจาก
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การประกันภัยทั่วไปที่จะไม่มีการกฯหนดวงเงินประกันสูงสุดไวัใดยเฉพาะแส่อย่างใด ใดยผู้เอา 
ประก้นภัยสามารถขอ เอาประกันภัยในวงเงินทั่สูงกว่ามูลค่าฃองวัตถุทั่เอาประกันภัยเท่าใดป็ไต้ 

การที่ผู้รับประกันภัยทางการเมืองต้องกฯหนดวงเงินประกันสูงสุด เนองจาก 
ความเสืยงภัยทางการเมืองมีลักษณะเป็นความเสืยงภัยที่ไม่จฯกัด (independent r isk )
กล่าวคือ ความเสืยหายที่เกิดขึ้นเนองจากภัยดังกล่าวมีความรุนแรง และไม่สามารถกฯหนด
ขอบ เ ขตท่ัแน่,นอน'ใต้ หากไม่มีการจฯกัดขอบ เ ขตความรับผิดของผู้รับประกันภัยแลัว อาจทฯให้ 
ผู้รับประกันภัยถึงกับลัมละลายเพราะไม่สามารถชดให้ค่าสืนไหมทดแทนใต้ตามความเสืยหายท่ี 
แท้จริง 41 ดังน้ัน การประกันทางการ เมืองจึงต้องมีการก,"าหนดวงเงินประกันสูงสุดไวัให้
ชัดเจนเพอท0าให้ความรับผิดของผู้รับประกันภัยทางการ เมืองอยู่ในขอบเขตท่ีแน่นอนและเหมาะสม 
กับความสามารถทางการ เ งินของผู้รับประกันภัยน่ัน เ อง

3 . 3 .2  การรับผิดชอบส่อความ เ สิยงภัยชองพู้ลงทุน

ประเทศสหรัฐอเมริกา

OPIC ไต้กฯหนดมาตรการประกันภัยร่วม (a coinsurance program) ข้ึน 
Iพอให้ผู้ลงทุนไต้เข้ามาร่วมรับผิดชอบส่อความเสืยงภัยบางประเภท กล่าวคือ กรณีการลงทุนใน 
ใครงการลงทุนขนาดใหญ่ หรือใครงการลงทุนที่มีความเสืยงสูงนั้น OPIC จะรับประกันภัยจาก 
การเวนคืนทรัพย์สืนเป็นของรัฐในวงเงินสูงสุดไม่เกิน 90% ในระหว่าง 3 ปีแรก1ของลัญญ'า 4

4 * E liza b eth  A. K essler , " P o lit ic a l  Risk Insurance and 
The Overseas P r iv a te  Investment Corporation ะ What Happened to  the 
P riv a te  S ector ,"  NewYork Law School Journal o f In tern a tio n a l and
Comparative Law 13 (1992) ะ 3.
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บระกันภัย ภายหลังจากันั้นวงเงินประกันจะลดลง 10% ท ุก ๆ  ปี จนกระทั่งเหลือวงเงินประกัน 
เพียง 50% เมอถีงปีท่ั 7 ชองการรับประกัน โดยผู้ลงทุนต้องรับผิดชอบความเลืยงภัยจากการ 
เวนคนทรัพย์ลันเป็นของรัฐเองไนลัดสวน 15% ของความเลืยหายที่เกิดขึ้น

สฯหรับโครงการลงทุนขนาดไหญ่น้ัน ต้อง เปีน'โค'รงการลงทุนท่ีมืยูลค่า เ กิน 
กว่า 25 สัานดอลลารัสหรัฐ สวนโครงการลงทุนที่มืความเลืยงสูง หมายถึง โครงการลงทุนทั่ 
ไต้รับลัทธิบระโยชนเป็นพิเศษจากรัฐบาลของบระเทศผู้รับการลงทุน หรือเป็น'โครงการลงทุนท่ัมี 
ความสฯคัญต้อภาค เศรษฐกิจของบระเทศผู้รับการลงทุน เช่น การลงทุนเกี่ยวกับกิจการสาธาร- 
อเบโภคต่าง ๆ การลงทุนานต้านการลือสารโทรคมนาคม การขนสง และการสฯรวจวัตถุดิบ 
เป็นต้น

หาก เป็นการลงทุนานโครงการลงทุนบระเภทอื่น ผู้ลงทุนท่ื เอาบระกันภัยน้ัน 
ต้องรับผิดชอบต้อความเลืยงภัยทั่เอาบระกันไวัไนลัดสวน 10% ของความเลืยหายที่เกิดขึ้น ซ่ึง 
การกฯหนดไห้ผู้ลงทุนต้องรับผิดชอบต่อความเลืยงภัยเอง เนองจากต้องการกระตุ้นไห้ผู้ลงทุน
พยายามลดความเลืยงภัยที่อาจเกิดขึ้นต้วยตนเอง และด”■ 'เนิน'โครงการลงทุน'ของตนต้วยความ 
ระมัดระวัง 42

บระเทศญ่ีป่น

ผู้ลงทุนท่ีเอาบระกันภัยกับ MITI ต้องร่วมรับผิดชอบต้อความเลืยงภัยที่เอา 
ประกันไวั ไม่ว่าจะเป็นความเลืยงภัยทางการเมืองหรือความเสืยงภัยไนเชิงพาณิชย์กิตาม โดย 
หากเกิดความเลืยหายเนั้องจากภัยที่เอาบระกันไวั ผู้ลงทุนต้องรับผิดชอบต้อความเลืยหาย
ดังกล่าวเองไนลัดสวน 10% ของความเลืยหายที่เกิด,ขน ท้ังน้ั ตามกฎหมายบระกันภัยการสงออก 
ค.ส. 1972 มาตรา 14-3 ซ่ึงกฯหนดไห้ MITI พิจารผาจ่ายค่าลันไหมทดแทนสฯหรับความ

42 Dan Haendel, Foreign Investm ent and the Management o f
P o l i t i c a l  Risk (Boulder, Colorado ะ Westview P r ess , 1979), p p .59-60 .
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เสียหายที่เกิดขึ้นจากภัยทางการเมือง หรือภัยในเ?งพาผิชยที่รับบระกันไว้ไนสัดส่วนไม่เกิน 
90% ของความ เสืยหายเท่านั้น ‘โดยความ เสียหาย 10% ท่ีเหลือผู้ลงทุนต้องเป็นผู้'รับผิด'ขอบต้วย 
ตนเอง 43

บระ เทศแคนาดา

ผู้ลงทุนท่ีเอาบระกันภัยน้ัน ต้องรับผิดชอบต่อความเสียงภัยร่วมกับ EDC ต้วย 
กส่าวคีอ ผู้ลงทุนต้องรับผิดชอบความ เสียงเองไนสัดส่วน 15% ของความเสียหายที่เอาบระกันไว ้
สฯหรับการบระกันไนวงเงินประกันสูงสุดไม่เกิน 10 สัานดอลลาร์แคนาดา และผู้ลงทุนต้อง
รับผิดชอบความ เสียงเองไนสัดส่วน 25% ของความเสียหายที่เอาบระกันไว้ส่ฯหรับการบระกัน 
ไนวงเงินบระกันสูงสุลที่เกินกว่า 10 สัานดอลลาร์แคนาดา 44

บระเทศอังกฤษ

ผู้ลงทุนที่เอาบระกันภัยทางการเมืองกับ ECGD ต้องรับผิดชอบต่อความ 
เสียหายท่ี เกีดI'นเนื่องจากภัยที่'ไต้เอาบระกันไว้ไนสัดส่วน 10% ของความ เสียหายท่ี เ กีดข้ึน 
ท้ังน้ั ตามเงอนไขของการว่ายค่าสินไหมทดแทนชึ๋งกฯหนดให้ ECGD ต้องพิจารถทว่ายค่าสินไหม 
ทดแทนส”าหรับความเสียหายที่เกิดขึ้นเนื่องจากภัยที่รับบระก้นไว้ไนวงเงินไม่เกินกว่า 90% ของ 
มูลค่าความเสียหายที่เกิดขึ้น ซํ่งมืผลทฯไห้ความเสียหายในส่วนท่ีเหลืออีก 10% น้ัน ผู้ลงทุนต้อง 
รับผิดชอบต้วยตนเอง 45

43 Export Insurance Law o f 1972, A r t ic le  14-3.
44 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law,

p .838 .
4 3  ECGD ะ O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  S ch em e ( 1 9 7 2 ) ,

p a ra .28.
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จะเฟ้น'ใต้ว่า มาตรการบระกันภัยทางการเฮองของทั้ง 4 ประเทศ ก''าหนด 
ไห้ผู้ลงทุนซึ่งเอาบระกันภัยทางการ'เมืองต้องมืสํวนร่วมรับผิดชอบไนความเสียหายที่เกิดขึ้นเสมอ 
โดยแต้ละบระ เทศกฯหนดความรับผิดชอบของผู้ลงทุนไร่ไนลัดส่วนท่ีแตกต่างกันต้ังแต่ 10-25% 
การกฯหนดไห้ผู้ลงทุนมืส่วนร่วมรับผิดชอบไนความเสียหายท่ีเกิดข้ึนต้วยน้ัน เป็นวิธีจัดการความ 
เสียงภัยอย่างหน่ึงซ่ึงจะทฯไห้ผู้ลงทุนไซ้ความระมัดระว้งไนการดฯเนินโครงการลงทุนมากฮ่งขึ้น 
และอาจช่วยลดสภาวะหรัอโอกาสที่จะเกิดภัยทางการเมืองขึ้นเพราะความทุจริตของผู้เอา 
บระกันภัย (moral hazard) ไต้อีกทางหน่ึง ชง เป็นลักษณะท่ีแตกต่างจากการบระกันภัย
บระ เภทอน ซ่ึงโดยท่ัวไบจะไม่มีการกฯหนดาห้ผู้ เอาบระกันภัยต้อง เ ข้ามามืสํวนร่วมรับผิดชอบ
านความ เ สืยหายท่ี เกิดขึ้นแต่อย่างได

3.3 .3  อัตรา เ ฮ้ยบระกันนละระยะ เ วลาที่รับบระกัน

บระเทศสหรัฐอเมริกา

กฎหมายเพอการไห้ความช่วยเหสือแก่ๆารลงทุนานต่างบระเทศ ค.ศ. 1974 
มาตรา 237 (d) กฯหนดาห้ OPIC มือ0'านาจเรียกเก็บเบ้ํยบ'ระกัน'จากผู้เอาบ'ระกันตามอัตรา 
ท่ีเห็นสมควร ซ่ึง OPIC ไต้กฯหนดอัตราเบยบระกันไร่ไนภาคผนวกของลัญญาบระกันภัยทาง
การ เมือง โดยกฯหนด เป็นอัตราเดียวคงที่ตลอดระยะเวลาของการรับบระกัน (F la t ra te )  
และมือัตราเฉลยระหว่าง 0.3-0.8%  ต่อปี หากผู้ลงทุนไต้เอาบระกันส0าหรับความเสียงภัย
บระเภท เดียวกันแลัว กิจะเ สียเบ้ืยบระกันไนอัตรา เดียวกัน ไม่ว่าจะเป็นการลงทุนทางตรงเพอ 
การถีอหุ้นทุน (eq u ity  investm ent) หริอเป็นการลงทุนทางตรงไนรูบของการไห้เงินผู้
(debt investm ent) ยกเร่นการ เอาบระกันความ เสืยงภัยจากการถูก เ วนคืนทรัพยสีนเป็น
ของรัฐ ซ่ึงผู้ลงทุนจะ เสีย เปียบระกันไนอัตราท่ีแตกต่างกันตามบระ เภทของการลงทุน ซ่ึงอัตรา 
เบ้็ยบระกันสฯหรับความ เสียงภัยแต่ละบระเภท เป็นดังน้ั 46

46 OPIC ะ I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  H an d b ook
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อัตรา เบ้ืยบ'ระกันภัยต่อปี

บระ เภทของการลงทุน การไม่สามารถ 
แลกเบสียน 

เงินตรา

การเวนคืน 
ทรัพย์สิน

การสืรบ บฎิวัติ 
รัฐบระหาร จลาจล

1) โครงการลงทุนขนาด'ใหญ่ 
-  การลงทุนทางตรงในรูบของ 

การให้เงินกู้ 0.3% 0.6% 0.6%
-  การลงทุนทางตรงเพอการ 

ถือหุ้นทุน 0.3% 0.8% 0.6%
2) โครงการลงทุนอื่น ๆ

-  การลงทุนทางตรงในรูบของ 
การให้เงินกู้ 0.3% 0.4% 0.6%

-  การลงทุนทางตรง เพอการ 
ถือหุ้นทุน 0.3% 0.6% 0.6%

__________ 1

ระยะเวลาท ํ่ร ับ!]ระก ัน

ระยะ เวลาสูงสูดของการรับบระกันภัยสฯหรับโครงการลงทุนทั่วไบไม่ เ กิน 
ก'}า 20 ปี กรผีทั่โครงการลงทุนนั้นเป็นโครงการขนาดใหญ่ หรือเป็นการลงทุนในพ้ืนท่ืช่ํงปี
ความเสียงภัยสูง ระยะเวลาของการรับบระกันภัยจะไม่เกินก'}า 12 ปีเท่าน้ัน 47

47 Alan c. B rennglass, The Overseas P r iv a te  Investment
Corporation ะ A study in  P o l i t i c a l  R isk , p .122 .
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ชระเทศญํ่ปุน

อัตรา เชยชระกันภัย

กฎหมายชระกันภัยการสงออก ล.ส . 1972 มาตรา 1-4 กำหนดให้เฟ้น 
อำนาจซองคณะรัฐมนตรีท่ีจะกำหนดอัตราเปียชระกันภัยท่ีเหมาะสมสำหรับการรับชระกันภัยทาง 
การ เมอง'ชงคณะรัฐมนตรีไดัมืมติกำหนดอัตรา เบยชระกันภัยที่เรียกเ กับกับผู้ลงทุน'ชงเอาบระกัน 
ดังน 48

(1) ความเสียงภัยทางการเมือง MITI จะรับชระกันความเสียงภัย
ทางการเมืองทุกชระเภทรวมกันเท่านั้น รดยจะไม่รับชระกันเฉพาะความเสียงภัยทางการ เมือง 
ชระเภท“ใดชระเภทหน่ึง หากผู้ลงทุนเอาชระกันความเสียงภัยทางการเมืองทั้งสามชระเภท
จะเสียเชยชระกันๆ,นอัตรา 0.55% ต่อปี

(2) ความเสียงภัยๆนเชิงพาณิชย์ หากผู้ลงทุนเอาบระกันสำหรับภัยๆน 
เชิงพาณิชย์โดยเฉพาะ จะเสียเบยชระกันๆนอัตรา 0.7% ต่อปี แต่กัา เอาชระกันความเสียงภัย 
ทางการเมืองและภัยๆนเชิงพาณิชย์รวมกันจะดัองเสียเบื้ยชระกันๆนอัตรา 1.25-1.55%  ต่อปี

ระยะเวลาที่ร ับชระกัน

กฎหมายชระกันภัยการสงออก ค.ส. 1972 มาตรา 14-2 วรรค 3 
กำหนดระยะเวลาซองการรับชระกันภัยขั้นต่ำ 10 ปี แต่ไม่เกินกว่าท้ัคณะรัฐมนตรีกำหนด ชง 
คณะรัฐมนตรีไดักำหนดระยะเวลาสูงสุดซองการรับชระกันไม่ เกินกว่า 15 ปี ท้ังน้ื ในบางกรณี 
ระยะเวลาซองการรับชระกันอาจเกินกว่า 15 ปี เนื่องจากการรับชระกันเร่ิมมืผลนบแต่วันท่ี
เริ่มลงทุนเฟ้นครั้งแรกก่อนเริ่มดำเนินการผลิตหรีอเริ่มดำเนิน'โครงการลงทุนจรีง 49

48 Export Insurance Law, Enforcement Order N o .141, .Annexed 
Table N o.l (7 ) .

49 OECD, Promoting P r iva te  E n terp rise  in D eveloping
C ou n tr ies, p .7 9 .
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บระเทศนคนาดา 
อัตรา เปียประกันภัย

EDC ก1'ไหนลอัตราเบี้ยประกันทื่จะเรียกเก็บจากผู้เอาประกันภัยเก็นแบบ 
อัตราเดียวกัน (uniform premiums) ส0'ไห'รับการรับประกันแกั'โตรงการลงทุนท่ืเ4)าโปลงทุน 
■ ในประ เ ทศผู้รับการลงทุนทมีคุณสมบัติทุกประ เ ทศ หากผู้ลงทุน เ อาประกันสำหรับความ เ สียงภัย
ประเภทเดียวกัน ก็จะต้องเสืยเบ็้ยประกันในอัตราเดียวกัน ไม่ว่าโครงการลงทุนทขอเอาประกัน 
เหล่านั้นจะมีระดับความเสียงภัยแตกต่างกันเพียงใดก็ตาม โดยอัตราเบี้ยบระกันสำหรับความ
เสียงแต่ละประเภทอยู่ระหว่าง 0.3-0.6%  ต่อปี และกัาผู้ลงชุนเอาประกันสำหรับความเสียง 
ทุกประเภท ก็จะเสียเบี้ยประกันในอัตราสูงสุดไม่เกิน 1% ต่อปี ชํ่งโดย เฉลยจะ เสีย เบ้ียประกัน 
ในอัตราลดลงเหสีอเพียง 6 /10  ของ 1% เท่าน้ัน อัตราเบี้ยประกันสำหรับความ เสียงภัยแต่ละ 
ประเภท เก็นดังน้ั 50

,ประเภทของความเสียงภัย
_

เบ้ียประกันภัยต่อปี การไม่สามารถ 
แลกเบลึ่ยน 

เงินตรา

การเวนคืน 
ทรัพยสีน

1
การสัรบ บฎิวัติ 

รัฐประหาร จลาจล

«

1) อัตราเบี้ยประกันส0าหรับวงเงิน 
ประกันปัจจุบัน 0.3% 0.4% 0.3%

2) อัตราเบี้ยประกันสำหรับวงเงิน 
บระกันสำรอง 0.125% 0.125% 0.125%

5 0  T h e o d o r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  i n  I n t e r n a t i o n a l  L aw .

p .83 9 .
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ระยะ เวลาพื่รับแระกัน

ระยะ เ วลาสูงสุดของการรับประกันสฯหรับโครงการลงทุนทุกโครงการ 
ไม่เกิน 15 ปี ส0าหรับการลงทุนทางตรงเพ่ือการถือหุ้นทุน (eq u ity  investm ent) จะไม่มี 
การกฯหนดระยะ เ วลาข้ันต่“''ของการรับประกันไว้ แต่ล่วนใหญ่จะรับประกันไปจนตลอดอายุของ 
โครงการลงทุนน้ัน แต่ไม่เกินกว่า 15 ปี ไนกรณีการลงทุนทางตรง,ในรูปของการไห้เงินกู้
(debt investm ent) จะรับประกันIปีน,ระยะเวลาขนต่ฯอย่างน้อย 5 ปีขน1ไป แต่ไม่เกินกว่า 
15 ปีเช่นเดียวกัน 51

ประเทฟ้อังกฤษ
อัตราเบื้ยประกัน

ECGD ก“าหนด เปียประกันในอัตรา 1% ต่อปี สฯหรับการประกันความเสืยงภัย 
ทางการ เมีองทุกประ เภทรวมกัน ซึ่งโดยปกติจะไม่แยกรับประกันความเ สืยงภัยประ เภทได
ประเภทห'นง แต่มีข้อยกเว้นกรณีพ่ื ECGD เห็นสมควรอาจพิจารรทปฏิเสธการรับประกันความ
เสืยงภัยประเภทใดประเภทหนึ่งไดั ซ่ึง ECGD จะลดเบื้ยประกันภัยลงอีก 20% จากอัตราปกติ 
ท้ังน การลดเบยประกันดังกล่าวเห็นสิทธิของ ECGD โดยเฉพาะเท่านั้น ผู้ลงทุนไม่มีสิทธิขอ
ลดเบยประกันแต่อย่างได นอกจากน้ัน ยังมีการกฯหนดเบยประกันพิเศษ (commitment
premium) ไนอัตรา 0.5% ต่อปี โดยคิดจากล่วนต่างระหว่างวงเงินประกันสูงสุดกับวงเงิน
ประกันปัจจ5บัน 52

51

p a ra .30.
5 2

I b id . , p .836 .
ECGD ะ O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  S ch em e ( 1 9 7 2 ) ,
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ระยะเวลาที่รับประกัน

ระยะ เวลาของการรับประกันตามท่ีกๆหนดไนสัญญาประกันภัยการลงทุน 
โดยปกติไม่เกิน 15 ปี เมอผ่านพ้น 3 ปีแรกของการรับประกันแสัว ระยะเวลาของการรับ
ประกันท่ีเหลืออยู่จะเร่ิมต้นนับไหม่ทุก  ๆ ปี แลัวแต่ผู้ลงทุนจะกๆหนดระยะ เวลา เร่ิมต้น และสันสุด 
านแต่ละปีไปจนตลอดระยะเวลาของการรับประกัน 53

จากการสืกษาเปรียบเทียบพบว่า การกฯหนดเปียประกันภัยของแต่ละประเทศ 
มีลักษณะท่ีแตกต่างกัน แบ่งออกเปีน 2 ผ่าย กล่าวคือ ฝ่ายแรก ; ประเทศญ่ํ!)นและอังกฤษจะ 
กๆหนดเบยประกันภัยเพียงหนงอัตราส0าหรัปการเอาประกันภัยทางการเมีองทุกประ เภทรวมกัน 
เท่าน้ัน ส์วนฝ่ายท่ีสอง ! ประเทศสหรัฐอเมริกาและแคนาดาจะกๆหนดเบยประกันภัยหลาย
อัตราแตกต่างกันไปตามประเภทของความเที่ยงภัย โดยเมอเปรียบเทียนอัตราเบื้ยประกันภัย
ของท้ัง 4 ประเทศ พบว่าประเทศญบ่นก0'าห'นดเบ้็ยประกันภัย,ในอัตราต่0'าท่ีสุด คือ 0.55% ต่อปี 
ไนขณะท่ีประเทศสหรัฐอเมริกากๆหนดเบยประกันภัยไนอัตราสูงท่ีสุดระหว่าง 1 .3 -2 .1  % ต่อปี

การที่สหรัฐอเมริกากๆหนดเบ็้ยประกันภัยไนอัตราสูงที่สุดเนองจากโครงสร้าง 
ทางการ เงินของ OPIC เปันแบบ,พงพาตนเองเป็น'หลัก โดยจะไม่ได้รับเงินช่วยเหลือจากรัฐบาล 
แต่อย่างได ท0Tไห้ด้องกๆหนดเบ้ืยประกันตามระดับของความ เท่ียงภัยท่ีรับประกัน และมีอัตราท่ี 
เหมาะสมเพอไห้ OPIC สามารถกระจายความ เที่ยงได้อย่างเพียงพอ จะได้ไม่ประสบปัญหา
ทางการ เงินเม่ือต้องทๆการชดไช้ต่าสันไหมทดแทนไห้กับผู้ เอาประกันภัย ไนสวนญ่ีทุ่!นช่ึงสามารถ 
กๆหนดเบยประกันภัยไนอัตราต่ๆท่ีสุดได้ เนองจาก MITI เมีนหน่วยงานราชการของรัฐบาล
อยู่ภายไต้การรับผิดชอบดูแลของรัฐบาลโดยตรง และจะไต้รับ เงินช่วยเหลือไนรูปของงบประมาณ

53 I b id .,  p a ra .29.
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จากรัฐบาลเป็น!]ระจฯ' ทฯ,ไห้ MITI มีฐานะทางการเงินพื่มั่นคงแข็งแรงสามารถพื่จะรับภาระ 
ความผูกพันทมืต่อผู้เอาบระกันได้เป็นอย่างดี จึงไม่จฯเป็นต้องพื่งพารายได้จากเบี้ยบระกันภัย
และสามารถกฯหนดอัตราเบ้ียบระกันภัยไนระดับท่ืต่ฯได้ เพ่ือช่วย เหลือผู้ลงทุนญ่ํบ่นเป็นสฯคัญ 

จะเห็นไต้ว่า อัตราเบ็้ยบระกันภัยทางการเมืองของทั้ง 4 บระเทศ 
มืลักษณะเป็นแบบอัตราเดียวคงท่ืตลอดระยะ เวลาของการรับบระกันภัย (F la t ra te) กล่าวคีอ 
หากผู้ลงทุนเอาบระกันส'ฯหรับความ เสืยงภัยบระ เภท เดียวกัน ป็จะต้อง เสืย เบ้ียบระกันภัยไนอัตรา 
เดียวกัน ไม่ว่าไครงการลงทุนทขอเอาบระกันเหล่านั้นจะมีระดับความเสืยงภัยแตกต่างกัน
เพียงได หรือ เป็นการลงทุนไนบระเทศผู้รับการลงทุนพ่ืมืระดับความเลืยงภัยแตกต่างกันป็ตาม
การกฯหนดอัตราเบ้ียบระกันภัยทางการ เมืองแบบอัตราเดียวดังกล่าว เน่ืองจากลักษณะของ
ความเสืยงภัยทางการเมืองเป็นเหตุการณทเกิดเนไม่บ่อยครง ท0Tให้ไม่สามารถรวบรวมสถิติ
ของความเสืยหายทเกิดขนจากภัยทางการ เมืองไนอดีตได้อย่าง เพียงพอตามกฎว่าด้วยจฯนวนมาก 
ซึ่งล่งผลไห้ผู้รับบระกันภัยไม่สามารถคาดคะเนเหตุการณไนอนาคตว่าจะเกิดความเลืยหายเนื่อง 
จากภัยทางการเมือง1ไกลัเคิยงกับความ เป็น'จf  งได้ ดังน้ัน จึงไม่สามารถกฯหนดอัตราเบี้ย
บระกันภัยไห้แลกต่างไบตามระดับความเสืยงภัยของไครงการลงทุนแต่ละราย 54

นอกจากน้ัน มาตรการบระกันภัยทางการ เมืองของทุกบระเทศมืวัตถบระสงค ์
สฯคัญ เพ่ือไห้ความช่วย เหลือแก่ผู้ลงทุนไนการลงทุนยังต่างบระเทศ ดังน้ัน การกฯหนดอัตรา
เบี้ยบระกันภัยจึงต้องอยู่ไนระดับทเหมาะสมและไม สู่งเกินไบ จนอาจเป็นภาระของผู้ลงทุน'ซ่ึง
ต้องการเอาบระกันภัย หากกฯหนลเบ้ียบระกันภัยหลายอัตราแตกต่างกันตามระดับของความ
เสืยงภัย จะทฯไห้ไครงการลงทุนพ่ืมีความเสืยงสูง หรือการลงทุนไนบระเทศผูร้บัการลงทุนทมี 
ความเสืยงภัยสูง ต้องเลืยเบี้ยบระกันภัยไนอัตราทสูงกว่าไครงการลงทุนอื่น ๆ ซึ่งจะเป็นภาระ 
แก่ผู้ลงทุนมากกว่า เป็นก''รไห้ความช่วย เหลือ

^4 C urtis T. Mcdonald, In suring  Foreign D irect Investment
A gainst P o l i t i c a l  R isk , p .1 9 .
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ดังน้ัน มาตรการบระกันภัยทางการเมือง■ ของทุกประเทศจึงกฯหนด เบ้็ย 
ประกันภัย เป็นแบบอัตราเดียวคงทั่ตลอดระยะเวลาของการรับประกัน เพอส์งเสริม'ให้ผู้ลงทุน
สามารถออกไปลงทุนา,นบระเทศผู้รับการลงทุนต่าง ๆ ชึ๋งมืความเสียงภัยทางการเมืองแตก 
ต่างกัน มืโอกาสเอาประกันภัยทางการเมืองได้ไนดันทุนทั่ เท่าเทียมกัน การกๆหนลเน้ียบระกันภัย 
ทางการเมืองไนลักษณะด้งกลัาวจึงแตกต่างกับการกๆหนดเบ้ืยประกันภัยสๆหรับการประกันภัย 
ท่ัวไป ช่ืงสํวนไหญ่จะอยู่บนพนฐานของทฤษฎีความน่าจะ เป็นและกฎว่าด้วยจฯนวนมาก ทฯไห้เบ้ืย 
ประกันภัยเป็นแบบหลายอัตราแตกต่างกันไปตามระดับความเสียงภัยของผู้เอาประกัน ท้ังน้ี 
เพ่ิอไห้เบยประกันภัยท่ัได้รับน้ันเพียงพอท่ัจะสๆรองไวิสๆหรับเป็นค่าลินไหมทดแทน และเพียงพอ 
สฯหรับเป็นค่าไซ้จ่ายต่าง ๆ โดยมืกฯไรอีกด้วย

สฯหรับระยะเวลาของการรับบระกันภัยทางการเมือง จะกๆหนดระยะเวลา 
สูงสุดของการรับบระกันแลกต่างกันแบ่งเป็นสองฝ่าย กส์าวดีอ ฝ่ายแรก ! ประเทศญ่ีใ)น แคนาดา 
และอังกฤษ กๆหนดระยะเวลารับบระกันสูงสุดไม่เกิน 15 ปี สๆหรับการลงทุนทุกบระเภท
ไน'ขณะท่ัฝ่ายท่ัสอง ; ประเทศสหรัฐอเมริกา จะกๆหนดระยะเวลาของการรับประกันแตกต่างกัน 
ตามประ เภทของการลงทุน กส์าวดีอ หากเป็นโครงการลงทุนทั่วไปจะรับประกันสูงสุดไม่เกิน 
20 ปี หากเป็นโครงการลงทุนขนาดไหญ่ หรือการลงทุนไนพ่ินท๋ึหรือบระเทศท่ืมืความ เสียงภัย 
ทางการเมืองสูงจะรับประกันสูงสุดไม่ เกิน 12 ปี

จะเป็นได้ว่า ระยะเวลาของการรับประกันภัยทางการเมืองนั้น มืระยะ 
เวลาทั่ยาวนาน ทงน้ี เนองจากลักษณะของการลงทุนบางบระเภท เช่น การลงทุนเพิ่อการผลิต 
หรือการลงทุนไนกิจการสาธารณูปโภคน้ัน โดยทั่วไปจัดว่า เป็นโครงการลงทุนระยะยาว ดังน้ัน 
การประกันภัยทางการเมืองจึงดัองกๆหนดระยะ เวลาทีรับประกันภัย เพ่ิมข้ึนตามไปด้วย ช่ืงแตก 
ต่างจากการประกันภัยท่ัวไบท่ัจะรับบระกันไนระยะ เวลาทั่นั้นกว่า เช่น การบระกันวินาศภัย 
ประเภทต่าง  ๆ โดยบกดัจะรับประกันปีต่อปีเท่าน้ัน
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3 .4  การชดไซ้ค่าสินไหมทดแทน

หากผู้ลงทุน'ใต้รับความ เสียหายเนื่องจากภัยทางการเมืองพื่ตนไต้เอาประกันไร้ ดังน้ี 
ผู้ลงทุนย่อมมืสิทธิเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากผู้รับประกันภัย ไดยต้องดฯเนินการตามหลักเกผฑ 
และIงอนไชต่าง ๆ ทก'1'ไหนด เมอไต้รับคฯร้องจากผู้ลงทุนแล้ว ผู้รับประกันภัยต้องพิจารผา
ค0าร้องบระกอบกับพยานหลักฐานต่าง ๆ เพอทฯการชดไซ้ค่าสินไหมทดแทนต่อไป ชง*ในส่วนน้ี
จะทฯการสิกษาเปรียบ เทียบวิธีการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน และการพิจารผาจ่ายค่าสินไหม 
ทดแทนตามมาตรการประกันภัยทางการ เมืองชองประ เทศผู้ส่งออกการลงทุนท้ัง 4 ประ เทศ 
ดังต่อไปน้ี

3 .4 .1  การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ประเทศสหรัฐอเมริกา

ผู้ลงทุนมืหน้าทีแร้งต่อ OPIC โดยทันทีเกื่ยวกับการกระทฯได ๆ ชองรัฐบาล 
แห่งประเทศผู้รับการลงทุน ทีอาจจะทฯไห้ผู้ลงทุนเกิดสิทธิเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ชื่งไลย 
ทั่วไปการกระทฯชองรัฐบาลประ เทศผู้รับการลงทุนทั่อาจก่อสิทธิเรียกร้องแก่ผู้ลงทุนใต้น้ัน ต้อง 
เฟ้นการกระทฯทต่อเนื่องกันเป็นเวลา 1 ปีช้ืนไป จึงจะท'1Tให้ผูล้งทุนเกิดสิทธิเรียกร้องค่าสินไหม 
ทดแทนไต้ และไนระหจ่าง เวลา 1 ปีดังกล้าว ผู้ลงทุนต้องดฯเนินการลามล้มควร เพ่ือป้องกัน
หรีอไต้แย้งการกระทฯชองรัฐผู้รับการลงทุน ชึ๋งรวมถึงการแกัไชด้วยวิถีทางลามกระบวนการ
ยุติธรรมชองประเทศผู้รับก'*รลงทุนด้วย 55

55 Alan c. B rennglass, The Overseas P r iv a te  Investment
Corporation ะ A study in  P o l i t i c a l  R isk , p .226 .
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เมอผ่านพ้นระยะเวลา 1 ปี ผู้ลงทุนย่อมปีสิทธิเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 
โดยต้องย่ืนคฯร้องเป็นหนังสือตามแบบท OPIC กๆหนด และต้องระบุจฯนวนเงินสกุลท้องถ่ินท
ผู้ลงทุนไม่สามารถแลกเปลี่ยนมาเป็นเงินดอลลาร์สหรัฐฯ หรีอระบุรายละเอียดของความเสืยหาย 
ทํ่เกิดขนกับโครงการลงทุน รวมท้ังจฯนวนค่าสินไหมทดแทนทผู้ลงทุนปีสิทธิเรียกร้องลามสัญญา
บระกันภัย ท้ังน OPIC อาจฝ็คฯล่ีงให้ผู้ลงทุนยื่นเอกสารและพยานหลักฐานต่าง  ๆ เพ่ิมเติม
เพ่ิอความสมบุรณ์ของคฯร้อง หากผู้ลงทุนไม่ดฯเนินการภายใน 3 เสือน หลังจากท้ั OPIC ปี
คฯลัง ลังน OPIC อาจใช้ดุลพินิจไม่พิจารถกคฯร้องของผู้ลงทุน เร้นแต่การท้ัผู้ลงทุนไม่สามารถ 
ยื่นหลักฐานเพิ่มเติมภายในกฯหนดเวลาลังกส่าวไลั เนองจากปีเหตุผลอันสมควร

บระเทศแคนาดา

ผู้ลงทุนซ๋ึง เอาบระกันภัยมีหน้าทแร้งเป็นลายลักษณ์อักษรต่อ EDC โดยทันที 
เกี่ยวกับการกระทฯใด ๆ หรือการกระทฯทใกสัจะเกิดข็้น ชื่งอาจทฯให้ผู้ลงชุนปีสิทธิเรียกร้อง 
ค่าสินไหมทดแทนจาก EDC ตามสัญญาบระกันภัย นอกจากนน ผู้ลงทุนอาจย่ืนคฯร้องเพ่ิอขอให้
EDC ชดใช้ค่าสินไหมทดแทนต่อเมอเกิด เหตุการณ์หรีอความ เลี่ยงภัยทางการเปีองพิ่ไลัเอาบระกัน 
ภัยเน และผ่านพ้นระยะ เวลาทกฯหนดไร้ ลังน 56

1) กรณีการไม่สามารถโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตรา

1.1)  30 วัน นับจากวันทผู้ลงทุนถูกห้ามโอนหรือแลกเปล่ียนเงินตรา
ลามกฎหมาย ลฯล่ีง ระเปียบ หรือข้อบังคับในการควบคุมการแลกเปลี่ยนเงินตรา

5 6  T h e o d o r  M ero n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw .

p p .8 3 9 -8 4 0 .
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1 .2 ) 120 วัน นับจากวันท่ีพนักงานเจ้าหน้าท่ีซ่ึงควบคุมการแลก 
เบลี่ยนเงินตราน้ัน มีคฯลังห้ามโอนหรือแลก เปล่ํยนเงินต'รา

1 .3 ) ,ๆนทันทีทันโดสฯหรับกรณีฯ เ กิดการ เ ลือกบฎิบัติไนการโอนหรือ
แลกเปลี่ยนเงินตรา ซึ่งทำไห้ผู้ลงทุนแลกเปลี่ยนเงินตราไห้ไนอัตราที่ต่ฯกว่าปกติเมื่อเทียบกับ
การแลกเปลี่ยนเงินตราโดยเสรืตามตลาดแลก เปลี่ยนเงินตราระหว่างประเทศที่ไซ้อยู่ไนขผะนั้น

2) กรณีการถูกเวนคืนทรัพย์กินเป็นของรัฐ

1 ปีนับแต่วันท่ีรัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนเร่ิมต้นกระทฯการได  ๆ
ซ่ึง เป็นการจฯกัดการดฯเนินงานของผู้ลงทุนโดยไม่มีเหตุผลอันสมควร หรือนับแต่วันท่ีผู้ลงทุนถูก 
ห้ามมิไห้ไชักิทธิต่าง  ๆ ท้ังหมดหรือบางส์วนท่ีมีอยู่เหนือทรัพย์กินของตน

3) กรณีการผู้'รบ การบฎิวัติ รัฐประหาร หรือการจลาจล

ไนทันทีทันไดหลังจากเกิดการผู้รป การปฏิวัติ รัฐประหาร หรือการ 
จลาจลขน ซ่ึงก่อไห้เกิดความเสืยหายแก่ทรัพย์กินของผู้ลงทุน

ท้ังน้ั การ เรียกร้องค่ากินไหมทดแทนสฯหรับความ เ สืยหายท่ีเกิดขน 
จากภัยทางการเมืองที่เอาประกันไวัทุกบระเภท ผู้ลงทุนห้องทฯคฯร้องเป็นลายลักษณอักษร โดย 
ท่ีค0าร้องนั้นต้องมีข้อมูลและเอกสารต่าง ๆ ครบกัวนลามท่ีกำหนด ท้ังน้ั EDC อาจมีคฯลังไห้
ผู้ลงทุนย่ืนหลักฐานต่าง  ๆ เพิ่มเติมไนภายหลัง ซ่ึงผู้ลงทุนต้องดฯเนินการย่ืนหลักฐานเพ่ิมเติม
ภายไน 3 เดือนนับจากวันท่ีไต้รับคฯลัง หากไม่ดำเนินการภายไนกำหนดเวลา EDC อาจไซ้
ดุลพินิจไม่พิจารผาค',าร้องของผู้ลงทุนป็ไห้ คฯร้องของผู้ลงทุนท่ีย่ืนต่อ EDC เฟือ'ขอ'ไห้'ชล,ไซ้
ค่ากินไหมทดแทนดังกลัาว จะมีผลสมมูรณีเม่ือผ่านพินระยะเวลา 3 เดือนนับจากวันย่ืนคฯร้อง
และ EDC ไม่ไห้มีคฯลังไห้ยื่นหลักฐานเพ่ิมเติมแต่อย่างได
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ประ Iทศอังกฤษ

ผู้ลงทุนซ๋ึง เอาบระกันภัยต้องแร้งเฟ้นหนังสือไปยัง ECGD ในทันทีทันๆ ,ด 
ที่ทราบว่าเกิดการกระทฯหรือเหตุการdhด  ๆ ชงน่าจะทฯให้ตนเกิดสิทธิเรียกร้องค่าสินไหม
ทดแทน ท้ังน่ื เพ่ือท่ื ECGD จะไต้ดฯเนินการค่าง ๆ อย่างทันทัวงทีเพื่อหลีกเลยงหรือบรรเทา 
ความเลียหายที่จะเกิดขึ้น หลังจากท ECGD ได้รับหนังสือแร้งจากผู้ลงทุนแลัว อาจมีคฯลังให้ 
ผู้ลงทุนดฯเนินการใด ๆ ทเหมาะสม รวมท้ังดฯเนินการตามเนตอนของกฎหมายหรือช้ันตอนฃอง 
ย่ายบรืหารที่ผู้ลงทุนสามารถกระทฯไต้เพื่อป้องกันหรือใต้แย้งการกระทฯของรัฐบาลผู้รับการลงทุน

หาก เกิดความ เลียหายขึ้นเนื่องจากภัยทางการเมีองพื่เอาบระกันไร้ ผู้ลงทุน 
ย่อมมีสิทธิเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนใดยต้องทฯคฯร้องเป็นหนังลีอยนค่อ ECGD ภายใน 3 เดือน 
นับแต่วันทเกิดภัยทางการเมืองตามทเอาประกันไร้ เมอ1ไต้'รับค'ฯร้องแต้ว ECGD จะแร้งแก่
ผู้ลงทุนในทันทีเพ่ือห้ามมิให้ผู้ลงทุนทฯความตกลงใด ๆ ท่ีเท่ียวกับการชดใช้ค่าสินไหมทดแทนกับ 
รัฐบาลผู้รับการลงทุน ใดยไม่ย่านการบรืกษาหารือกับ ECGD ก่อน เนื่องจากการทฯความตกลง 
ลังกล่าวอาจทฯให้ผู้ลงทุนไม่สามารถเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนลามสัญญาประกันภัยการลงทุน 
จาก ECGD ไต้ 57

จากการลีกษาพบว่า การ เรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของผู้ลงทุนตาม 
มาตรการบระกันภัยทางการ เมืองของบระ เทศผู้สํงออกการลงทุน มีหลัก เกอทเท่ีคสัายคลึงกัน
ใลยทุกประ เทศกฯหนดให้ผู้ลงทุนมีหน้าท่ีสฯคัญ 2 บระการ กล่าวคือ บระการแรก หน้าท่ีแร้ง 
การเกิดภัยทางการเมืองค่อผู้รับประกันภัย ท้ังน่ื เพื่อให้ผู้รับประกันภัยสามารถดฯเนินการ
ตรวจสอบและหาทางหลีกเที่ยงหรือบรรเทาความเลียหายที่จะเกิดขึ้นเนื่องจากภัยทางการเมือง

^7 ECGD ะ O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  S ch em e ( 1 9 7 2 ) ,

p a ra .53-55 .
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พ่ืรับประกันไ'!(อย่างทันทัวงที ประการทสอง หน้าทจัดหาและลังมอบพยานหลักฐาน ผู้ลงทุนซ่ึง
ใช้ลัทธิเรียกร้องค่าลันไหมทดแทนมีหน้าพ่ืต้องจัดหาและลังมอบหลักฐานเก๋ึยวกับความเลัยหายท 
เกิดขน ท้ังนิ เพ่ือๆห้การพิจารผาชดๆช้ค่าลันไหมทดแทนมีความถูกต้อง รวดเร็ว และเป็น
ธรรมแค่ทุกฝ่าย

นอกจากน้ัน มาตรการประกันภัยทางการเมีองของทุกบระเทศ ไต้กฯหนด 
เงอนเวลาๆนการๆช้ลัทธิเรียกร้องค่าลันไหมทดแทนของผู้เอาประกันภัย (w a itin g  period) 
กล่าวคือ เมอ เ กิดภัยทางการ เมืองตามท เอาบระกันขน ผู้ลงทุนไม่สามารถๆช้ลัทธิ เรียกร้อง
ค่าลันไหมทดแทนไต้ทันที แต้ต้องรอจนครบกฯหนดเวลาตามเงื่อนเวลาเลัยค่อน ซึ่งเงื่อนเวลา 
ดังกล่าวอาจกำหนดเป็นวันหรีอเป็นเดือนหรือปีป็ไต้ ‘โดย เร่ิมนับตงแต้ เมอ เกิดภัยทางการเมือง 
เนเป็นต้นไป การกำหนดเงื่อนเวลาในการใช้ลัทธิเรียกร้องของผู้เอาประกันภัย มีวัตถุประสงกิ 
เพื่อให้ผู้ลงทุนมืเวลาเพื่อดำเนินการต่าง  ๆ ตามสมควรในการป๋องกันความเลัยหายทจะเกิดขน 
หรีอโต้แย้งการกระทำของรัฐบาลผู้รับการลงทุน รวมท้ังดำเนินการระงับต้อ'พิพาทกับรัฐบาลผู้รับ 
การลงทุนตามวิถีทางต้าง  ๆ ทสามารถกระทำไต้ 58 ซึ่งเป็นลักษผะพิเศษทแตกต้างจากการ
ใช้ลัทธิเรียกร้องค่าลันไหมทดแทนของการประกันภัยท่ัวไบ ท่ัเมอเกิดภัยตามพ่ืรับประกันขน เช่น 
เกิดไพไหม้ หรีอรถยนต้ถูกขโมยไป ดังน้ั ผู้เอาประกันภัยสามารถใช้ลัทธิเรียกร้องค่าลันไหม
ทดแทนจากผู้รับประกันภัยไต้ทันที

^8 E liza b eth  A. K essler , " P o l it ic a l  Risk Insurance and The 
Overseas P r iv a te  Investment Corporation ะ What Happened to the
P r iv a te  S ector ,"  p .4 .



147

3 . 4 . 2  การพิจารผาชดใช้ห่าสินไหมทดแทน

ประIทศสหรัฐอเมริกา

'ในกรรท่ํการ เจรจาระหว่างผู้ลงทุนกับรัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนไม่ 
ประสบผลสๆแจ OPIC จะทฯการพิจารผาช้อเรืยกร้องห่าสินไหมทดแทนท่ัผู้ลงทุนใสัยนไ'!
หากผู้ลงทุนไสัรับความเสียหายเนองจากภัยทั่เอาประกันไ'! และไสัดฯเนินการห่าง ๆ ตาม 
เง่ือนไฃท่ํก''าหนด ดังน้็ OF 1C จะทฯการชดใช้ห่าสินไหมทดแทนเป็นจฯนวน 50-90% ของความ 
เสียหายท่ัผู้ลงทุนไสัรับจริง แตกห่างกันไปตามประเภทของความเสียงภัย ซึ่งอาจแยกพิจารผาไส ั
๗

1) ห่าสินไหมทดแทนกรรการไม่สามารถแลก เปล่ียน เ งินตรา

CPIC จะพิจารผาว่ายห่าสินไหมทดแทนสฯหรับความเ สียหายท่ั เ กิดฃ้ึน 
เนั้องจากการทั่ผู้ลงทุนไม่สามารถรอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตราสกุลท้องถิ่นกลับมาเป็นเงินสกุล 
ดอลลาร์สหรัฐ รดยจะชดใช้ห่าสินไหมทดแทนเป็นเงินสกุลดอลลาร์สหรัฐตามอัตราแลกเปล่ียนท่ั 
กๆหนลไ'! ซึ่งจะอัางอิงกับอัตราแลกเปลี่ยนทั่ใช้กันอยู่ทั่วไปภายใน 30 หรือ 60 วันก่อนวันท่ั
มีการเรืยกร้องห่าสินไหมทดแทน สฯห,รับแนวป!]บัห่ฃอง OPIC ในการพิจารผาว่ายห่าสินไหม
ทดแทนกรรการถูกห้ามรอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตราน้ัน มีตัวอย่างท่ัน่าสนใจ คือ การเรืยกร้อง 
ห่าสินไหมทดแทนของวิลเล่ียม เอช. แอทเวลลั (W illiam  H. A tw ell a ga in st OPIC) 59

5 9  T h e o d c r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p . 105-106.
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ข้อเทจจริงทเกิดขน คอ แอทเวลส์เป็นผู้แทน'ขายของบริษัทอเมริกันแห่งห'นง ซ่ึง เข้าไปประกอบ 
กิจการๆ,นประเทศเคนย่า ต่อมาเมอวันท่ํ 3 มิถุนายน 1974 แอทเวลส์ได้ขออนุญาตต่อธนาคาร 
กลางของเคนย่าเพอทำการแลกเปลี่ยนเงินจำนวน 1 ,050 ,000  ชิลลี่งเคนยา มาเมินเงิน 
ตอลลาริสหรัฐ ซ่ึง เ งินจำนวนน้ัเมินเ งินทํ่ได้รับจากการขายกิจการของบริษัทท เ ข้าไปลงทุน'ใน
เคนย่า ปรากฎย่า ธนาคารกลางของ เคนย่าอนุมัติให้ทฯการแลก เปลยนเงินดังกล่าวได้เฉพาะ 
ในส่วนทไม่เกินกว่ามูลค่าเริ่มแรกของกิจการลงทุนเท่านั้น โดยปฏิเสธไม่อนุญาตให้ทฯการแลก 
เปลี่ยนเ'งินดังกล่าวในส่วนทํ่เมินผลกำไรทได้รับ ซึ่งเมินส่วนทเกินกว่ามูลค่าเริ่มแรกของกิจการ 
ลงทุน ดังน้ัน แอท เวลส์จึงไม่สามารถแลก เปลํ่ยนเ งินทได้รับจากการขายกิจการลงทุนจำนวน
405 ,335 .95  ชิลล่ิง เคนย่า มาเมินเงินดอลลาริสหรัฐไดั

ตามกฎหมายเคนย่า กฯหนดย่า การโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตรากรร 
เงินทได้รับจากการขายกิจการลงทุนนั้น ผู้ลงทุนสามารถขอโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินตราต่าง
ประเทศ’ไดัเฉพาะจ,ฯน'วนเงิน'ท่ืไม่เกินกว่ามูลค่าเริ่มแรกของกิจการลงทุนเท่านั้น นอกจากน้ัน
ผู้ลงชุนด้องได้รับหนังสืออนุมัติจากรัฐบาลเคนย่าค่อนจึงจะสามารถทำการโอนหรือแลก เปล่ียน 
ดังกล่าวไดั สำหรับการโอนหรือแลกเปลี่ยนเงินที่!ได้รับจากการขายกิจการลงทุนในส่วนทื่เกิน
กว่ามูลค่าเริ่มแรกของกิจการลงทุนนั้น เนอยู่ก้บดุลพินิจของธนาคารกลางเคนย่า เท่าน้ัน

ประเด็นปัญหาอยู่ท่ืย่า ตามสัญญาประกันภัยทผู้ลงทุนได้ทำไว้กับ OPIC 
น้ัน มิการให้ความหุ้มครองสำหรับความ เ สืยหายในกรรท่ีเผู้ลงทุนไม่สามารถโอนหรือแลก เ ปล่ียน 
เงินรายไดั หรือผลกฯไร■ ท่ี1ไดัรับจากการขายกิจการลงทุนของตนมา เมินเงินสถุลลอลลาริสหรัฐ 
หรือไม่

ตามข้อ 1.34 ของสัญญาประกันภัย ได้กำหนดความหมายของรายได้ 
จากการลงทุน (Investm ent Earning) ย่าหมายถีง จำนวนเงินท่ีเผู้ลงทุนได้รับมา 01 วันใด 
วันหน่ืง อันเนั้องมาจากการดฯเนินงานของโครงการลงทุน รวมถึงผลตอบแทนสุทธิท่ีเได้รับเน่ือง 
จากการจำหน่ายหุ้น และ เ งินส่วน เ กินมูลค่าหุ้นของโครงการลงทุน สำหรับเ งินส์วน เ กิ'นมูลค่าหุ้น 
(r e a liz e d  c a p ita l g a in s) น้ัน หมายความรวมถึง ผลตอบแทนหรือผลกำไรท่ืผู้ลงทุนได้ 
รับเนื่องจากการขายกิจการลงทุนด้วย เช่นเดียวกับผลตอบแทนหรือผลกำไรทได้รับเนื่องจาก
การขายสืนทรัพยประเภททุน (c a p ita l  a s s e t s )  ต่าง ๆ ของโครงการลงทุน
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' ด้งน้ัน สัญญาบระกันภัยท่ีผู้ลงทุนทฯกับ OPIC จึงมีข้อกฯห,นดท่ี'ให้ความ 
ดัมครองสฯหรับความเสียหายที่ผู้ลงทุนไม่สามารถแลกเบที่ยนผลกฯไรที่ไดัรับเนื่องจากการขาย 
กิจการลงทุนของตนมา เป็นเงินดอลลาร์สหรัฐ และกรณีแอทเวลส์น้ั ป็ไม่มีข้อก”าหนดพิเศษ"ได  ๆ
ท่ียกเข้นความดัมครองส”"หรับการแลกเบลื่ยนเงินผลกฯไรดังกล่าว นอกจากน้ัน ผู้ลงทุนถูกห้าม 
มิ'ไห้แลกเบท่ียนเงิน'จ'ฯน'วน 405 ,335 .95  'รลล่ิง เคนยา มาเป็นเงินดอลลาร์สหรัฐเป็นเวลา
30 วันติดต่อกันนับจากวันที่ธนาคารกลางของเลนยาบฎิเสธการแลกเบที่ยนดังกล่าว บระกอบกับ 
การที่ผู้ลงทุนเองไดัดฯเนินการต่าง  ๆ ไนการขอแลก เบสืยนเงินตราตามข้ันตอนท่ีกฎหมายหเอ 
กฎระเมียบเที่ยวกับการแลกเบที่ยนเงินตราของบระเทศเคนยาไดักฯหนดไข้ตามสมควร และเงิน 
ชิลล่ิงเคนยาดังกล่าวกัเป็นเงินสกุลที่อยู่ภายใต้ความดัมครองของสัญญาบระกันภัย

ไนท่ีสุด OPIC ไต้พิจารณาอนุมัติให้ทฯการค่ายค่าสินไหมทดแทนตาม 
ข้อแยกรัองของผู้ลงทุนเป็นเงินดอลลาร์สหรัฐ จฯนวน 5 5 ,917 .75  ดอลลาร์ ไดยคิดจากอัตรา 
แลกเปลี่ยนอัางอิงที่ไซ้'ไนการแลกเบที่ยน,ใน1ขณะน้ัน คือ 1 ดอลลาร์สหรัฐ เท่ากับ 7.1763  
ชิลที่งเคนยา

2) ค่าสินไหมทดแทนกรณีการถูก เ วนคืนทรัพย์สิน เป็นของรัฐ

หากผู้ลงทุนซึ่งเอาบระกันไดัรับความเสืยหายเนื่องจากรัฐผู้รับการ 
ลงทุน เ วนคืนทรัพย์สินของผู้ลงทุน เ ป็นของรัฐ และ'ไดัท'ฯการ เ เ ย กร้องค่าสินไหมทดแทนต่อ OPIC 
ดังน้ื ค่าสินไหมทดแทนจะคิดจากมูลค่าของไครงการลงทุนไนตอนแมต้นเป็นฐาน ไดยจะน”าผล 
กฯไรหเ อ ความสูญเสืยท่ีเกิดข้ัน ผลบระไยชนัต่าง ๆ ท่ีมีอยู่ และความเสืยหายท่ีผู้ลงทุนไดัรับ 
ชดไซ้คืน มาประกอบไนการคิดค่าสินไหมทดแทนดัวย ไนกรณีท่ีทรัพย์สินซ่ึงถูกยึดหเ อ อายัดน้ัน
เป็นหลักทรัพย์หเอ ห น้ของไครงการลงทุน ค่าสินไหมทดแทนจะถูกคิดจากจ”านวนหลักทรัพย์ท้ังหมด 
รวมทั้งสิทธิแยกร้องและสิทรับระใยชนัต่าง  ๆ ของหลักทรัพย์ท่ีถูกยึดหเ อ อายัดไข้ดังกล่าว ท่งน้ั 
ค่าสินไหมทดแทนสฯหรับความเสืยหายท่ีเกิดข้ันจากการถูกเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐน้ัน ไม่รวม 
ถึงความเสิยหายสฯหรับการสูญเสียกฯไรไนอนาคต ( lo s t  p r o f i t )  หเ อ ความเสียหายสฯหรับ 
การ เ ที่อมค่าของไครงการลงทุนแต่อย่างได
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- กรณีตัวอย่างเกยวกับการพิจารณาจ่ายค่าสินไหมทดแทนส”าหร้บความ 
เสียหายทั่เกิดข็้นเนื่องจากการถูกเวนคืนทรัพย้สินเป็นของรัฐ ได้แค่ กรณีบริษัทนอธเทิริน 
อินเดียนน่า บราช จ”ากัด (Northern Indiana Brass Company a g a in st OPIC) 6 0  
ซ่ึงเรียกริองค่าสินไหมทดแทนตัอ OPIC เน่ืองจากบริษัทลูก NIBSA ซึ่งเด้าไปลงทุน'ในประเทศ 
ชิลี ได้ถูกรัฐบาลชิลียึดกิจการเป็นฃองรัฐในปี 1970 ด้อเท็จจริงทั่เกิดขึ้น คือ NIBSA ถูกค่อต้ัง 
ข้ึนเม่ือปิ 1966 ในรูปของบริษัทร่วมชุนระหจ่างบริษัทนอธเทิริน อินเดียนน่า บราช ซึ่งเป็น
บริษัทแม่ กับบริษัทเอกชนของชิลี โดยน่ืบริษัทนอธเทิริน อินเดียนน่า บราช ถือหุ้นของ NIBSA 
จฯนวน 50%  และ เป็นผู้มีอฯนาจในการบริหารจัดการ

ด้อมาในปี 1970 ได้มีการเบลื่ยนแปลงตัวผู้นฯของประเทศชิลี ซ่ึง?(ง 
ผลกระทบต่อบริษัท NIBSA ซ่ึง เป็นบริษัทผลิตวาส์วและซนส์วนอุปกรณีต่าง ๆ ททฯมาจาก 
ทองเหลือง คือ ทฯให'บริษัทฯ ด้'องสูญเสียตลาดภายในประเทศซ่ึงเป็นแหล่งจฯหน่ายสินด้า 
จังท”าให้ยอดขายของบริษัทตกต่ฯลงอย่างมาก แต่ในขณะน้ันรัฐบาลใหม่ของชิลีด้องการให้บริษัทฯ 
ดฯเนินการผลิตและด้างคนงานต่อไปตามปกติ เน่ือบริษัทฯ ไม่สามารถหาวัตถุดิบทใช้ในการผลิต 
มาป้อนโรงงาน และมีเงินชุนส”าหรับดฯเนินงานต่อไปได้อีกเพียง 10 วัน ผู้จัดการท่ัวไปของ
บริษัทฯ จังมีคฯลังให้ป็ด'โรงงานและหยุดทฯการผลิต ทฯให้รัฐบาลชิลีเด้ามาแทรกแชงด้วยการ 
เ ด้าไปควบคุมและจัดการโรงงานน้ันแทน โดยได้ออกคฯลังขับไล่ผู้จัดการท่ัวไปของบริษัท NIBSA 
ออกไปจากบริเวณโรงงาน และไดล้ ัง เป็ดโรงงานให้ดฯเนินการผลิตและจัางคนงานให้กลับ
เด้าทฯงานตามปกติต่อไป นอกจากน้ัน ยังได้จ่ายค่าด้างเป็นการย้อนหลังให้แค่คนงาน ซึ่งเป็น 
ค่าด้างในช่วงเวลาทั่โรงงานได้หยุดกิจการไป การเด้าแทรกแซงด้งกล่าวเป็นผลให้บริษัท
NIBSA ได้รับความเสียหายประมาณ 50,000 ลอลลาริสหรัฐต่อเดือน

60 I b id .,  p p .106-108.



151

ประเห็นปัญหาท่ํมีการพิจารณา คือ การทํ่รัฐบาลชิลีเข้าควบคุมการ 
บริหารงานฃองรรงงานและดฯเนินการผลิต รวมท้ังจ้างคนงานตามบกติต่อไบ โดยอ้างว่า
กระทฯไบตามกฎหมายแรงงานของบระเทศตน และโดยท้ัเหตุผลอ้นสมควรจะ เข้าข้อยกเข้นของ 
สัญญาบระกันภัย ข้อ 1.13 (1) * ชงทฯให้การกระทฯของรัฐบาลชิลีดังกล่าวไม่ถือเป็นการ
เ วนคืนทรัพย์สัน เ ป็นของรัฐหรือไม่

CPIC มีความเห็นว่า การทั้รัฐบาลชิลีแทรกแซงการดฯเนินงานของ 
บริษัท NIBSA น้ัน หากพิจารพาภายนอกอาจถือว่าเป็นการกระทฯทํ่เข้าข้อยกเข้นตามสัญญา
บระกันภัย ข้อ 1.13 (1) แต่เนั้องจากการแทรกแซงของรัฐบาลชิลีดังกล่าว เป็นการกระทฯ 
เพ่ือขัดขวางมิ'ให้บริษัทนอธเทิรัน ชึ๋งเป็นบริษัทแม่ใช้อ0านาจในการบริหารควบคุมการลฯเนินงาน 
ของบริษัทลูก และยัง เป็นเหตุให้ทรัพย์สันของบริษัท NIBSA ถูกใช้สันเบลีองหมดไบ จึงถือไดัว่า 
การแทรกแซงดังกล่าว เป็นการกระทฯโดยเจตนา เพ่ือตัดสัทธิต่าง ๆ ของบริษัทนอธเทิรันท่ีมีอยู่ 
เหนือบริษัทลูก และยึดโรงงานของบริษัทลูก เป็นของรัฐบาลชิลี ชํ่งเป็นการเวนคืนทรัพย์สันของ 
ผู้ลงทุนเป็นของรัฐโดยไม่มีเหตุผลอันสมควร จึงไม่เข้าข้อยกเข้นข้างดัน ในท่ีสุด OPIC ไดั
พิจารพาอนุมัติให้จ่ายค่าสันไหมทดแทนแก่บริษัทนอธเทิรัน อินเดียนน่า บราซ จฯกัด ตามสัดส์วน 
ท่ีถือหุ้นอยู่ในกิจการของบริษัทลูกดังกล่าว

* สัญญาบระกันภัยทางการเมีอง ข้อ 1.13 (1) ก'ฯหนด'ว่า การท่ีรัฐบาลของ 
บระเทศผู้รับการลงทุนบังคับใช้กฎหมายตามอฯนาจท่ีกฯหนดไข้ในรัฐธรรมนุญ โดยไม่ไดัมีวัตกุ- 
บระสงคัชัดแจ้งเพ่ือเวนคืนทรัพย์สินของผู้ลงทุนเป็นของรัฐ และเป็นการกระทฯท่ีมีเหตุผลอ้น
สมควร ไม่ถือว่าการกระทฯดังกล่าวเป็นการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ
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สำสินไหมทดแทนสฯหรับความเสียหายท่ี เกิดขื้นเนื่องจากการ^รบ 
การบฎิวัติ รัฐบระหาร การจลาจล น้ัน แยกออกได้เป็น 2 บระเภท กล่าวคือ 61

3 .1 ) ค่า เสียหายทางทรัพย์สิน (covered property) หมายถีง
สำ เ สียหายของทรัพยสิน'ท่ี เ อาบระกันไวั สำช่อมแซม และสำ เ สียหายสฯหรับมูลสำท่ีลดลงของ 
ทรัพย์สินที่เอาบระกันโดยคิดตามราคาตลาดที่เป็นกลาง 'ไนการคิดค่าเสืยหายทางทรัพย์สินน้ัน
ติองหักสำเ สีอมราคาตามมูลค่าทางบัญข้ของทรัพย์สินท่ี เ อาบระกันออก เ สียค่อน

3 .2 )  ค่าเสืยหายส0าหรับการผิดนัด ( in s ta llm e n t d e fa u lt)  
หมายถึง ค่า เสียหายสฯหรับการผิดนัดไม่ชฯระหน้ืตามสัญญาอ้นเป็นผลโดยตรง เนื่องมาจากการ 
สัรบ การบDวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจล โดยไม่จฯกัดร่าติองเป็นความเสียหายทางกายภาพ 
ท่ีเกิดข้ืนกับทรัพย์สินของผู้ลงทุนเท่าน้ัน สำ เสียหายบระ เภทน้ักฯหนดข้็น เพ่ือไห้ความคืมครองแก่ 
การลงทุนที่ไม่ไข้เงิน เช่น การลงทุนไนรูบของสัญญาบระเภทล่าง  ๆ นั่นเอง

การชฯระสำสินไหมทดแทนของ OPIC จะกระทฯล่อเม่ือภัยท่ี 
เกิดขนน้ันไติสินสุดลง หรือการกระทฯท่ีเป็นเหตุโดยตรงของการผิดนัดตามท่ีกฯหนดได้สินสุดลง 
เป็นเวลา 3 เดือนติดล่อกัน สฯหรับกรณีตัวอย่างของการเรืยกเองค่าสินไหมทดแทนอ้นเนื่อง
มาจากการได้รับความเสียหายจากการสัรบ ได้แก่ กรณี v in n el1-Z ach ry -P erin i 62 
ซ๋ีงเป็นกิจการร่วมทุนระหร่างผู้ลงทุนอเมริกันกับคนห้องถ่ินชาวบากิสถาน ข้อเท็จจริงที่เกิดขน ดือ 
ไนปี 1971 กิจการร่วมทุนด้งกล่าวได้ทฯการก่อสร้างทางด่วนทางด้านตะวันออกของบากิสถาน

3) สำสินไหมทดแทนกรณีการสัรบ การ,ม่ฎิวัติ การร ัฐป ระห าร การจลาจล

61 Alan c. B rennglass, The Overseas P r iv a te  Investment 
Corporation ะ A study in P o l i t i c a l  R isk , p .234 .

62 Theodor Meron, Investment Insurance in In tern a tio n a l Law,
p . 110.
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'ในระหว่างดฯเนินงานอยู่น้ัน ได้เกิดการลัรบระหว่างกองโจรแบ่งแยกดินแดน ชงต้องการแยก 
ตัวเป็นอิสระกับกองทัพ'ปากีสถาน!น ชิ่งเป็นผลกระทบและสร้างความเสืยหายต่อการดำเนินงาน 
บ่อสร้างของกิจการร่วมทนเป็นระยะเวลาต่อเนื่องกัน กล่าวคือ

ในช่วงสับดาหแรกของเดือนเมษายน 1971 กองทัพปากีสถาน 
และกองโจรได้ใช้กำลังอาวุธลัรบกันอย่างรุนแรงเป็นระยะ เป็นผลให้เครื่องจักรและอุบกรถืร่ใน 
การบ่อสร้างถูกทำลายและได้รับความเสืยหาย

ในช่วงกลางเดือนเมษายน-พฤศจิกายน 1971 การผู้'รบ 
ระหว่าง 2 ฝ่ายยังดำเนินต่อไบ โดยทั้งสองฝ่ายได้เช้ายึดเครื่องมือและเครื่องจักรทใช้สำหรับ 
การบ่อสร้างชองกิจการลงทน แลัวนำมาใช้สนับสนุนการรบของท้ังสองฝ่าย

ในช่วงเดือนพฤศจิกายน-ธันวาคม 1971 การผู้รบได้ลุกลาม 
และขยายตัวจนกลายเป็นสงคราม (the In do-P akistan i War) ชิ่งกองทัพบากีสถานได้เช้า 
บลันชิงทรัพยัสืนของกิจก''รร่วมทุนทนำไบใช้ในการก่อสร้าง และเครื่องบินรบของอินเดียได้ใช้
อาวุธโจมตีเครื่องจักรต่าง ๆ ของกิจการร่วมชุน ทำให้เกิดความเสืยหายอย่างมาก หลังจากน้ัน 
กองทัพอินเดียได้เช้ายึดเครื่องมือ เครื่องจักรพ่ืสำคัญต่าง ๆ ไร้'ท้ังหมด และ'ได้'นำ'ทรัพย์สินน่ืยึด 
ได้มาตีตราว่า เป็นสมบัติของกองทัพด้วย

ประเดินบัญหาพ่ืเกิดข้ึน คือ การแทรกแซง โครงการลงทุนใน 
ช่วงระยะเวลา 7 เดือนน้ัน ประกอบด้วยการกระทำในหลายลักษณะ เช่น การต่อผู้ การเข่นฆ่า 
การใช้กำลังบลันชิงของกองกำลังทหารทกระทำต่อทรัพยัสันของผู้ลงทุน รวมทั้งการ เ ช้ายึด 
ทรัพย์สินต่าง  ๆ ของผู้ลงทุน ดังน้ั จะถือว่าการแทรกแซงตังกล่าว เป็นภัยจากการเกิดสงคราม 
หรือภ้ยจากการ เ วนคืนทรัพย์สิน เป็นของรัฐ

OPIC ได้'พิจารณาช้อ เรืยกร้องของผู้ลงทุนชิ่งเรียกร้องค่า 
สินไหมทดแทนสำหรับความเสืยหายพ่ืได้รับตามความคุ้มครองในประเภทภัยจากสงคราม และมี 
ความเหนว่า กรณีนั้เป็นความเสืยหายทั้เกิดขึ้นเนื่องจากผลของสงคราม มิใช่เป็นการเวนคืน
ทรัพย์สินเป็นของรัฐ เนื่องจากความเสืยหายทเกิดข้ึนกับทรัพย์สินต่าง  ๆ ของผู้ลงทุนน้ันเป็นผล 
โดยตรงเนื่องจากการต่อ!และสงคราม นอกจากน้ัน การทกองทหารของรัฐบาลเช้ายึดทรัพย์สิน 
ของผู้ลงทุนป็มิได้กระทำไปโดยมีวัตถุบระสงค่เพ่ือมิให้โครงการลงทุนน้ันดำเนินงานต่อไป
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ในทสุด OPIC ได้พิจารผาอนุมัติให้จ่ายค่าลันไหมทดแทนตามท่ํ 
ผู้ลงทุนเรียกร้อง โดยมีเงื่อนไขจ่า หากผู้ลงทุนได้รับมอบเคริ่องจักรหรืออุปกรผ์ต่าง ๆ กลับคืน 
มาภายหลัง ดังน ผู้ลงทุนตองจ่ายค่าลันไหมทดแทนคนแก่ OPIC ตามมูลค่าของเครองจักรหรือ 
อุบกรพ พ วันท’ได้'รับคืน และหากผู้ลงทุนได้รับเงินค่าลันไหมทดแทน?ทหรับความเสืยหายจาก
ผู้อน'ในภายหลัง เงินจฯนวนดังกส่าวด้องลังมอบคืนแก่ OPIC เช่นเดียวกัน

ประเทศญ่ี!}น

การพิจารผาจ่ายค่าลันไหมทดแทนสฯหรับความเสืยหายที่เกิดขึ้นเนื่องจาก 
ความเลัยงภัยที่รับประกันไวั อาจแยกพิจารผาตามประเภทของความเสืยงภัยได้ ดังน่ื 63

1) ค่าลันไหมทดแทนกรผีความเสืยหายท่ีเกิดข้ึนจากการเวนคืนทรัพย์ลัน
เป็นของรัฐ

MITI จะชด“ใช้ค่าลันไหมทดแทนในลัดลัวน 90% ของมูลค่าโครงการ 
ลงทุนในตอนเริ่มแรก หรือมูลค่าโดยประมาผของโครงการลงทุน ผ เวลาทได้'รับความเสืยหาย 
แลัวแล่จ่ามูลค่าใดท่ีต่ฯกว่ากจะใช้มูลค่านั้นเป็นฐานในการคิดค่าลันไหมทดแทน กรผีตัวอย่างท
เกิดข้ึน ได้แก่ การเวนคืนทรัพย์ลันของผู้ลงทุนเอกชนญ่ํใ)นโดยรัฐบาลประเทศชาอีร้ (Z aire) 6 4  * 6

^3 Export Insurance Law o f 1972, A r t ic le  14-3 p a r a .1-2 .
64  Masao Sakurai, "Japan’s Legal S ecu r ity  fo r  Overseas

In vestm en t,” p p .20-21 .
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ชงมีฃ้อเท็จจริง ดังน '•ไนเดือนมกราคม ค.ส. 1974 รัฐบาลซาอีร์ได้ออกกฎหมายฉบับหน่ืงซ่ึง 
กฯหนดให้ธุรกิจนฯเช้าลีงออก ธุรกิจขายลีง และธุรกิจขายปลีก ท้ังหมดของประเทศต้องอยู่ 
ภายใต้การควบคุมจัดการของคนท้องถ่ินชาวซาอีร์ท้ังหมด และได้มีหนังสือแจังไปยังบริษัท N ซ่ึง 
เป็นบริษัทร่วมทุนระหว่างผู้ลงทุนญ่ียู่นกับคนท้องถ่ินชาวชาอีรัให้โอนหุ้นในลีวนท่ํผู้ลงทุนญ๋ึหุ้นถืออยู่ 
ท้ังหมดให้แก่คนท้องถ่ินชาอีรีภายในเดือนมีนาคม และหนังสือดังกล่าวยังได้แจ้งอีกด้วยว่ารัฐบาล 
ชาอีรัจะทฯการชด'ใช้ล่าลี1นไหมทดแทนให้แก่ผู้'โอนภาย'ในระยะเวลา 10 ปี โดยมีเงื่อนไขว่า
การชดใช้ค่าสืนไหมทดแทนจะมีขนต่อเมอผู้รับโอนสามารถดฯเนินกิจการส่อไปจนมีผลกฯไร

ประเดืนบัฤfหาท่ืเกิดข้ึน คือ แม้ว่าผู้ลงทุนญํ่หุ้นจะสามารถเจรจาตกลง 
กับผู้รับโอนชาวซาอีรัเกยวกับราคาหุ้น'พ!ฯการโอนได้ แต่ยังไม่แน่ว่ารัฐบาลซาอีรัจะยอมรับ
ราคาหุ้นท็ตกลงกันหรือไม่ ราต้องมีการ เปลยนแบลงแกัไขราคาหุ้นดังกล่าว อาจทฯให้การชดใช ้
ค่าสืนไหมทดแทนต้องล่าช้าออกไป นอกจากน้ัน การกฯหนดเงื่อนไขของการชดใช้ค่าสืนไหม
ทดแทนให้ข้ึนอยู่กับความส”าเร็จในการดฯเนินกิจการของผู้รับโอน ย่อมทฯให้ผู้ลงทุนไม่มีหลัก 
ประกันใด  ๆ ว่า รัฐบาลซาอีรัจะชดใช้ค่าลีนไหมทดแทนแก่ผู้ลงทุนจริง และผู้ลงทุนซ่ึงใช้ลีทธิ
เรียกร้องค่าลีนไหมทดแทนกับ MITI ย่อมไม่อาจรู้ได้ว่าจะเกิดความ เลียหายข้ึนกับตนเป็นจ”านวน 
เท ่าใด จนกว่ารัฐบาลชาอีรัจะทฯการว่ายค่าลีนไหมทดแทนหรือปฏิเสธไม่ยอมว่ายค่าลีนไหม 
ทดแทน ซึ่งอาจใช้เวลาเกินกว่า 10 ปิท็ได้

กรถํณรัฐบาลญ่ืหุ้นมีความเหนว่า การท่ิรัฐบาล'ชาอีร์บังคับ'ให้ผู้ลงทุน
ญ่ํหุ้นโอนหุ้นท่ิตนเองถืออยู่ในโครงการลงทุนให้แก่คนท้องถ่ินชาวซาอีรั เป็นการกระทฯท่ือยู่ใน
ความหมายของการเวนคืนทรัพยัลีนของผู้ลงทุนเป็นของรัฐตามกฎหมายประกันภัยการลีงออก 
มาตรา 14-2 วรรค 2 (1) ซ่ึงการชดใช้ค่าลีนไหมทดแทนส”าหรับความเลียหายทั้เกิดขึ้นจาก 
การเวนคืนทรัพยัลีนเป็นของรัฐน้ัน ต้องไม่ เกินกว่า 90% ของมูลค่าหุ้นท่ํผู้ลงทุนถืออยู่ในโครงการ 
ลงทุน หรือจ”'ไนวนเงินทีเ&าประกันไจ้ แลัวแล่ว่าอย่างใดมีมูลค่าต่ฯกว่ากัน ซ่ึงในท้ัสุด MITI 
ได้ชดใช้ค่าลีนไหมทดแทนแก่ผู้ลงทุนจฯนวน 90% ของมูลค่าหุ้นท๋ึถูกบังคับให้โอนแก่คนท้องถ่ิน
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MITI จะชดไซ้ส่าสินไหมทดแทนไม่เกิน 90% ของมูลค่าไครงการ 
ลงทุนไนตอนเร่ิมแรก หรีอมูลค่าไดยบระมาณของไครงการลงทุน ณ เวลาทั่ไต้รับความเสียหาย 
แต้วแค่ว่ามูลค่าไดค่ฯกว่''กัน สฯห'รับกรณีตัวอย่างท่ัน่าสน่ใจ ไต้แค่ ก าร เf ยกรัองค่าสินไหม
ทดแทนของบริษัทเอกชนญีหุ้นท่ัเซ้าไบลงทุนไนบระเทศกัมพูชา 65 กส่าวคือ ไนเดือนมีนาคม
1970 ฝ่ายคอมมิวนิสต์ไต้ เ ซ้ายดอฯนาจการปกครองของรัฐบาลกัมพูชา ทฯไห้ เ กิดการสัรบ
ระหว่างสองฝ่ายแพร่ขย'’ยไบทั่วบระเทศ ส่งผลไห้บริษัท ร ช่ังเป็นบริษัทร่วมทุนระหว่างผู้ลงทุน 
ญ่ํหุ้นกับคนท้องถ่ินกัมพูชาต้องหยุดดฯเนินการช่ัวคราว ต่อมาไนเดือนพฤษภาคมตัวแทนชาวญหุ้น
ของบริษัท ร ไต้ถูกลอบสังหารไดยฝ่ายกบฎไนระหว่างทั่ร่วมบระชุมเกยวกับการตัดไม้ไนประเทศ 
กัมพูชา ช่ัง เหตุการณดังกล่าวทฯไห้บริษัทฯ ไม่สามารถดฯเนินงานต่อไบไต้ และไนเดือนมกราคม
1971 ผู้ลงทุนชาวญ๋ีป็นไต้ไอนหุ้นของตนท้ังหมดไห้แค่ผู้ถือหุ้นชาวกัมพูชาเพ่ือถอนการลงทุนจาก 
บริษัท ร ตังกล่าว

ไนกรพีน้ื MITI พิจารถทว่า การพ่ืผู้ลงทุนญ่ืปุนไต้ไอนหุ้นท่ัตนเองถือ 
อยู่ท้ังหมดไนบริษัทร่วมทุนไห้แค่ผู้ถือหุ้นชาวกัมพูชา เป็นผลเนองมาจาก เกิดการต้รบและความ
ไม่สงบภายไนบระเทศกัมพูชา ชั่งทฯไห้ผู้ลงทุนไม่สามารถดฯเนินไครงการลงทุนต่อไบไต้ ถือว่า 
ผู้ลงทุนไต้รับความเสียห''ยจากภัยสงคราม ตามมาตรา 14-2 วรรค 2 (2) และ MITI ไต้ 
ชดไซ้ค่าสินไหมทดแทนต''มพ่ืผู้ลงทุนเรียกร้องไม่เกินกว่า 90% ของมูลค่าไครงการลงทุน ณ 
เวลาทั่ไต้รับความเสียห''ย

2) ค ่าส ินไหมทดแทนกรรการเรบ การบป็ว ัต ิ ร ัฐประห าร การจลาจล

65 I b id . , P .21 .
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เปลยนเงินตรา
3) ค ่าส ินไหมทดแทนกรณ ีความเส ียหายเน ื่องจากการไม ่สามารถแลก

MITI จะชดใช้ค่าสินไหมทดแทนไนสัดสํวนไม่เกิน 90%  ชองจำนวน 
เงินทุนหรือค่าตอบแทนพ่ืไม่สามารถสิงกลับคืนสิบระเทศลู่!)น'ไห้ ท้ังนิ จ0านวนเงินทน0'ไมา เป็น
ฐานในการคิดค่าสินไหมทดแทนไม่รวมถึงจำนวนเงินท๋ีไม่สามารถสิงกลับไห้ เนื่องมาจากสา เหตุ 
อนทมิใช่การถูกห้ามรอนหรือแลกเปลยนเงินตราตามมาตรา 14 วรรค 2 (4) หรือจำนวนเงิน 
ทสามารถสิงกลับคืนสิบระเทศญ่ืป็นไห้ค่อนมิการชดใช้ค่าสินไหมทดแทน หรือจำนวนเงินพ่ืผู้ลงทุน 
ใช้ไปในการดำเนินการค่าง  ๆ ลามสมควรเพื่อบรรเทาความเสียหายทเกิดชึ้น

ประเทศแคนาดา

เม่ือ EDC ไห้รับค0าร้องจากผู้ลงทุนแลัว ป็จะทำการตรวจสอบความถูกต้อง 
ของเอกสารและหลักฐานค่าง ๆ ตามทระบุไห้ในคำร้อง และจะทำการวินิจฉัยภายใน 6 เดือน 
นับจากวันทคำร้องชองผู้ลงทุนมิผลสมบุรผว่าจะชดใช้ค่าสินไหมทดแทนแค่ผู้ลงทุนหรือไม่ หาก EDC 
วินิจฉัยให้มิการชดใช้ค่าสินไหมทดแทน ป็จะทำการแห้ง เป็นหนังสือไปยังผู้ลงทุนว่าจะทำการชดใช ้
ค่าสินไหมทดแทนภายในระยะเวลาใดและในจำนวนเค่าใด ชงอาจแยกพิจารผาค่าสินไหม
ทดแทนตามบระเภทชองความ เสียงภ้ย ดังน่ื 6 6

66  Theodor M eron , In v e s tm e n t In s u ra n c e  in  I n t e r n a t io n a l  Law ,

p p .818-822.
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สัญญาประกันภัยการลงทุน ภาคผนวก 3 ช้อ 4 กฯหนดจฯนวนห้า 
สินไหมทดแทนท่ํ EDC จะชดใช้สฯหรับความเสืยหายทํ่เกิดขนเนั้องจากการถูกห้ามโอนหรือแลก 
เปลยนเงินตรา โดย EEC จะชดใช้ห้าสินไหมทดแทนเป็นเงินสกุลดอลลาร์แคนาดาในสัดส่วน
85% ของจฯนวนเงินท้ัผู้ลงทุนไม่สามารถโอนหรือแลกเปลํ่ยนไห้ แต่ห้องไม่เกินกว่า 85% ของ 
วงเงินประกันปัจจุบันทื่เอาประกันความเสืยงภัยประเภทนั้ไห้ นอกจากน้ัน จ','ไนวนห้าสินไหม
ทดแทนท้ังหมดท่ํจะชดใช้แห้ผู้ลงทุนห้องไม่เกิน 85% ของวงเงินประกันสูงสุดท้ัเอาประกันส'ฯหรับ 
ความ เ สืยงภัยประ เ ภทน้ั เ ช่นกัน

2) ห้าสินไหมทดแทนกรรการถูก เ วนคืนทรัพย์สิน Iป็นของรัฐ

1 J ห ้าส ินไหมทดแทนกรรการไม ่สามารถแลก เปลยน เ ง ินตรา

สิญญาประกันภัยการลงทุน ภาคผนวก 3 ช้อ 13 กฯหนดจฯนวนห้า
สินไหมทดแทนความเสิยหายจากการถูกเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐในสัดส่วน 85% ของความ 
สูญเสืยท้ัเกิดขนกับสินทรัพย์สุทธิของการลงทุน 01 วันท้ัผู้ลงทุนถูกเวนคืนทรัพย์สิน แต่จฯนวนห้า
สินไหมทดแทนห้องไม่เกิน 85% ของวงเงินประกันปัจจุบันทื่เอาประกันความเสืยงภัยประเภทนั้ไวั 
หรือไม่เกิน 85% ของมูลห้าสินทรัพย์ของโครงการลงทุนท๋ีปลอดจากภาระติดพันใด ๆ แห้วแต่กรร

นอกจากน้ัน จฯนวนห้าสินไหมทดแทนในแต่ละปีห้องไม่เกิน 85% ของ 
วงเงินประกันปัจจุบันท้ัเอาประกันไวัในแต่ละปีตามสัญญาประกันภัย และจฯนวนห้าสินไหมทดแทน 
ท้ังหมดท๋ีผู้ลงทุนจะไห้รับชดใช้ห้องไม่ เกินกว่า 85% ของวง เ งินประกันสูงสุดท้ัผู้ลงทุนเอาบระกัน 
ความเสืยงภัยประ เภทน้ัไวั



159

สัญญาประกันภัยการลงทุน ภาคผนวก 3 ข้อ 23 กฯหนดว่า EDC ต้อง 
ชดใช้ค่าสินไหมทดแทนสฯหรับความเสียหายท่ีเกิดขนจากการสัรบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือ 
การจลาจล ในสัดสํวน 85% ของความเสียหายที่ผู้ลงทุนไข้รับอันเนองจากผลของการสัรบ
การบฎิวัติ รัฐบระหาร หรือการจลาจล แค่ข้องไม่เกิน 35% ของวงเงินบระกันปัจจุบันทํ่เอา
ประกันความเสียงภัยประเภทนี้ไข้ ท้ังน จฯนวนค่าสินไหมทดแทนท้ังหมดต้องไม่ เกิน 85% ของ 
วงเงินบระกันสูงสุดซึ่งเอาบระกันความเสียงบระเภทนี้ไข้

EDC จะไม่รับผิดชอบความเสียหายที่เกิดข้นจากการสัรบ การบฎิวัติ 
รัฐบระหาร หรือการจลาจล หากความเสียหายดังกส่าวมีจฯนวนไม่เกิน 10,000 ดอลลารั
แคนาดา หรือไม่ เกินกว่า 10% ของวงเงินบระกันปัจจุบันท้ัผู้ลงชุนเอาประกันไข้ในแค่ละปี 
หากผู้ลงทุนเรียกรัองค่าสินไหมทดแทน?ทหรับความเสียหายท่ีเกินกว่าจฯนวนด้งกล่าว ด้งน้ี EDC 
จะชดใช้ค่าสินไหมทดแทนให้ตามสัดสิวนท่ีกฯหนดไข้ในสัญญาชระกันภัย ข้อ 23 ข้างต้น

ประเทศอังกฤษ

ECGD จะพิจารอเาชดใช้ค่าสินไหมทดแทนส0าหรับความเสียหายท้ังหมดท่ี 
เกิดขนกับผู้ลงทุนอันเนี้องมาจากภัยทางการเมืองประเภทใดประเภทหนํ่งที่รับประกันไข้ในวงเงิน 
สูงสุดไม่เกินกว่า 90% ของวงเงินประกันปัจจุบัน โดยอาจแยกพิจารถเาตามประเภทของความ 
เสียงภัย ด้งน้ี 67

3 )  ค ่าส ินไหมทดแทนกรณ ีการ^รบ การบฎ ิว ัต ิ ร ัฐ บ ระห าร  ห ร ือ ก ารจ ล าจ ล

67 ECGD ะ O verseas In v e s tm e n t In s u ra n c e  Scheme (1 9 7 2 ),

p a ra .31-32 .



160

1) ค่าสินไหมทดแทนกรณีการถูก เ วนคินทรัพย์สิน เ รนของร ัฐ

หากรัฐผู้รับการลงทุนเวนคืนทรัพย์สินของผู้ลงทุนเป็นของรัฐแต่เพียง 
บางส่วน ดังน้็ ECGD จะชดใช้ค่าสินไหมทดแทนสำหรับความเสืยหายทเกิดข้็นตามสัดส่วน รดย 
คิดจากจำนวนค่าสินไหมทดแทนสูงสุลท่ี ECGD แองรับผิดชอบ เมอ ECGD ได้ค่ายค่าสินไหม
ทดแทนแค่ผู้ลงทุนแสัว ย่อมมีสิทธินำค่าสินไหมทดแทนตามจำนวนท่ืค่ายไบมาหักออกจากวง เ งิน
บระกันสูงสุดท่ึกำหนดไวัได้ นอกจากน้ัน ยังมีสิทธิท่ํจะบอกเลิกสัญญาบระกันภ้ยพ่ิทำไวักับผู้ลงทุน 
อีกด้วย

2) ค่าสินไหมทดแทนกรณีการสัรบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร การจลาจล

ECGD จะพิจารพาค่ายค่าสินไหมทดแทนตามสัดส่วนของความเสืยหาย 
ทเกิดขนกับรครงการลงทุน รดยค่าสินไหมทดแทนสูงสุดไม่เกินกว่า 90% ของยูลค่ารครงการ
ลงทุนในขณะน้ัน แล่ล้าความเสืยหายทเกิดขนเนั้องจากการสูรบ การบฎิวัติ รัฐบระหาร หเอ
การจลาจล มีจ”านวนไม่เกินกว่า 1,000 บอนแสเตอริงด้ ดังน้ั ผู้ลงทุนด้องรับผิดชอบค่า 
เสืยหายจฯน'วนดังกล่าวเอง เมอ ECGD ได้ค่ายค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้ลงทุนแล้ว ย่อมมีสิทธินฯ 
ค่าสินไหมทดแทนจ”านวนดังกล้าวมาหักออกจากวง เงินบระกันสูงสุดได้เช่นกัน

3) ค่าสินไหมทดแทนกรณีการไม่สามารถแลก เบล่ืยน เ งินตรา

ECGD จะชดใช้ค่าสินไหมทดแทนลามจำนวนเงินห้องถ่ํนทผู้ลงทุนไม่ 
สามารถรอนหเอส่งกลับคีนบระ เทศอังกฤษได้ รดยคิดตามอัตราแลก เบล่ืยนท่ํใช้กันอยู่ในวันท่ํได้มี 
การรอนห'เอส่งกลับคืนเธนค!งแรก และค่าสินไหมทดแทนด้องไม่เกิน 90% ของวงเงินบระกัน 
บัจจุบัน เม่ํอค่ายค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้ลงทุนแล้ว ECGD มีสิทธินำค่าสินไหมทดแทนจฯนวน
ด้งกล่าวมาหักออกจากวงเงินบระกันสูงสุดได้ แล่ผู้ลงทุนอาจขอเพิ่มวงเงินบระกันได้อีกหาก
ล่อมาผู้ลงทุนสามารถรอนหเอส่งเงินตรากลับสูบระเทศอังกฤษได้รดยไม่ถูกห้ามหเอจำกัดจากรัฐ 
ผู้รับการลงทุน
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จากการสืกษาหลักเกณท่ัการพิจารพาชดไซ้ค่าสินไหมทดแทนตามมาตรการ 
ประกันภัยทางการเมืองชองทั้ง 4 ประเทศ พบว่าแต่ละประเทศกฯหนดชอบเขตชองการชดไซ้ 
ค่าสินไหมทดแทนไซ้แตกต่างกัน ไดยอาจแบ่งออกเป็น 2 ฝ่าย กส่าวคือ ฝ่ายแรก I ประเทศ 
สหรัฐอเมริกา ช่ืงกฯหนดจฯนวนค่าสินไหมทดแทนสฯหรับความเสิยหายท่ีเกิดช้ืนไนส้ดส่วนท่ีแตก 
ต่างกันตามระดับความเที่ยงภัยชองโครงการลงทุน กล่าวคือ กรผีท่ํเป็น'โครงการลงชุน'ขนาด'ใหญ่ 
หรือโครงการลงทุนที่มืความเที่ยงสูง จะพิจารถทจ่ายค่าสินไหมทดแทน 50-85% ชองความ
เสืยหายท่ีเกิดชื้น ท้ังน้ั ผู้เอาประกันภัยต้องรับผิดชอบความเสิยหายไนส่วนท่ีเหลือ 15% ไซ้เอง 
หากเป็นโครงการลงทุนประเภทอื่น ๆ จะพิจารอทจ่ายค่าสินไหมทดแทนไม่เกินกว่า 90% ชอง 
ความเสืยหายที่เกิดชื้น และความเสิยหายไนส่วนที่เหลืออีก 10% น้ัน ผู้เอาประกันภัยต้องรับผิด 
ชอบต้วยลนเอง

ฝ่ายท่ีสอง ! ประเทศญ่ิป็น แคนาดา และอังกฤษ ช่ืงจะกฯหนดจฯนวนค่า 
สินไหมทดแทนสฯหรับความเสืยหายที่เกิดชื้นจากภัยทางการเมืองทุกประเภทเบ่ากัน กล่าวคือ 
ญ่ํใ)นและอังกฤษกฯหนดจฯนวนค่าสินไหมทดแทนไม่เกิน 90% ชองความเสืยหายที่เกิดชื้น โดย 
ผู้เอาบระกันต้องรับผิดชอบความเสืยหายไนส่วนที่เหลือ 10% เอง ไนชถ!ะท่ีแคนาดากฯหนด
จฯนวนค่าสินไหมทดแทนไม่เกินกว่า 85% ชองความเลืยหายที่เกิดชื้น โดยความเสืยหายไนส่วน 
ท่ีเหลือ 15% น้ัน ผู้เอาบระกันภัยต้องรับผิดชอบต้วยตนเอง

จะ เห็นไต้ว่า การพิจารพาจ่ายค่าสินไหมทดแทนชองผู้รับประกันภัยทางการ 
เมืองน้ัน จะไม่ชดไซ้ค่าสินไหมทดแทนเต็มตามความเสืยหายท่ีเกิดชื้นจริงท้ังหมด แต่จะกฯหนด 
ไห้ผู้ เอาบระกันภัยทางการ เ มืองต้องมืส์วนร่วมรับผิดชอบไนความ เ สืยหายท่ี เกิดช้ืนเสมอ ( co- 
insurance) ท้ังน้ั เนี๋องจากต้องการไห้ผู้เอาประกันภัยไซ้ความระมัดระวังไนการดฯเนิน 
โครงการลงทุนชองตน ชื้งจะช่วยลดความเที่ยงภัยไต้ทางหนง ลักษณะดังกล่าวแลกต่างกับการ 
พิจารพาจ่ายค่าสินไหมทดแทนชองการบระกันภัยท่ัวไป ซื่งโดยปกติเมื่อเกิดความเสืยหาย
เนองจากภัยท่ีรับประกันไซ้ ผู้รับประกันภัยจะต้องชดไซ้ค่าสินไหมทดแทนตามความเสิยหายท่ี



1 6 2

แท้จริงเสมอ แต่ต้องไม่เกินกว่าวงเงินที่เอาประกันภัยตามบระมวลกฎหมายแพ่งและพาผิชย
มาตรา 877 * รดยผู้เอาบระกันภัยไม่ต้องเข้ามาร่วมรับผิดชอบในความเสียหายที่เกิดขึ้นแต่
อย่างใด เต่นแต่กรผีที่เรนการเอาประกันภัยต่ฯกว่าราคาทรัพย์หรือราคาแห่งส่วนไต่เสีย
(Under in su ran ce) ซงหากเกิดความเสียหายกับทร้พย่สีนที่เอามระกันไต่เพียงบางส่วน
และในกรมธรรมประกันภัยมืข้อกๆหนดเฉลยความรับผิด (average c la u se ) กๆหนดไต่ว่า
"ท้าวัตถุที่เอาประกันภัยเสียหายแต่เพียงบางส่วน และจๆนวนที่เอาประกันภัยไม่เต็มเท่าราคา 
จริงของทรัพย์ท้ังหมดแต่ว ให้ถือว่าราคาส่วนที่ เกินน้ัน ผู้เอาประกันภัยเรนผู้'รับประกันภัยต่วย
ตนเอง" ด้งน้ัน การชดใช้ค่าสีนไหมทดแทนของผู้รับประกันภัย จึงต้องเฉลํ่ยความเสียหาย
ตามส่วน และผู้ เอาบระกันภัยต้องร่วมรับผิดชอบในความ เ สียหายท่ี เกิดขนต่วย แต่ต่าในสัญญา 
ประกันภัยไม่มืข้อกๆหนดเฉลยความรับผิดไต่แต่ว จะบังคับให้ผู้เอาบระกันภัยรับผิดชอบในความ 
เ สืยหายท่ี เ กิดขนต่วยไม่ไต่

3 .5  การรับช่วงสีทธิ

เมื่อผู้รับประกันภัยได้ว่ายค่าสินไหมทดแทนตามท่ีผู้เอาบระกันภัยเรียกร้องแต่ว ผู้รับ 
ประกันภัยย่อมเข้ารับช่วงสิทธิต่าง ๆ ของผู้เอาประกัน ใดยอาจแยกพิจารโนาการรับช่วงสิทธิ
ออกเบัน 2 ระดับ กล่าวคือ การรับช่วงสิทธิตามสัญญาประกันภัยทางการเมือง และการรับช่วง 
สิทธิตามความตกลงระหว่างบระ เทศ ช๋ึงในส่วนน้ัจะทๆการสืกษา เปรียบ เทียบหลัก เ กณท์การรับ 
ช่วงสิทธิตามมาตรการบระกันภัยทางการ เมืองของบระ เทศผู้สํงออกการลงทุนท้ง 4 ประ เทศ 
ด้งต่อ1ใบน้ั

* ประมวลกฎหมายแพ่งและพาผิชย์ของบระ เทศไทย มาตรา 877 บัญญัติว่า "ผู้รับ 
ประกันภัยจๆต้องใช้ค่าสินไหมทดแทนด้งจะกล่าวต่อไบน้ั 

(1 ) เพอจฯนวนวินาศภัยอันแท้จริง. . .
ท้านห้ามมิให้คิดค่าสินไหมทดแทน เ กินใบกว่าจฯนวน เ งินช๋ึง เ อาบระกันภัย"
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3.5.1 การรับช่วงสิทธิตามสิญญาประกันภัยทางการ เมือง

ประเทศสVfรัฐอเมรักา

สิญญาประกันภัยทางการเมืองระหล่าง OPIC กับผู้ลงทุนซ่ึงเอาประกันภัยน้ัน 
จะมื4(อก0าหนดเก่ํยวกับหน้าท๋ึฃองผู้เอาบระกันา,นการดฯเนินการต่าง ๆ เพอโอน ห'f อสิ'งมอบ 
ทรัพย์สิน สิวนไต่เสีย1ใน’ทรัพย์สิน สิทธิต่าง ๆ ตลอดจนสิทธิเรืยกร้องท่ัผู้เอาประกันมือยู่หรือ 
ครอบครองอยู่ให้แก่ OPIC ซ่ึงเนินผู้รับประกันภัย เพอให้ OPIC รับช่วงสิทธิในทรัพย์สินและ
สิทธิต่าง ๆ เหล่าน้ันในฐานะเนินผู้รับช่วงสิทธิต่อๆ,บ ซ่ึงเนินการรับช่วงสิทธิตามหลักท่ัวไปของ 
การประก้นภัยตามกฎหมายภายใน โดยอาจแยกพิจารพาการรับช่วงสิทธิตามประ เภทของความ 
เสียงภัยทางการเมืองไต่ ด้งน้ั 68

1) การรับช่วงสิทธิกรณีการไม่สามารถโอนหรือแลกเบลํ่ยนเงินตรา

สัญญาประกันภัยทางการเมือง ต่อ 16.01 กฯ'หนด'ให้ผู้ลงทุนมืหน้าท่ี 
สิงมอบหรือแสดง เจตนาล่าจะสิงมอบ เงินตราสกุลท'องถ่ินของบระ เทศผู้รับการลงทุนท่ัถูกห้าม
โอนน้ันแก่ OPIC ในรูปของดราพท หรือเงินสด พ สถานท่ัซ่ึงกฯหนดไต่ ก่อนท่ั OPIC จะชฯระ 
ต่าสินไหมทดแทนให้แก่ผู้ลงทุน

OPIC จะนฯเงินตราสกุลท้องถิ่นท่ัไต่รับจากผู้ลงทุนไปแลกเนินเงิน 
ลอลลาร้สหรัฐกับกระทรวงการคลัง ซึ่งโดยปกติกระทรวงการคลังจะนฯเงินด้งกล่าวมอบให้
แก่สถานทูตสหรัฐทั่ตั้งอยู่ใน!ระเทศผู้รับการลงทุนทั่เนินเต่าของเงินสกุลนั้น เพอเนินล่าใช้จ่าย 
ต่าง ๆ ในการดฯเนินงานของสถานทุตต่อไป

88  T h e o d o r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p p .90-93 .
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2 )  การร ับ ช ่วงส ิท ธ ิกรณ ีการเวน ค ืน ท ร ัพ ย ์ส ิน เป ็น ข องร ัฐ

เมอมีการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนส'ฯหรับความ เสืยหายท เกิดขน 
เนองจากการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ สัญญาประกันภัยทางการเมีองข้อ 19 กฯหนดๆ ,ห้
ผู้ลงทุนห้องส่งมอบและโอนทรัพย์สินและสิทธิเรียกร้องใด ๆ ทดนมีอยู่แก่ OPIC โดยแยกพิจารอท

2 .1 )  การโอนหลักทรัพย์ท้ังหมดให้แค่ OPIC

และโอนซ๋ึง
ตามสัญญาบระกันภัย ข้อ 19.02 กฯหนดค่า ผู้ลงทุนห้องส์งมอบ

(1) หลักทรัพย์ท้ังหมดพ่ืแสลงถึงมูลค่าสุทธิของโครงการลงทุน 
EU วันทถูกเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ และสิทธิอ่ืน ๆ กรรมสิทธิ รามทั้งสํวนให้เสิยในโครงการ 
ลงทุนท้ัมีอยู่ท้ังหมดของผู้ลงทุน

(2) สินทรัพย์ใด ๆ เงินตรา หรีอทรัพย์สินอ่ืน ช่ืงผู้ลงทุน'ให้ 
รับเนองจากการถือครองหลักทรัพย์ของโครงการลงทุนไม่ค่าทางตรงหรือทางห้อม หลังจากวันอ่ื 
ถูก เ วนคืนทรัพย์สิน เป็นของรัฐ

(3) สินทรัพย์ใด  ๆ เงินตรา หรือทรัพย์สินอ่ืน  ๆ ช๋ึงผู้ลงทุน 
ไห้รับเป็นค่าสินไหมทดแทนโดยตรงหรือโดยห้อมจากผู้อ่ืน นอกเหนือจากค่าสินไหมทดแทนท้ั 
OPIC ให้จ่ายให้เพอชดเชยความเสืยหายทั้เกิดขนกับหลักทรัพย์ท้ัผู้ลงทุนถืออยู่

(4) สิทธิเรียกร้อง สิทธิในการบังคับคดี หรือสิทธิอ่ืน  ๆ
ทั้มีอยู่ของผู้ลงทุนชื่งเกยวเนํ่องกับ (1 ) - (3 )  ข้างต้น

การส่งมอบและโอนดังกล่าวห้องกระทฯห้อ OPIC หรือตัวแทน 
ของ OPIC ตามท่ืกฯหนดภายใน 60 วัน นับจากวันท้ัผู้ลงทุนให้รับหนังสือบอกกล่าวเอื่ยากับการ 
จ่ายค่าสินไหมทดแทนจาก OPIC หรือจากอนุญาโตตุลาการ และค่อนมีการจ่ายค่าสินไหมทดแทน 
นอกจากน้ัน ผู้ลงทุนห้องวัดการและส่งมอบเอกสารท้ังหมดพ่ืเอื่ยาข้อง รวมทั้งดฯเนืนการห้าง  ๆ
ตามสมควรเพื่อให้การส่งมอบและการโอนตามข้อนั้เป็นไปโดยสมมูรณี
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2 .2 )  การโอนสิทธิเรียกรัองไห้แก่ OPIC

สิญญาประกันภัยทางการเมือง ข้อ 19.03 ก'ำหนด'h  ผู้ลงทุน
ต้องส่งมอบและโอน

(1) กรรมสิทธิพ่ืบราศจากภาระติดพัน เต้นแติภาระติดพัน'น้ัน
เกิดขนเนองจากการเวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ หรีอเนองจากการกระทำได  ๆ ทมืขนเพ่ือ
ขัดขวางการ เ วนคืนทรัพย์สิน เป็นของรัฐ

(2) สินทรัพย์“ได ๆ เงินตรา หรือทรัพย์สินอ่ืนช่ึงผู้ลงทุนไต้ 
รับเป็นค่าสินไหมทดแทนโดยตรงหรือโดยต้อมจากผู้อ่ืน นอก เหมือจากค่าสินไหมทดแทนพ่ืไต้รับจาก
OPIC

(3) สิทธิเรียกรัอง สิทธิไนการบังกับคดี หรีอสิทธิอ่ืน  ๆ
ของผู้ลงทุนชํ่งเกยวเนองกับ ( 1 ) - (2 )  ข้างต้น

ท้ังน การส่งมอบและการโอนดังกล่าวต้องกระทำต่อ OPIC 
หรีอตัวแทนของ OPIC ตามท๋ึกฯหนดภายไน 60 วัน นับจากวันท้ัผู้ลงทุนไต้รับหนังสือบอกกล่าว 
เกยวกับการจ่ายค่าสินไหมทดแทนจาก OPIC หรือจากอนุญาโตตุลาการแสัวแต่กรณี

ผู้ลงทุนต้องจัดการและส่งมอบ เ อกสารท้ังหมดพ่ื เ กยวข้อง 
รวมทั้งดำเนินการต่าง * ตามสมควร เพื่อไห้การส่งมอบและการโอนตามข้อนื้เป็นไบโดยสมทุรผ์

3) การรับช่วงสิทธิกรณีการสืรบ การบฎึวัติ รัฐบระหาร การจลาจล

สิญญาบระกันภัยทางการเมือง ข้อ 23.02 กำหนดว่า ผู้ลงทุนต้อง 
ส่งมอบและโอนสิทธิเรียกรัอง สิทธิไนการบังกับคดี หรือสิทธิอ่ืน ๆ ชํ่งผู้ลงทุนอาจไต้รับ เป็น 
ค่าสินไหมทดแทนความเสืยหายทเกิดขนจากผู้อ่ืนไห้แก่ OPIC หรือตัวแทนของ OPIC ภายไน
60 วัน นับจากวันทผู้ลงทุนไต้รับหนังสือบอกกล่าวเกยวกับการจ่ายค่าสินไหมทดแทนจาก OPIC 
หรือจากอนุญาโตตุลาการ และก่อนมืการจ่ายค่าสินไหมทดแทน
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- ท้ังน ผู้ลงทุนต้องมืหน้าทจัดการเกยวกับเอกสารและดฯเนินการ 
ต่าง ๆ “ให้เสร็จสินเรียบร้อยตามสมควร เพอให้การสิงมอบและการรอนเป็นไบา,ต้อย่างสมบูรณ์

นอกจากน้ัน สัญญาบระกันภัยทางการเมือง ข้อ 2 .1 2  และ 2.13  
ยังก0'ไหนตหน้าท่ืของผู้ลงทุน'ในการด'ฯเนินการต่าง ๆ เพอให้การเข้ารับช่วงสิทธิของ OPIC
เป็น'ใบไต้อย่างสมบูรณ์ กสิาวสือ

(1) ผู้ลงทุนต้องดฯเนินการตามสมควร เพ่ือติดตามและรักษาไข้ซ่ึง 
สิทธิในการเรียกร้องห้าเสียหายตามกภูหมาย หรือตามระเบียบของฝ่ายบริหาร ซ่ึงอาจเป็นผล 
ให้โครงการลงทุนน้ันสามารถรักษาและฟ้องกันทรัพย์สินต่าง  ๆ ไข้ไต้

(2) ผู้ลงทุนต้องให้ความร่วมมือแก่ OPIC ต่ฮไบ แม้ว่าจะไต้กระทฯ
การสิงมอบและโอนหลักทรัพย์หรือสิทธิเรียกร้องต่าง ๆ แก่ OPIC เรียบร้อยแลัวก็ตาม ท้ังน้ื
เพ่ือมิให้ OPIC ต้องเผฃ็ญกับบัญหาข้อพิพาททางการลงทุน หรือบัญหาการเผชิอุfหน้ากับรัฐบาล
บระ เทศผู้รับการลงทุน

(3) ผู้ลงทุนต้องให้ความร่วมมือกับ OPIC ในการรักษาและการ 
ลฯเนินคดีเกํ่ยวกับสิทธิเรียกร้องต่าง  ๆ พ่ื OPIC รับโอนมา

(4) กรณีท OPIC ร้องฃอผู้ลงทุนต้องครอบครองหรือยืดถือหลักทรัพย์ 
สิทธิเรียกร้องต่าง  ๆ หรือทรัพย์สินอ่ืน ๆ ทจะทฯการโอนหรือสิงมอบแก่ OPIC ในฐานะเป็น 
ตัวแทนของ OPIC

จะ เป็นไต้ว่า ผู้ลงทุนต้องมืหน้าทหลายบระการในต้านการให้ความ 
ช่วยเหลือและการจัดการเร็องต่าง ๆ ทเกยวข้องกับการรับช่วงสิทธิของ OPIC โดยผู้ลงทุน
ต้องรับผิดชอบสฯหรับห้าใช้จ่ายต่าง ๆ ทเกิดขึ้นจากการนั้ด้วยตนเอง
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ชระเท’สนคนาดา

สัญญาชระกันภัยการลงทุน ภาคผนวก 3 กฯหนดหน้าท่ีฃองผู้ลงทุนซ่ึง เอา
ชระกันภัย•ไนการสังมอบและโอนซ่ึงทรัพย์สิน สิทธิเรียกร้องและสิทธิฟ้าง ๆ ท่ีมีอยู่ให้แก่ EDC
ผู้รับชระกันภัยเพอ•ให้ EDC เข้ารับช่วงสิทธิๆนทรัพย์สินและสิทธิต่าง  ๆ ดังกล่าว โดยอาจแยก 
พิจารผาการรับช่วงสิทธิตามชระเภทของความเสืยงภัยทางการเมีองไต้ ดังน้ื 69

1) การรับช่วงสิทธิกรพีการไม่สามารถโอนหรือแลกเชลี่ยนเงินตรา

สัญญาชระกันภัยการลงทุน ข้อ 5 (2) กฯหนด'}า ผู้ลงทุนมีหน้าท่ี ;

(1) สิงมอบการครอบครองซ่ึง เ งินตราสกุลท้องถ่ินท่ีผู้ลงทุนถูกห้าม 
โอนหรือแลกเชลยนมาเนินเงินดอลลาร์แคนาดา*ไห้แก่ EDC ก่อนมีการชดใช้ค่าสินไหมทดแทน

(2) รวบรวมเอกสารและพยานหลักฐานต่าง  ๆ ที่เกี่ยวข้อง รวมท้ัง 
ดฯเนินการต่าง  ๆ เท่าท่ีจฯเนินตามท่ี EDC เนินชอบ เพอให้การสิงมอบและโอนเงินตราสกุล 
ท้องถ่ินตาม (1) เนินไบโดยถูกต้องและสมถูรพ

การรับช่วงสิทธิตามข้อน้ื จะมีผลสมบูรพีต่อ เมอเงินตราสกุลท้องถิ่น 
ดังกล่าวไต้เข้ามาอยู่ในความครอบครองของ EDC แต้ว ซ่ึง EDC มีสิทธิท่ีจะนฯเงินตราสกุล 
ท้องถิ่นดังกล่าวไชใช้ในชระ เทศผู้รับการลงทุนนนไต้ในลักษพะต่าง ๆ เช่น •ใช้เนินค่าใช้ค่าย 
ของรัฐบาลแคนาดาIพอ•ไห้ความช่วยเหลือแก่ผู้ลงทุน หรือใช้เนินค่าใช้จ่าย•ไนการดฯเนินการ
ทางการทูต เพอช่วยเหลือผู้ลงทุน เนินต้น

69 I b id . , p p .128-129.
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สืญญ-าบระกันภัยการลงทุน ข้อ 14 (2) กฯหนดว่า ผู้ลงทุนมีหน้าท่ี !

(1) สิงมอบหรือโอนสิทธิ กรรมสิทธิ ทรัพย์สิน และสิวน'ใลัเสืยา,น 
ทรัพย์สินท่ีมีอยู่ในโครงการลงทุนท้ังหมดแก่ EDC ก่อนมีการชดใช้ก่าสินไหมทดแทน ท้ังน รวมถึง

(1 .1 )  สิทธิ กรรมสิทธิ ทรัพย์สิน และสิวนไลัเสืยในทรัพย์สิน 
ที่เกยวเนองกับ‘โครงการลงทุน ณ วันท่ีถูก เวนคืนทรัพย์สินเป็นของรัฐ

(1 .2 )  เงินตรา สินทรัพย์ หรือทรัพย์สินอ่ืนใดท่ีผู้ลงทุนได 
รับมา ไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อมที่ เ กยว เนองกับหลักประกันของโครงการลงทุนภายหลังวันท่ีถูก 
เ วนคืนทรัพย์สิน เ ป็นของรัฐ

(1 .3 )  เงินตรา หรือทรัพย์สินอ่ืนใดท่ีผู้ลงทุนไลัรับมา ไม่ว่า 
โดยตรงหรือโดยอ้อม ชงเฟ้นค่าสินไหมทดแทนสฯหรับความเสิยหายที่เกิดขนเนองจากการกระทฯ 
ท่ี เ ป็นการ เ วนคืนทรัพย์สิน เ ป็นของรัฐ

(1 .4 )  สิทธิเรืยกรัอง สิทธิในการบังคับคดี หรือสิทธิอ่ืน  ๆ
ท่ีมีอยู่ของผู้ลงทุนชงเท่ียว เนองกับ ( 1 .1 ) —(1 .3 )  ข้างลัน

(2) รวบรวมเอกสารและพยานหลักฐานต่าง ๆ ที่เที่ยวข้อง รวมท้ัง 
ดฯเนินการต่าง ๆ เท่าท่ีจ''"เป็นตามท่ี EDC เป็นชอบ เพอให้การสิงมอบและการโอนตามข้อน 
เฟ้นไบโดยครบกัวนและสมถูรณ

การรับช่วงสิทธิตามข้อน๊ื จะมีผลสมถูรณีเมอทรัพย์สินและสิทธิต่าง  ๆ
ของผู้ลงทุนไลัสูกโอนมาอยู่ในความครอบครองของผู้รับโอนท่ีอยู่ในประ เทศผู้รับการลงทุนช่ีง เป็น 
ผู้รับโอนท่ี EDC ให้ความเป็นชอบแลัว ชี่งเงื่อนไขเที่ยวกับความสมบูรณีของการรับช่วงสิทธินื้
จะถูกกๆหนดไวัในความตกลงสองฝ่ายท่ีรัฐบาลแคนาดาทฯเนกับรัฐบาลแท่งประเทศผู้รับการลงทุน

2 )  การร ับ ช ่วงส ิท ธ ิกรณ ีการเวน ค ืน ท ร ัพ ย ์ส ิน เป ็น ข องร ัฐ

เช่นกัน
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3) การรับช่วงสิทธิกรร การสูรบ การบรี)วัติ รัฐชระหาร การจลาจล 

สัญญาประกันภัยการลงทุน ซ้อ 24 (2) กฯหนดหน้าท่ีชองผู้ลงทุน คือ

(1) โอนสิทธิเรัยกรัอง สิทธิ ,ๆนการบังคับคดี หเอสิทธิอ่ืน  ๆ ซ่ึง 
ผู้ลงทุนอาจไห้รับเป็นค่าสินไหมทดแทนจากผู้อ่ืนสฯหรับความเสืยหายท่ีเกิดช้ันจากสงคราม 
การบฎิวัติ หรือการจลาจล ไห้แก่ EDC ก่อนมีการชดไซ้ค่าสินไหมทดแทน

(2) รวบรวมเอกสารและพยานหลักฐานค่าง ๆ ที่เกี่ยวซ้อง รวมท้ัง 
ดฯเนินการค่าง  ๆ เท่าที่จฯเรนตามที่ EDC เป็น’ชอบ เพอไห้การโอนตามซ้อนเป็นไปอย่าง 
ครบถ้วนและสมบูรร

ประเทศอังกฤษ

สัญญาประกันภัยทางการ เมือง กฯหนดหน้าท่ีชองผู้ลงทุนไนการสงมอบและ 
โอนซึ่งทรัพยสินและสิทธิเรียกร้องค่าง  ๆ ท่ีมีอยู่1ไห้แก่ ECGD ผู้รับประกันภัย โดยอาจแยก 
พิจารปีกตามประเภทชองภัยทางการเมืองไห้ ดังน้ื 70

1) การรับช่วงสิทธิกรณีการเวนคืนทรัพยสินเป็นชองรัฐ หรือการสูรบ 
การบฎิว้ติ รัฐประหาร การจลาจล สัญญาประกันภัยทางการเมือง ซ้อ 11.01 กฯ'หนดร้า เม่ือ 
ผู้รับประกันภัยไห้ค่ายค่าสินไหมทดแทนส',าหรับความเสืยหายที่เกิดชั้นเนองจากการ เวนคืนทรัพยสิน 
เป็นชองรัฐ หรือการสูรบ ทรปฎิวัติ รัฐประหาร การจลาจลแก่ผู้ลงทุนแลัว ผู้ลงทุนย่อมมีหน้าท่ี

O v e r s e a s  I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  A g r e e m e n t ะ S c h e d u le  2 ,

A r t ic le  11.
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- ก) ดฯเนินการต่าง ๆ เพ่ือน้องกันสิทธิประโยชนห์รือสิวนได้เสีย 
ต่าง  ๆ ของตนท่ีมือยู่ไนโครงการลงทุน

ข) สิงมอบและโอนแต่ผู้รับประกันภัย ดังนิ
(1) สิทธิเรียกร้อง สิทธิไนการบังคับคดี สิทธิต่าง ๆ ท่ี 

สามารถโอนได้ กรรมสิทธิ และส์วนได้เสียไนทรัพย์สินของตนเองท้ังหมด
(2) เงินตรา ตราสารทางการเงิน และทรัพย์สินอ่ืน ๆ ท้ังหมด
(3) ค่าสินไหมทดแทนท่ีได้รับจากบุคคลอ่ืน หรือสิทธิไนการ 

เรียกรัองค่าสินไหมทดแทนจากผู้อ่ืนท่ีมิไช่ผู้รับบระกันภัย
ภายหลังจากการสิงมอบหรือโอนทรัพย์สินต่าง ๆ เสเ จ สินสมบุรผีแลัว 

ผู้ลงทุนมีหน้าท่ีไห้ความร่วมมือกับผู้รับบระกันภัยในการดูแลรัาษาทรัพย์สินต่าง ๆ ท่ีโอนไห้แต่ผู้รับ 
บระกันภัย และด้องดฯเนินการฟ้องร้อง เพอสงวนสิทธิต่าง ๆ ท่ีได้โอนให้แต่ผู้รับบระกันภัย 
นอกจากน้ัน ยังต้องดูแลรักษาผลประโยชน์ของตนที่มีอยู่ไนโครงการลงทุนซ่ึงได้โอนไห้แต่ผู้รับ 
ประกันภัยต่อไบไนฐานะ เป็นตัวแทนของผู้รับประกันภัย

2) การรับช่วงสิทธิกรผีการไม่สามารถแลกเปลยนเงินตรา

ลัญญาประกันภัยทางการ เมือง ข้อ 11.02 ก0าหนดร่า เมือผู้รับประกัน 
ภัยได้จ่ายค่าสินไหมทดแทนสฯหรับความเสืยหายที่เกิดขนเนองจากการถูกห้ามโอนหรือแลกเบอ่ืยน 
เงินตราแต่ผู้ลงทุนแลัว ผู้ลงทุนย่อมมีหน้าท่ี !

ก ) สิงมอบการครอบครองซ่ึงเ งินตราสกุลท้องถ่ินท่ีถูกห้ามโอนไห้แต่ 
ผู้รับประกันภัย หรือครอบครอง เงินตราสกุลท้องถ่ินท่ีถูกห้ามโอนแทนผู้รับประกันภัย

ข) ดฯเนินการต่าง  ๆ ตามท่ีผู้'รับประกันภัยก'ฯหนด เพื่อให้การสิง 
มอบเงินตราสกุลท้องถ่ินท่ีถูกห้ามโอนตังกส่าวเป็น'ใบ'โดยถูกต้องสมบุรผี

ส0าหรับค่าไซ้จ่ายต่าง  ๆ ที่เกิดขนจากการสิงมอบและโอนตาม 
ข้อ 11.01 และ 11.02 ข้างต้น ผู้ลงทุนและผู้รับประกันภัยต้องรับผิดชอบร่วมกัน
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จะเป็นใต้ว่า มาตรการประกันภัยทางการ เมืองของทุกประเทส ก,าหนด
หลักเกณฑ์การรับช่วงสิทธิตามสัญญาประกันภัยทางการเมืองๆ,นลักษณะเดียวกัน กล่าวคือ จะกฯหนล 
หน้าท่ัของผู้ลงทุนซ่ึงเอาประกันในการส่งมอบและโอนซ่ึงทรัพย์สิน สิทธิ เรียกร้อง สิทธิด่าง  ๆ
ของผู้ลงทุนท่ัเหลืออยู่ท้ังหมดให้แด่ผู้รับประกันภัย หากมีการชลใช้ด่าสินไหมทดแทนเกิดข้ึนตาม
สัญญาประกันภัยทางการเมือง ซึ่งเป็นการรับรองสิทธิของผู้รับประกันภัยๆนการเช้ารับช่วงสิทธ ิ
ในท'รัพย์สินและสิทธิด่าง ๆ เช่นเดียวกับการรับช่วงสิทธิตามหลักกฎหมายประกันภัยท่ัวไป

3 .5 .2  การรับช่วงสิทธิตามความตกลงระหว่างประ เทศ

การ เข้ารับช่วงสิทธิของผู้รับประกันภัยในการรับโอนทรัพย์สิน ส่วนไต้เสิยๆน 
ทรัพย์สิน และสิทธิประโยชน้ด่าง  ๆ รวมทั้งการใช้สิทธิเรียกร้องทั่รับโอนมาจากผู้เอาประกันภัย 
ตามสัญญาประกันภัยทางการเมืองน้ัน ยังไม่ถือว่าเป็นหลักกฎหมายระหว่างประเทศ ดังน้ัน รัฐ 
ผู้รับการลงทุนอาจปฎิ เ สธไม่ยอมรับการ เ ข้ารับช่วงสิทธิของผู้รับประกันภัยไดั เ สมอ ซ่ึง เป็นปัญหา 
และอุปสรรคสฯคัญในการดฯเนินงานรับประกันภัยทางการเมือง รัฐบาลของผู้รับประกันภัยไดั
แกัไขปัญหาดังกส่าว โดยการนฯหลักการรับช่วงสิทธิมากฯหนลเป็นพันธกรณีในความตกลงระหว่าง 
ประเทศเกยวกับการลงทุนท่ํทฯข้ึนกับรัฐผู้รับการลงทุนด่าง  ๆ ซ่ึงอาจแยกพิจารณา ดังน้ั

ประเทศสหรัฐอเมรีกา

มาตรการประกันภัยทางการเมืองของสหรัฐอเมริกา ก'าหนลคุผสมบัติของ 
ประเทศผู้รับการลงทุนประการหน่ึง กล่าวคือ ต้องเป็นประเทศซึ่งทฯความตกลงสองฝายเกยวกับ 
การประกันการลงทุน (B ila te r a l  Investment Guaranty .Agreement) กับรัฐบาลสหรัฐ 
ซึ่งความตกลงเหล่านั้นจะมืการระบุข้อบทเกยวกับการรับช่วงสิทธิไร้อย่างช้ดแร้ง เช่น ความ 
ตกลงสองฝ่าย เ กี่ยวกับการบระกันการลงทุนระหว่างรัฐบาลสหรัฐกับรัฐบาลอิหร่าน ซ่ึงทฯข้ึนใน 
ปี ค.ศ. 1957 มีการกฯหนดเกี่ยวกับการรับช่วงสิทธิไร้ใน ข้อ 3 (a) ดังน้ั "ในกรณีทรัฐบาล 
สหรัฐฯ ไต้ชดใช้ด่าสินไหมทดแทนแด่ผู้เอาประกันภัยตามท่ัรับประกันภัยไร้แลัว รัฐบาลอิหร่าน
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ยอมรับการเข้ารับช่วงสิทธิของรัฐบาลสหรัฐฯ ทนการรับโอนสิทธิประโยชน์ สิวน,ใต ้เส ีย,■ ไน 
ทรัพย์สิน เงินตรา หลักทรัพย์หรือทรัพย์สินอน ๆ จากผู้เอาบระกันภัย รวมท้ังการรับโอนสิทธิ 
เรียกร้อง สิทธิทนการบังคับคดี หรือสิทธิอ่ืน ๆ จากผู้เอาประกันภัยท่ีไต้รับชด•ใช้ค่าสินไหมทดแทน 
ดังกสิาว'' 71

อย่างไรป็ตาม ความตกลงสองฝ่าย เ ก๋ืบวกับการประกันการลงทุนท่ีรัฐบาล 
สหรัฐฯ ทฯขนกับรัฐบาลของประ เทศผู้รับการลงทุนบางประ เทศ นอกจากจะมีการกฯหนด เ ก่ียวกับ 
การยอมรับหลักการรับช่วงสิทธิของรัฐบาลประ เทศผู้รับการลงทุนดังกสิาวข้างต้นแลัว ยังมีข้อบท 
ซ่ํงกฯหนด เก่ียวกับการรับช่วงสิทธิเป็นพิเศษ กล่าวคือ หากรัฐบาลสหรัฐฯ ไม่สามารถ เข้ารับ 
ช่วงสิทธิ หรือสิวนไดัเสีย,•ใน'ทรัพย์สิน'ใด  ๆ ที่เงอยู่ภายทนดินแดนของประเทศผู้รับการลงทุนไต้ 
เน์องจากกฎหมายภายทนของประ เทศผู้รับการลงทุนไม่ยอมรับการรับช่วงสิทธิ หรือก0'ไหนดทห'การ 
รับช่วงสิทธิตกเป็นโมฆะ ดังน รัฐบาลแห่งประเทศผู้รับการลงทุนต้องยินยอมทหรัฐบาลสหรัฐฯ
ทฯความตกลงกับผู้ลงทุนเพอโอนสิทธิ หรือสิวนไดัเสิยทนทรัพย์สินดังกล่าวทห้แก่ผู้รับโอนอ่ืน 
ชึ๋งสามารถถือครอง หรือรับโอน สิทธิสิวนไต้เสียทนทรัพย์สินดังกล่าวไต้ตามกฎหมายภายทนของ 
ประเทศผู้รับการลงทุน เช่น ความตกลงสองฝ่ายเกี่ยวกับการประกันการลงทุนระหว่างรัฐบาล 
สหรัฐฯ กับรัฐบาลบาร้บาโลส ข้ึงฑฯข้ึนทนปี ค.ศ. 1968 72

71 T h e o d o r  M ero n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw ,

p .8 9 .
72 Ib id .
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บระ เทศญ่ํนิน

มาตรทารบระกันภัยทางการเฮองของ{ร่ใ)น ไม่ไต้ก0าหนดคุณใมบัติเบ้ืองต้น 
ของบระเทศผู้รับการลงทุนร้าต้องเฮนบระเทศซึ่งทฯความตกลงสองฝายเที่ยวกับการบระกันการ 
ลงทุนกันรัฐบาลอุเนิน ซ่ึงอาจท0าๆห้เกิดบัญหาการรับช่วงสิทธิของ MITI ไนการเรียกร้อง
ค่าสินไหมทดแทนคืนจากรัฐผู้รับการลงทุน แต่อย่างไรฮตาม รัฐบาลอุเนินพยายามแกัไขบัอุ/หา
ดังกส์าว กัวยการก0าหนตนไยบายร้า การทฯความตกลงสองฝาย เ ท่ียวกับการต้มครองการลงทุน 
(B ila te r a l  Investment P ro tec tio n  Agreement) เฮนเรองจฯเฮนทีพึงต้องกระทฯ 
ๆ,นทันทีท่ีสามารถกระท0าไกั ท้ังใ! เพอๆห้เกิดความแน่นอนเที่ยวกับการ แารับช่วงสิทธิของ
รัฐบาลอุเนิน โดยความตกลงสองฝายท่ีรัฐบาลญ่ินินทฯขนกับรัฐบาลของบระ เทศต่าง  ๆ นน จะมี 
เอกฯหนดพนฐานเท่ียวกับการรับช่วงสิทธิเหมีอนกัน กส่าวคือ 73

"เมอรัฐบาลของผู้รับบระกันภัยไกัชดๆช้ค่าสินไหมทดแทนแค่บุคคลธรรมดา 
หรือนิติบุคคลซ่ึงเฮนผู้เอาบระกันภัยตามสัญญาบระกันภัยทางการ เมืองแลว รัฐผู้รับการลงทุนต้อง 
รนยอมๆหัรัฐบาลของผู้รั!บระกันภัย แารับช่วงสิทธิและรับโอนทรัพย์สิน สิทธิบระโยชนิ สิทธิ 
เรียกร้อง สิทธิๆนการบังคับคดี หรือสิทธิต่าง ๆ ของผู้เอาบระกันภัยที่เที่ยวเอ ง กับโครงการ 
ลงทุนที่เอาบระกันภัยไร้"

73 Yoshiro M atsui, "Japan’s In tern a tio n a l Legal P o licy  for  
the P ro tec tio n  o f Foreign Investm ent," The Japanese Annual o f In ter 
n atio n a l Law 32 (1989) ! 12.
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การก0'ไหนดฃ้อบทเก่ํยวกับการร้บช่วงสิทธิลังกล่าวไว้ๆ,นความตกลงสองฝาย 
เกี่ยวกับการต้มครองการลงทุน มีผลท0าๆห้หลักการรับช่วงสิทธิตามมาตรการบระกันภัยทางการ 
เมืองชื่ง เป็นหลักกฎหมายภายๆนบระ เทศ กลาย เป็นสํวนหน่ึงฃองความตกลงระหว้างบระ เทศ
และ เมีนพันธกรณีตามหลักกฎหมายระหว้างบระ เทศทรัฐผู้รับการลงทุนซ๋ึงทฯความตกลงสองฝาย 
กับรัฐบาล^นต้องยอมรับการรับช่วงสิทธิของรัฐบาลญ่ํย์น ช่ํงจะช่วยลดปัญหาความไม่แน่นอน
เกยวกับการรับช่วงสิทธิของการบระกันภัยทางการเมืองลงใต้ๆนระดับหนึ่ง

บระเทศแคนาดา

ถึงแม้ว้ากฎหมายพัฒนาการสิงออก ค .ศ .1974 จะไม่มืการกฯหนดเก่ียวกับ 
คุณสมปัติ เบองต้นของบระเทศผู้รับการลงทุน ว้าต้องเมีนบระเทศทํ่ไต้ทฯความตกลงสองฝาย
เกยวกับการบระกันการลงทุนกับรัฐบาลแคนาดาก็ตาม แต่ๆนทางบฎิปัติ รัฐบาลแคนาดาไต้
ก0'ไหนดนไยบาย1ไว้'ว้า การทฯความตกลงสองฝายเกี่ยวกับการบระกันการลงทุนเป็นเรื่องทํ่พีง
กระทฯในทันทีท่ํสามารถกระทฯได้ สฯหรับความตกลงสองฝายทรัฐบาลแคนาดาท0าขนกับรัฐบาล 
บระเทศต่าง  ๆ น้ัน จะมืข้อก0าหนดพนฐานเก่ียวกับการรับช่วงสิทธิบรรจุไว้ทุกฉบับเหมือนกัน

1) รัฐผู้รับการลงทุนไต้ๆห้ค0ารับรองสิทธิๆนการรับช่วงสิทธิของรัฐบาล 
ของผู้รับบระกันภัย เ ก่ียวกับการ'โอนสิทธิ สิวน'ใต้ เ สืยๆนทรัพย์สินของผู้ลงทุนท่ื เอาบระกันๆห้แกั
รัฐบาลของผู้รับบระกันภัย รวมท้ังการใช้สิทธิ สิวน'ใต้เสืยๆนทรัพย์สินต่าง  ๆ ทรับไอนมาไดย
ชอบด้วยกฎหมายของรัฐบาลของผู้รับบระกันภัยด้วย

~l& t T h e o d o r  M er o n , I n v e s t m e n t  I n s u r a n c e  in  I n t e r n a t i o n a l  L aw .

p p .129-130.
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2) กรณีทกฎหมายภายในของรัฐผู้รับการลงทุนไม่ยอมรับสิทธิในการรับ
ช่วงสิทธิ หรือกฯหนดให้ก''รรับช่วงสิทธิของรัฐบาลของผู้รับประกันภัยในทรัพย์สินใด  ๆ พ่ืต้ังอยู่ 
ในดินแดนของรัฐผู้รับการลงทุนตกเป็นไม1มะ ด้งน๊ึ รัฐผู้รับการลงทุนต้องยินยอมให้รัฐบาลของ
ผู้รับบระกันภัยและผู้ลงทุนตกลงกันเพ่ือโอนสิทธิดิาง ๆ ในทรัพย์สินดังกล่าวให้แก่ผู้รับโอนอ่ืน
ซ่ึงสามารถถือครองหรือรับโอนสิทธิล่าง  ๆ ในทรัพย์สินน้ันไต้โดยชอบตามกฎหมายภายในของรัฐ 
ผู้รับการลงทุน

3) รัฐบาลของผู้รับประกันภัยจะเข้ารับช่วงสิทธิเกินไปกว่าสิทธิล่าง  ๆ
ในทรัพย์สินของผู้ลงทุนท่ีมีอยู่ภายใต้กฎหมายของรัฐผู้รับการลงทุนหาไต้ไม่ ซ่ึง เป็นการจฯกัดการ 
ใช้สิทธิของรัฐบาลของผู้รับประกันภัยในฐานะพ่ื เป็นผู้รับช่วงสิทธิ เท่าน้ัน แล่จะไม่มีผลกระทบถืง 
การใช้สิทธิของรัฐบาลของผู้รับประกันภัยตามหลักกฎหมายระหว่างประเทศ เช่น การให้ความ 
ต้มครองทางการทูต (d ip lom atic  p ro tec tio n ) หรือการใช้วิถีทางกระบวนการยุติธรรม 
ระหว่างประเทศ เป็นต้น

4) รัฐผู้รับการลงทุนต้องรับรองเอื่ยวกับการโอน เงินตรา สิทธิสิวน'ใต้ 
เสืย'ใน,ทรัพย์สิน หรือสินทรัพย์ล่าง ๆ ทผู้ลงทุนโอนหรือสิงมอบแก่รัฐบาลของผู้รับประกันภัยลาม 
สิญญาประกันภัย

5) รัฐผู้รับการลงทุนต้องปฎิบัติล่อสินทรัพย์ล่าง ๆ ท่ืรัฐบาลของผู้รับ 
ประกันภัยไต้รับโอนมาจ''กผู้ลงทุนตามสิญญาประกันภัย เป็นอย่าง เดียวกันกับพ่ืปแบัติล่อสินทรัพย์ 
ล่าง ๆ ของผู้ลงทุน และต้องยินยอมให้รัฐบาลของผู้รับประกันภัยสามารถนๆสินทรัพย์ท๋ีไต้รับโอน 
มาน้ัน กลับไปใช้ในดินแดนของรัฐผู้รับการลงทุนไต้อย่างเสรี

การนฯหลักการรับช่วงสิทธิมากฯหนดไวในความตกลงสองฝายดังกล่าว 
ทฯให้เกิดพันธกรณีตามหลักกฎหมายระหว่างประเทศพ่ืรัฐผู้รับการลงทุนซ่ึงไต้ทฯความตกลงสอง 
ฝายกับรัฐบาลแคนาดา ต้องยินยอมให้ EDC เข้ารับช่วงสิทธิล่าง  ๆ ของผู้ลงทุนซ่ึงเอาประกันภัย 
หลังจากมีการชดใช้ก่าสินไหมทดแทนตามสัญญาประกันภัยทางการเมืองแลัว และสามารถลดปัญหา 
ความไม่แน่นอนของการรับชวงสิทธิสฯหรับการประกันภัยทางการเมืองลงไต้
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แระ เทศอังกฤษ

รัฐบาลอังกฤษได้กฯหนดนไยบายว่า การจัดทฯความตกลงสองฝ่ายกับแระ เทศ 
กฯลังพัฒนาเพื่อไห้ความอัมครองแก่การลงทุนของเอกชนอังกฤษที๋เด้าไปลงชุนไนประเทศกฯลัง 
พัฒนา เหส่าน้ัน เป็นเรืองท่ีพีงกระทฯไนทันทีท่ัสามารถกระทฯได้ ท้ังน้ื เนี่องจากความตกลง
สองฝ่ายดังกล่าวจะนฯมาซ่ึงประใยชน่ืต่างตอบแทนทสฯคัญแก่รัฐภาคีท้ังสองฝ่าย รวมทั้งสามารถ 
ก0าหนดกรอบทางกฎหมายท่ืเหมาะสมสฯหรับการอัมครองการลงทุนท้ังไนปัจจุบันและไนอนาคต 75 
ซึ่งความตกลงสองฝ่ายเก่ํยวกับการคุ้มครองการลงทุนท่ัรัฐบาลอังกฤษท'ฯขึ้นกับรัฐบาลของประเทศ 
ผู้รับการลงทุนต่าง  ๆ จะมืด้อกฯหนดพ่ืนฐานเกยวกับการรับช่วงสิทธิบรรจุไว้ทุกฉบับเหมือนกัน 
กล่าวคือ '’ห้ารัฐบาลของผู้รับประกันภัยได้ชดไชัอัาสินไหมทดแทนไห้แก่คนชาติหเอนิติทุคคลซ่ึง
เอาประกันภัยตามสัญญาบระกันภัยทางการเมืองแสัว รัฐผู้รับการลงทุนจะยอมรับการรอนสิทธิ
หเอด้อแยกรัองได ๆ จากคนชาติหเอนิติบุคคลผู้เอาประกันภัยไห้แก่รัฐของผู้รับประกันภัยหเอ 
ตัวแทนท่ัรัฐของผู้รับประกันภัยต้ังข้ึน รวมท้ังจะยอมรับการ เข้ารับช่วงสิทธิของรัฐของผู้รับประกัน 
ภัยไนการไชสิทธิได ๆ ทั่จะบังคับไห้เป็นไปตามด้อแยกร้องของคนชาติหรือนิติบุคคลทเอา 
ประกันภัยดังกล่าว'’

จะ เห็นได้ว่า การรับช่วงสิทธิตามมาตรการประกันภัยทางการ เมืองยังไม ่
ถือว่า เป็นหลักกฎหมายระหว่างประ เทศ ดังน้ัน รัฐผู้รับการลงทุนก็อาจปฏิเสธไม่ยอมรับการรับ 
ช่วงสิทธิของผู้รับประกันภัยได้เสมอ ซ่ึงเป็นปัญหาและอุปสรรคสฯคัญไนการดฯเนินการประกันภัย 
ทางการเมือง ด้วยเหตุดังกล่าวรัฐบาลของผู้รับประกันภัยท้ัง 4 ประเทศ จังได้นฯหลักการรับ 
ช่วงสิทธิซ่ึงเป็นหลักท่ัวไปของการประกันภัยตามกฎหมายภายไนมากำหนด เป็นพันธกรรไว้ไนความ 
ตกลงระหว่างประเทศเก็ยวกับการลงทุนท่ืได้ทฯขนกับรัฐผู้รับการลงทุนต่าง  ๆ ซึ่งทำไห้เกิดการ 
รับช่วงสิทธิตามความตกลงระหว่างประ เทศข้ึน เน่ืองจากหลักการรับช่วงสิทธิซ่ึง เป็นหลักท่ัวไป

75 I b id .,  p .139 .
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ของการบระกันภัยตามกฎหมายภายในกลาย เป็น?(วนหน่ืงของความตกลงระหว่างบระ เทศ และ 
เป็นพันธกรณีทามหลักกฎหมายระหว่างบระ เทศท่ํรัฐผู้รับการลงทุนต้องยอมรับและบฎิบัติตาม 
แต้กัาไม่มีความตกลงระหว่างบระเทศดังกลัาว หเ อ ไม่มีการกฯหนดต้อบทเกิ่ยวกับการรับช่วงลัทธ ิ
ไรัในความตกลงระหว่างบระเทศนั้น รัฐผู้รับการลงทุนป็อาจบฎเสธการรับช่วงลัทธิของผู้รับ
บระกันภัยทางการ เมีองไต้
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